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СКАРОЧАНЫ КАЛЯНДАР НА 1995 ГОД 


абі СТУДЗЕНЬ ЛЮТЫ 


Алесь Барскі 
На новы, 1995 год 


Беларусь, спыні сон, разбудзіся, світанне, 
І выходзь на прастор, на шырокія гоні. 
Сонца промнем цалуе туманнае ранне 

І залоціць дубоў белавежскіх кароны. 


І ўсё тут тваё, і ўсё тут чакае 
Клапатлівай рукі і руплівай задумы. 
Беларусе, змяні ад асноў лёсы краю 
І да песень ідзі ад адвечнага суму. 


І ты станься свабодным між вольных народаў 
І душу напаі ў гулказвонных крыніцах, 

Хай спяваюць званы гімны вечнай свабоды, 
Хай надзея імчыць на хрыбтах бліскавіцаў. 


Дык у шыр, дык у высь, у прастор і ў сонца 
Хай растуць парасткі беларускай надзеі, 

І сканае бясследна чарнобыльскі стронцый, 

І навек родны край добрым шчасцем квітнее. 


Беларусь, працягні рукі дружбы народам 
І наперад ідзі да шчаслівае долі, 

Хай палошчуць сцягі ідэалы свабоды 

І хай воля тут стане сапраўднаю воляй. 


аг ВЕРАСЕНЬ КАСТРЫЧНІК 
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КАЛЯНДАРЫУМ 


Ізідара, Макара 
Дануты, Генавефы 
Яўгенія, Тытуса 
Эдуарда, Шымана 
Трох каралёў 
Юльяна, Люцыяна 
Мсціслава, Севярына 


Марцэліна, Марцыяны 
Яна, Вільгельма 
Ганараты, Матыльды 
Аркадзія, Бенядзікта 
Багумілы, Веранікі 
Фелікса, Гіляра 
Дамаслава, Паўла 


Маркела, Уладзіміра 
Антона, Расціслава 
Малгажаты, Пятра 
Генрыка, Марыуша 
Фабіяна, Себасцьяна 
Агнешкі, Яраслава 
Анастаза, Вінцэнта 


Ільдафонса, Раймунда 
Фяліцыі, Тыматэўша 
Мілаша, Паўла 
Паўліны, Палікарпа 
Яна, Пшыбыслава 
Радаміра, Валерыя 
Францішка, Здзіслава 


Мацея, Мартыны 
Яна, Марцэліны 


Ігната 

Пятра, Ульяны 

Анастасіі, Фядоссіі 
Паўла, Ніфанта 

Куцця. Жэні 

Каляды (Нарад. Хрыстова 
Сабор Прасв. Багародз. 


Сцяпана, Фёдара 
Агаты, Феафілы 
Марка, Маркела 
Аніссіі, Фядоры 
Шчодры вечар. 
Новы год. Васіля 
Сяргея, Серафіма 


Малахіі, Гардзея 
Феакціста, Засімы 
Куцця. Рыгора 
Хрышчэнне Гасподне 
Іаана Хрысціцеля 
Георгія, Емяльяна 
Піліпа, Пятра 


Рыгора, Маркіяна 
Феадосія, Міхаіла 
Таццяны, Саввы 
Якуба, Ярміла 
Ніны 

Паўла, Гаўрыіла 
Леанілы, Данакта 


Антона 
Кірылы, Максіма 
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вяты і імяніны 


Ігната, Брыгіды 

Грамніцы. Марыі 
Блажэя, Гіпаліта 
Андрэя, Веранікі 
Агаты, Адэлаіды 


Дароты, Багдана 
Рамуальда, Рышарда 
Пятра, Яна 
Цырыля, Апалоніі 
Яцка, Таміславы 
Марыі, Люцыяна 
Еўлаліі, Мадэста 


Анелі, Рыгора 
Зянона, Валянціна 
Іовіта, Фаўстына 
Дануты, Юльяны 
Лукаша, Збігнева 
Шымана, Сузанны 
Кандрата, Мансвета 


Лявона, Людмілы 
Элеаноры, Фелікса 
Малгажаты, Марты 
Дамяна, Рамана 
Мацея, Богуша 

Цэзара, Віктара 
Аляксандра, Міраслава 


Габрыеля, Анастасіі 
Рамана, Макара 


Усх.-зах 


Арсеня, Макара 
Яўхіма, Лаўрэнція 
Максіма, Яўгенія 
Цімафея, Ляонція 
Клімента, Генадзя 


Ксеніі, Герасіма 
Георгія, Віталія 
Марыі, Язэпа 
Івана, Дзмітра 
Яфрэма 

Ігната 

Трох свяціцеляў 


Мікіты, Кіра 
Васіля, Трыфана 
Грамніцы 

Сямёна, Ганны 
Ізідара, Георгія 
Агаты, Феадосія 
Вуколы, Хрысціны 


Парфена, Лукі 
Захарыя, Тодара 
Нікіфара, Панкрата 
Валянціны, Паўлы 
Уласа, Усевалада 
Аляксея, Мялеція 
Зоі, Святланы 


Кірылы, Канстанціна 
Анісіма, Ефрасінні 





2.02.1943 -- перамога пад Сталінградам. 2.02.1946 -- падполлем НЗВ спалены 
вёскі Шпакі, Зані і Малешы на Беласточчыне. 12.02.1839 --- уз'яднанне уніяцкай 
царквы з праваслаўнай. 19.02.1473 -- нар. М. Капернік. 19.02.1861 -- скасаванне 
паншчыны, 22.02.1810 -- нар.Ф. Шапэн. 26.02.1956 -- першы з'езд БГКТ. 


1.01.1919 -- утварэнне БССР. 1.01.1929 -- утварэнне АН Беларусі. 17.01.1945 -- 
вызваленне Варшазы. 18.01.1882 -- нар. у Бельску-Падляшскім архітэктар І. Ланг- 
бард. 20.01.1892 --- нар. Б. Тарашкевіч і Р. Шырма. 22.01.1863 -- пачатак Студ- 
зеньскага паўстання. 
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і імяніны Усх.-зах 
Сонца 


Дзень 
каталіцкія праваслаўныя 





С 1 Альбіна, Антаніны Фёдара, Марыяны 6,23-- 
Ч 2 Гелены, Паўла Льва, Уласа ' 
П 3 Кунягунды, Тыцыяна Архіпа, Яўгенія : 
С 4 Казіміра, Люцыі Карнілы 17,22 
Н 5 Вацлава, Фрыдэрыка Рыгора 

П 6 Віктара, Ружы Цімафея, Яўгеніі 6,12-- 
А 7 Тамаша, Паўла . Антона, Палікарпа 

С 8 Міжнародны Дзень жанчын 

Ч 9 Францішка, Кацярыны ў Івана, Эразма 17,36 
П Цупрыяна, Марцэля Тараса 

С Канстанціна, Людаслава] Парфіра, Севасцьяна 

Н Бярнарда, Рыгора Пракопа 

П Бажэны, Хрысціны Васілія, Касіяна 

А Лявона, Матыльды Еўдакіі, Антаніны 5,356-; 
С Клеменса, Людвікі Фядота, Агафона 

Ч Гіляра, Ізабелы Яўтропія, Кляоніка 

П Гертруды, Збігнева Паўла, Якава, Ульяны 17,46 
С Эдварда, Цырыля Іраіды, Марка 

Н Юзафа, Багдана Аркадзія, Конана 

П Еўфеміі, Клаўдзіі Васілія, Яўгенія 5,40-- 
А Бенядзікта, Любаміра Феафілакта 

С Кацярыны, Багуслава 40 мучанікаў 

Ч Пелагеі, Фелікса Кандрата, Міхала 17,59 
П Марка, Габрыеля Сафрона, Георгія 

С Благавешчанне Феафана, Шымана 

Н Тодара Нічыпара 

П Яна, Лідзіі Венядзікта, Расціслава 5,24-- 
А Анелі, Яна Аляксандра, Нікандра 

С Яўстафія, Віктарына Юльяны, Трафіма 

Ч Амеліі, Яна Аляксея 18,08 
П Бальбіны, Карнеліі Кірылы, Трафіма 





4.03.1956 -- выйшаў першы нумар органа ГП БГКТ «Ніва». 5.03.1569 -- першае 
далучэнне часткі Падляшша да Польшчы. 5.03.1896 -- нар. бел. пісьменнік К. 
Крапіва. 8.03 -- Дзень жанчын. 9.03.1812 -- нар. Т. Шаўчэнка. 12.03.1966 -- адк- 
рыццё Беларускага этнаграфічнага музея ў Белавежы. 19.03.1965 -- тысячны кан- 
цэрт эстраднага калектыву БГКТ «Лявоніха». 25.03.1918 -- абвяшчэнне Беларускай 
Народнай Рэспублікі. 
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Гражыны, Тадоры Дар'і, Клаўдзія 
Аляксандра, Сяргея 
















Францішка, Уладзіслава 














Якуба, Фамы 
Васілія, Ісака 
Нікана, Лідзіі 
Захара, Арсенія 
Благавешчанне 

Алы, Ларысы, Ірынея 
Матроны, Мануіла 


Панкрата, Рышарда 
Ізідара, Вацлава 
Ірэны, Вінцэнта 
Цэлясціна, Вільгельма 
Даната, Руфіна 
Дзіяніза, Радаслава 
Вербніца 
















фо чо са с» [Дана 

















Іларыёна, Сцяпана 
Марка, Кірыла 
Івана, Кесара 
Апалонія, Веньяміна 
Марыі, Яўхіма 
Ціта, Палікарпа 
Вербніца 


Міхала, Макара 
Лявона, Піліпа 
Юльюша, Віктара 
Пшэмыслава 
Юстыны, Валяр'яна 
Анастасіі, Базыля 
Вялікдзень 



























Іосіфа, Георгія 
Фядоры, Платона 
Мяфодзія, Платаніды 
Марціна, Рыгора 
Ірадзіена, Руфа 
Вадзіма, Дзісана 
Вялікдзень 


Вялікдзень 
Апалонія, Аліцыі 
Леанарда, Уладзіміра 
Агнешкі, Часлава 
Анзельма, Фелікса 
Лявона, Лукаша 
Ежага, Войцеха 






















Вялікдзень 
Васілія, Афанасіі 
Артамона,Крыскента 
Марціна, Антона 
Трафіма, Анастасіі 
Ірыны, Нікі, Галіны 
Сымона 


Фідэліса, Рыгора 
Марка, Яраслава 
Мажэнь, Марцэліны 
Зыты, Тэафіля 
Паўла, Валерыі 
Пятра, Роберта 
Мар'яна, Кацярыны 













шодоо»Н шонаоьц шоў яойЙ жоццогц жо 


1.04. 1809 -- нар. М. Гогаль. 2.04.1805 -- нар. Х. Андэрсэн. 7.04.1957 -- выйшаў 
першы нумар «Зоркі» -- дадатак «Нівы» для дзяцей. 12.04.1961 -- касмічны палёт 
Ю. Гагарына. 21.04.1840 -- нар. Ф. Багушэвіч. 23.04.1886 -- нар. З. Бядуля. 
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Дзень 
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маніі, 


Ф еб Об Ь (о Мне 





вяты і імяніны 


каталіцкія праваслаўныя 


Свята Працы 
Анатоля, Зыгмунта 
Канстытуцыя З Мая 
Монікі, Фларыяна 
Ірэны, Вальдэмара 
Яна, Юдзіты 
Людмілы, Гізэлі 


Станіслава 

Дзень Перамогі 
Ізідара, Антаніны 
Францішкі, Мамерта 
Дамініка, Панкрата 
Роберта, Серваца 
Дабяслава, Баніфацыя 


Соф'і, Яна 
Андрэя, Венчыслава 


Веранікі, Славаміра 
Фелікса, Аляксандра 
Мікалая, Пятра 
Базыля, Бернардына 
Тыматэўша, Даната 


Галены, Юліі 
Міхала, івоны 
Ізанны, Сузанны 
Ушэсце 

Дзень Маці. Піліпа 
Яна, Юлія 
Аўгусціна, Яраміра 


Магдалены, Цзадозіі 
Фелікса, Фердынанда 
Анелі, Петранелі 





1.05.1899 -- устанаўленне Міжнароднага 
Бальзак. 55.05.1818 -- нар. 
9.05.1945 -- Дзень Перамогі. 
Нікіфароўскі. 28.05.1881 -- нар. І. Луцкевіч. 
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Сзята Працы 
Хрыстафора 
Канстытуцыя 3 Мая 
Фядота, Януарыя 
Віталія, Клімента 
Георгія Пабеданосца 
Савы, Валянціна 


Марка, Сільвестра 
Дзень Перамогі 
Сымона, Сцяпана 
Віталія, Кірылы 


'Мемнона 


Якуба, Даната 
Тамары, Іераміі 


Барыса, Глеба 
Цімафея, Феадосія 
Пелагеі, Селівона 
Ірыны, Адрыяна 

Іова, Дзяніса 

Акакія, Ніла 

Яна, Арсенія, Пімена 


Мікалая 

Сымона, Таісы 

Кірылы 

Германа, Ермагена 
Дзень Маці. Аляксандра 
Сідара, Мікіты 

Пахома, Ісая 


Фёдара, Музы 
Андроніка, Сцяпана 
Аляксандры, Клаўдзіі 


сх.-зах. 


Сонца 


4,05-- 
19,13 


3,50-- 
19,24 


3,38-- 
19,34 


3,30-; 
19,42 


3,26-- 
19,50 


Свята Працы. 2.05.1799 -- нар. А. 


К. Маркс. 8.05.1945 -- Капітуляцыя гітлераўскай Гер- 
17.05.1845 -- нар. бел. этнограф М. 
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Святы і імяніны 


Дзень Дзіцяці 
Марыі, Эразма 
Лешка, Клацільды 
Тройца 


Валерыі, Баніфаца 
Паўліны, Норберта 
Роберта, Вяслава 
Медарда, Максіма 
Пелагеі, Феліцыяна 
Багуміла, Малгажаты 
Фелікса, Барнабы 


Яна, Ануфрыя 
Люцыяна, Антона 
Базыля, Валерыя 

Божае Цела 

Аліны, Юстыны, Зянона 
Лаўры, Адольфа 
Марка, Эльжбеты 


Гервасія, Пратаса 
Богны, Фларанціны 
Аліцыі, Алёйза 
Паўліны, Флавія 
Ванды, Зянона 

Яна 

Люцыі, Вільгельма 


Паўла, Яна 

Мар'і, Уладзіслава 
Ляона, Ірэнеуша 
Пятра, Паўла 
Эміліі, Люцыны 


Ушэсце 

Аляксея, Аляксандра 
Канстанціна, Алены 
Васілісы, Якуба 


Ефрасінні, Ігара 
Мялеція, Сцяпана 
Ферапонта 
Аверкія 

Ніла, Фядоры 
Ігната, Мікіты 
Тройца 


Святадухаў дзень 
Ерма, Ермія 
Валерыяна, Дзіяніса 
Аляксандра 

Паўлы, Лук'яна 
Марфы, Марыі 
Дарафея, Ігара 


Тэклі 

Фядота, Валерыі 
Фёдара, Яфрэма 
Кірылы, Аляксандра 
Цімафея, Антаніны 
Варфаламея, Варнавы 
Ануфрыя 


Ганны, Акуліны 
Елісея, Мяфодзія 
“Амоса, Мадэста 

Ціхана, Яўтропія 
Мануіла, Савела 





Усх.-зах, 
Сонца 


6.06.1799 -- нар. А. Пушкін. 14.06.1867 -- нар. бел. этнограф М. Доўнар-За- 


польскі. 16.06.1942 --- знішчэнне вёскі Райск на Беласточчыне. 22.06.1941 -- напад- 
зенне Германіі на СССР. 24.06.1925 -- утварэнне Грамады (БСРГ). 25.06.1905 -- 
нар. П. Броўка. 28.06.1891 -- нар. П. Валошын. 


п 
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Галіны, Мар'яна 
Марыі, Урбана 


Яцка, Анатоля 
Тодара, Інацэнта 
Караліны, Антона 
Люцыі, Дамінікі 
Цырыля, Мяфодзія 
Альжбеты, Пракопа 
Зянона, Веранікі 


Піліпа, Амеліі 
Вольгі, Пелагеі 
Яна, Гвальберта 


Генрыха, Уладзіміра 
Марыі, Яўстафія 


Багдана, Аляксея 
Каміла, Шымана 
Вадзіслава, Вінцэнта 
Чэслава, Гераніма 
Андрэя, Данеля: 
Марыі Магдалены 
Богны, Апалінара 


Хрысціны, Кінгі 
Якуба, Крыштофа 
Ганны, Міраславы 
Юліі, Наталлі 

Віктара, Інацэнта 
Алафа, Марты 

Юліты, Людмілы 


Ігната, Любаміра 














Эрнеста, Малгажаты 
Марцэля, Банавентуры 











«Андрэя, Фядоссі 








Ляонція, Іпація 
Іуды 


Мяфодзія, Апанаса 
Юльяна, Цярэнція 
Галакціёна, Юльяны 
Агрыпіны, Іосіфа 
Нар. Тана Хрысц. 
Фяўронні 

Давыда, Дзяніса 


Іаанны, Інесы 
Івана, Сяргея 
Пятра, Паўла 

12 ап., Арсенія 

Кузьмы, Дзям'яна 
Юліты, Ювяналія 
Анатоля, Піліпа 







Сяргея, Ганны 
Валянціна, Лукі 
Фамы, Евангела 
Пракопа, Феафіла 
Панкрата, Кірылы 
Апалона, Антона 


Яўфіміі, Вольгі 
Іларыя, Фёдара 
Серапіёна, Сцяпана 
Юста, Анісіма 
Уладзіміра, Кірыка 
Юліі, Аляўціны 
Маргарыты, Лазара 





Емяльяна, Якінфа 








Усх.-зах 
Сонца 













































1.07.1569 -- Люблінская унія. 7.07.1882 -- нар. Я. Купала. 15.07.1410 -- Грун- 


вальдская 


бітва. 


27.07.1991 -- абвяшчэнне 


незалежнасці 


27.07.1944 -- вызваленне Беластока Савецкай Арміяй. 
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Рэспублікі 


Беларусь. 


Я/4 
, А 
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Святы і імяніны 
новы (стары каталіцкія праваслаўныя 


Макрыны, Серафіма 


А 1 19 
С 2 20 
Ч 3 21 
П 4 22 
(8; 5 23 
Н б [24 
п 7 25 
А 8 26 
С 9 27 
Ч 10 ] 28 
П а! 29 
С 12 [30 
Н 13 [ЗІ 
П 14 1 
А 15 2 
С 16 3 
Ч 17 4 
П 18 5 
Я 19 6 
Н 20 7 
П 21 8 
А 22 9 
С 23 [10 
Ч 24 [!І 
Н 25 [12 
С 26 [13 
Н 27 [14 
П 28 15 
А 29 [16 
С 30 [17 
Ч 31 18 
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Пятра, Юстына 
Карыны, Густава 
Лідзіі, Аўгусціны 
Дамініка, Пратаса 
Марыі, Станіслава 
Славы, Якуба 


Дароты, Кандрата 
Цыпрыяна, Эмільяна 
Рамана, Рамуальда 
Барыса, Ваўжынца 
Зузанны, Філамены 
Клары, Гілярыя 
Дзіяны, Гіпаліта 


Альфрэда, Эўзебія 
Успенне Н. М. П. 
Роха 

Яцка, Мірона 
Галены, Браніслава 
Юльяна, Баляслава 
Бярнарда, Сабяслава 


Іаанны, Францішкі 
Цэзара, Тыматэўша 
Філіпа, Апалінара 
Ежы, Барталамея 
Луізы, Людвіка 
Марыі, Зефірыны 
Юзафа, Калясанта 


Аўгусціна, Вышаміра 
Яна, Сабіны 

Ружы, Шчэснага 
Багдана, Раймунда 





Ілы 
Сямёна, Ануфрыя 
Марыі, Магдаліны 


Трафіма, Апалінара 


Барыса, Глеба 


Ганны, Алімпіяды 


Ермалая, Параскевы 


Панцеляймона 


Прахора, Ніканора 
Калініка, Серафімы 
Андроніка, Валянціна 


Еўдакіма, Юліты 


Макавея 
Сцяпана, Васілія 
Кузьмы, Антона 
Еўдакіі 
Яўсігнея, Ноны 


Праабр. Гасп. Спаса 


Дамеція, Пімена 


Леаніда, ЁЕмяльяна 
Юльяна, Дзмітрыя 
Лаўрэнція, Рамана 


Сусанны, Раісы 


Фоція, Аляксандра 


Максіма, Ціхана 
Міхея, Фядосія 


Успенне Пр. Багародз. 


Дзяміда, Якіма 
Мірона, Паўла 
Іларыёна, Паўла 


Усх.-зах 
Сонца 


3,56-- 


19,22 


4,07-- 


19,00 


4,15 


18,50 


4,25-- 
18,38 


4,38-- 
18,30 


1.08.1914 -- пачатак першай сусветнай вайны. 1.05.1944 -- пачатак Варшаўскага 


паўстання. 6.08.1945 -- выбух першай атамнай бомбы над Хірасімай. 7.08.1910 -- 
нар. Г. Цітовіч. 27.08.1856 -- нар. І. Франко. ' 


І 
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Дзень : Сонца 
П 1 19 Ідзія, Браніслава Андрэя, Фёклы 4,47-- П 2 Тэафіля, Дзіяніза Трафіма, Фёдара 
С 2 20 Сцяпана, Юльяна Самуіла, Сявіра 18,18 А 3 Тэрэсы, Герарда Яўстафія, Міхаіла 
Н з [21 Ізабелы, Сымона Фадзея, Васы С 4 Разаліі, Францішка Кандрата, Андрэя 
Ч 5 Пляцыда, Апалінара Іоны, Фокі 
П 4 22 Разаліі, Ліліяны Агафоніка, Яўлалі П 6 Артура, Брунона Андрэя, Іраіды 
А 5 23 Дароты, Ваўжынца Ірынея, Калініка 4,56-; С 7 Марыі, Марка Фёклы, Уладзіслава 
С 6 24 Беаты, Яўгенія Яўціхія, Георгія Н 8 Брыгіды, Пелагеі Сяргея, Ефрасінні 
Ч 7 25 Рэгіны, Мельхіёра Варфаламея, Ціта 18,07 
П 8 26 Нар. Н.М.П. Сеўнай Адрыяна, Наталлі П Людвіка, Дзіяніза Івана, Яфрэма 
С 9 27 Пятра, Сяргея Пімена, Ліверыя А Паўліны, Францішкі Пімена, Ігната 
Н 10 [28 Лукаша, Мікалая Майсея, Ганны С Эміля, Альдоны Харытона, Вячаслава 
І Ч Яўстафія Феафана 
П Іі [29 Яна, Прота Усячэнне гл. І. Хр. П Тэафіля, Эдварда Рыгора, Міхаіла 
А 30 Марыі, Гвідона Аляксандра 5,03-- С Дзень настаўніка Пакрова Пр. Багародз. 
(86 31 Піліла, Яўгеніі Кіпрыяна, Генадзія Н Тэрэсы, Ядвігі Юсціны, Канстанціна 
Ч 1 Цыпрыяна, Бернарда Сымона, Марфы 17,50 
П 2 Альбіна, Нікадзіма Маманта, Івана П Гаўла, Амбражэя Дзяніса 
С 3 Эдзіты, Карнелія Анфіма, Васілісы А Віктара, Малгажаты Ерафея, Гурыя 
Н 4 Юсціна, Францішка Майсея, Вавілы С Юльяна, Лукаша Пятра, Аляксея 
Ч Пятра, Земавіта Фамы, Макара 
П 5 Ірэны, Юзафа Захара, Раісы П Ірэны, Клеапатры Сяргея, Юльяна 
А 6 Януара, Канстанцыі Рамана, Кірылы 5,13-; С Уршулі, Гіляра Пелагеі, Таісіі 
С 7 Філіпіны, Яўстафія Сазонта, Іаана Н Філіпа, Кардуля Якуба, Андроніка 
Ч. 8 Гіпаліта, Матэвуша Нарадж. Пр. Багародзіцы 
п 9 Тамаша, Маўрыца Якіма, Ганны 17,36 П Тодара, Севярына Яўлампія, Васіяна 
С 10 Тэклі, Багуслава Клімента, Пятра А Рафала, Марціна Піліпа, Зінаіды 
Н 11 Герарда, Тодара Сяргея, Германа С Інгі, Крысціна Андроніка, Кузьмы 
Ч Луцыяна, Эварыста Карпа, Веньяміна 
п 12 Аўрэліі, Ладзіслава Юльяна, Фёдара П Івоны, Сабіны Назара, Параскевы 
А 13 Юстыны, Цыпрыяна Карніла, Валяр'яна 5,26-- С Тадэвуша, Сымона Лук'яна, Яўхіма 
С [4 Космы, Дамяна Уздзвіжэнне Кр. Гасп. І Н Эўзебіі, Віялеты Лонгіна 
Ч 15 Марка, Вацлава Мікіты, Філафея 17, 17 
П 16 Міхала, Міхаліны Яўхіміі, Людмілы П Зенобіі, Пшэмыслава Васія, Андрэя 
С 17 Соф'і, Гераніма Веры, Надзеі, Любові А Урбана, Сатурніна Луі, Іосіфа 





1.10.1949 --- утварэнне Кітайскай Народнай Рэспублікі. 4.10.1957 --- запуск у 
11.09.1855 -- нар. бел. этнограф Е. Раманаў. 14.09.1920 --- адкрыццё Бел. драм. тэ- СССР першага штучнага спадарожніка Зямлі. 24.10.1945 -- утварэнне ЛАН. 
атра імя Я. Купалы. 17.09.1912 -- нар. М. Танк. 17.09.1939 -- уз'яднанне Зах. Бела- 30.10.1921 -- заснаванне Беларускага дзяржаўнага універсітэта. 

русі з БССР. 28.09.1828 -- нар. Л. Талстой. 30.09.1892 -- нар. З. Верас. 


1.09.1939 --- нападзенне Германіі на Польшчу, пачатак другой сусв. вайны. 
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Усіх Святых 
Багдана, Бажыдара 
Сільвіі, Губерта 
Кароля, Альгерда 
Альжбеты, Славаміра 
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Фелікса, Леанарда 
Антона 

Севярына, Віктарына 
Урсына, Тодара 
Андрэя, Любаміра 
Марціна, Барталамея 
Рэнаты, Вітольда 


Ф 00 СДД 


Мікалая, Станіслава 
Серафіма, Ваўжынца 
Альберта, Леапольда 
Эдмунда, Гертруды 
Саламеі, Рыгора 
Анелі, Рамана 
Альжбеты, Севярыны 









Фелікса, Анатоля 
Януша, Канрада 
Марка, Цэцыліі 
Феліцаты, Клеменса 
Яна, Флоры 
Эразма, Кацярыны 
Канрада, Сільвестра 


Валяр'яна, Віргінія 
Рыгора, Здзіслава 

Блажэя, Сатурніна 
Андрэя, Маўры 


до»ц шоцаоаьц шонаоеы шонцоьЦ шонае 
эч 

























Усіх Святых, Івана 
Арцёма, Матроны 
Іларыёна, Якуба 
Казанскай Іконы Б. М. 
Якуба, Ігната 
















Іаана, Афанасія 
Кірылы 
Дзмітрыя, Феафіла 
Нестара, Марка 
Іова, Параскевы 
Анастасіі, Клаўдзія 
Зіновія, Маркіяна 



























Спірыдона, Нікадзіма 
Кузьмы, Дзям'яна 
Афонія 

Іосіфа, Агапія 
Нікандра, Сымона 
Галакціёна, Рыгора 
Аляксандры, Клаўдзіі 










Фядата, Кірыла 
Міхаіла 
Анісіфора, Парфіра 
Эраста, Радзівона 
Віктара, Максіма 
Ізана, Ніла 
Нічыпара 




















Піліпа 
Гурыя, Сымона 
Мацвея, Сяргея 
Рыгора, Нікана 


Усх.-зах 
Сонца 


6,31-- 
16,00 


6,42-- 


15,50 


6,55-- 


15,38 


7,07-- 
15,28 


7,18-- 
15,29. 


2.11.1569 -- Першая пераможная бітва пад Оршай, праведзеная беларуска- 
літоўскімі войскамі супраць Масквы. 3.11.1882 - нар. Я. Колас. 4.11.1887 - нар. Ц. 
Гартны. 7.11.1917 -- пачатак Кастрычніцкай рэвалюцыі. 8.11.1514 -- Другая пера- 
можная бітва пад Оршай, граведзеная беларуска-літоўскімі войскамі супраць Маск- 
вы. 11.11.1918 --- фармальнае заканчэнне першай сусветнай вайны і аднаўленне 
незалежнасці Польшчы. 27.11.1920 -- пачатак Слуцкага паўстання. 29.11.1859 -- 
нар. М. Янчук. 30.11.1745 -- нар. Т. Касцюшка (Андрэй Тадэвуш Банавентура). 
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Стыль 


Святы і імяніны 


Усх.-зах 
Сонца 


Наталлі, -Элігіуша 
Бальбіны, Паўліны 
Францішка, Ксавера 


Барбары 

Сабы, Крысціна 
Мікалая, Эмільяна 
Амбражэя, Марціна 
Марыі 

Веслава, Леакадзіі 
Юліі, Данеля 


Фо чс (а шт 


Дамаза, Вальдэмара 
Адэлаіды, Аляксандра 
Луцыі, Атыліі 
Альфрэда, Ізідара 
Цэліны, Вальдэмара . 
Альбіны, Здзіславы 
Алімпіі, Лазара 


Грацыяна, Багуслава 
Урбана, Дарыюша 
Дамініка, Багумілы 
Тамаша, Севярына 
Зянона, Ганараты 
Вікторыі, Славаміры 
Адама, Евы 


Каляды (Нар. Хрыстова) 
Шчэпана, Каляды 

Яна, Максіма 

Тэафіліі, Цэзара. 
Тамаша, Дамініка 
Сабіны, Яўгенія 
Сільвестра 


П 
С 
Н 
П 
А 
С 
Ч 
П 
С 
Н 
П 
А 
С 
Ч 
П 
С 
Н 
П 
А 
С 
Ч 
П 
С 
Н 
П 
А 
С 
Ч 
П 
С 
Н 





Платона, Рамана 
Аўдзея, Іларыёна 
Рыгора, Пракопа 


Увядзенне ў хр. Пр. Баг. 
Філімона, Валяр'яна 
Аляксандра Неўскага 
Кацярыны 

Клімента, Пятра 
Інакенція, Алімпія 
Якуба, Паладзія 


Сцяпана, Васілія 
Парамёна, Нектарыя 
Андрэя 

Навума, Філарэта 
Авакума, Феафіла 
Іагана, Сафоніі 
Варвары 


Савы, Гурыя 
Мікалая 
Амбражэя, Ніла 
Патапа, Анфісы 


“Ганны 


Фамы, Міны 
Данілы, Нікана 


Спірыдона, Аляксандра 
Яўгенія, Арсенія 
Калініка, Апалона 
Паўла, Сцяпана 

Агея, Феафаніі 

Данілы, Азарыя 
Севасцьяна, Зоі 


1.12.1896 -- нар. маршал Г. Жукаў. 9.12.1922 -- заснаванне Гродзенскага гіст.- 
арх. музея. 9.12.1891 -- нар. М. Багдановіч. 21.12.1896 -- нар. маршал К. Рака- 
соўскі, 24.12.1798 -- нар. А. Міцкевіч. 30.12.1922 -- РСФСР, УССР, БССР і Зак. 


ССР утварылі СССР. 
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З жыцця і дзейнасці 
Беларускага 
грамадска-культурнага таварыства 


Уладзімір ЮЗВЮК 


Першыя кантакты 


Вясною 1956 года ў Мінску разнеслася вестка аб выхадзе ў Бе- 
ластоку тыднёвіка «Ніва» на беларускай мове. Гэта вельмі 
зацікавіла мяне і заахвоціла наладзіць сувязі з рэдакцыяй часопіса. 
Будучы студэнтам ужо апошняга курса Беларускага дзяржаўнага 
універсітэта, я напісаў першы ў жыцці артыкул аб авечкагадоўлі на 
Беласточчыне. Калі вярнуўся ў Беласток, у першыя ж дні сваёй ас- 
ветніцкай працы наведаў БГКТ і рэдакцыю «Нівы», якія тады зай- 
малі частку будынка на вуліцы Маніфеста Ліпцовага, 25, дзе 
пазней, у 1973-1991 гадах, прыйшлося мне весці заняткі для на- 
стаўнікаў. Сустрэча пачалася гутаркай з сакратаром Галоўнага 
праўлення Аляксеем Казлом, а закончылася размовай з рэдакта- 
рамі тыднёвіка. Яны заахвоцілі да супрацоўніцтва, прапанавалі на- 
ват прытрымлівацца гаспадарчай рэгіянальнай праблематыкі. 

У хуткім часе я напісаў некалькі новых артыкулаў. Можа, таму 
быў заўважаны і трапіў у склад арганізаванага ў той час праўлення 
прамыслова-гаспадарчага прадпрыемства БГКТ, якое пасля пачало 
называцца «Бэтэска». 

У склад упамянутага праўлення ўвайшлі: Міхась Баравік (стар- 
шыня), Пётр Ластаўка (пазнейшы яго дырэктар), Кастусь Майсеня, 
Уладзімір Навіцкі, Кастусь Сідаровіч (намеснік дырэктара), Юрый 
Туронак, Кастусь Хлябіч (пасля шматгадовы супрацоўнік гарадско- 
га аддзела БГКТ у Беластоку) і я. Ніхто з нас не меў вопыту ў вяд- 
зенні такога тыпу гаспадарчай дзейнасці. Можа, таму пасяджэнні 
адбываліся кожны месяц, а эфект быў мізэрны. Не спрыяла яго ро- 
сту рознанапрамкавая вытворчасць -- скупка камення ад сялян Са- 
кольшчыны, здабыча жвіру ў Габятах і Валілах, выпечка хлеба ў 
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Гайнаўцы, а пасля вырабы з дрэва, пластмас, а затым араматычных 
прыпраў да цеста ў Варшаве. Скупшчык камення трапіў нават у 
турму. а: 

У палове 1958 года праўленне закінула здабычу будаўнічых ма- 
тэрыялаў, сцэнтралізавала кіраўніцтва прадпрыемствамі ў Варшаве 
на чале з Пятром Ластаўкай і некалькімі новымі членамі. Праз год 
вынікі гаспадарання выразна палепшыліся. «Бэтэска» павялічыла 
капіталаўкладанні ў сваю маёмасць, лік рабочых і змагла ўяесці 
невялікія сродкі на статутную дзейнасць БГКТ. У 1960 годзе на 
ўсіх прадпрыемствах працавала ўжо каля ста асоб, а прыбытак 
склаў 560 000 злотых, што тады раўнялася палове бюджэту тавары- 
ства. Аднак у тым жа годзе я выйшаў са складу праўлення «Бэ- 
тэскі» ў сувязі з выбраннем сакратаром ГП БГКТ. За фінансы і 
гаспадарчую дзейнасць былі адказныя старшыні ГП, спачатку 
Уладзімір Станкевіч, а пасля -- Лідзія Бялецкая. 

З таварыствам збліжаў мяне таксама ўдзел у працы навуковага 
гуртка. Са студэнцкіх гадоў любіў пабадзяцца па Усходняй Бела- 
сточчыне, парыцца ў архівах. З такімі схільнасцямі гуртавалася ва- 
кол «Нівы» даволі многа маладых даследчыкаў розных навуковых 
дысцыплін. Усе марылі аб уласных публікацыях на беларускай мо- 
ве і таму шукалі паміж сабою кантактаў. Першая няўдачная спроба 
арганізацыі навуковага гуртка праведзена ў 1958 годзе. Праз год 
мне прыйшлося заняцца яго ўтварэннем. Чарговая грамадская пра- 
ца не здавальняла, але тады існавала патрэба пашырэння форм 
дзейнасці БГКТ і аказання яму ў гэтым дапамогі. 

Збліжэнне з кіраўніцтвам беларускага таварыства мела выпадко- 
вы характар. Старшыню ГП У. Станкевіча” ведаў з пасяджэнняў 
«Бэтэскі» і недаверлівых поглядаў на першых кіраўнікоў яе 
праўлення. Але арганізацыйнымі пытаннямі БГКТ не цікавіўся, на- 
ват не ўяўляў сабе іх значэння ў працы ўстановы. Недзе ў канцы 
лютага 1960 года зайшоў агледзець будынак, атрыманы 10 снежня 
папярэдняга года. Прайшліся мы па пакоях разам са старшынёю. 
Сапраўды, усюды быў непарадак. У двух пакоях яшчэ жылі квата- 
ранты, а веранда была завалена кніжкамі з ліквідаванай бібліятэкі. 
Сярод прызначаных на макулатуру кніг я знайшоў польска-рускі 
слоўнік, творы Кауцкага, Пляханава, аб якіх многа наслухаўся ва 
універсітэце, і забыўся, чаго прыйшоў. Вырашыў, аднак, падзяка- 
ваць старшыні за здабытак. Мы прыселі, і тады У. Станкевіч пад- 


І П. Ластаўка нарадзіўся ў вёсцы Жукі Ложныя Дзісненскага павета. У 
міжваенны час супрацоўнічаў у Грамадзе і асветным таварыстве беларусаў у 
Варшаве. Ен -- адзін з трох, хто складаў старшыні Рады міністраў Польшчы славуты 
мемарыял (Бел. калянд. 1963). Пасля вайны -- дзеяч БГКТ, у 1958--1963 гадах быў 
дырэктарам «Бэтэскі». Памёр у 1968 годзе. 

2 У. Станкевіч нарадзіўся ў 1909 г. у Бераставіцы. За прыналежнасць да КПЗБ 
быў тройчы асуджаны, 10 гадоў прасядзеў у турме, у тым ліку ў Бярозе Картузскай. 
Пасля вайны займаў адказныя пасады ў партыйным і дзяржаўным апараце. У 
1958--1960 гадах быў старшынёю ГП БГКТ. Зараз пенсіянер. 
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зяліўся сваёю бядою. Ужо некалькі месяцаў бухгалтар ГП не мог 
зрабіць балансу за 1959 год. Станкевіч прасіў параіць лепшага спе- 
цыяліста. У той самы дзень мы з'явіліся з бухгалтарам На- 
стаўніцкай студыі, дзе я працаваў, і праз тыдзень баланс быў 
гатовы. Кампетэнтнасць нашага бухгалтара спадабалася старшыні 
ГП БГКТ, і ён прапанаваў ёй працу, але згоды не атрымаў. Затое 
праз некалькі дзён бухгалтар завочнага аддзялення Настаўніцкай 
студыі Галена Мялешка дала такую згоду і засталася працаваць у 
БГКТ на цэлае трыццацігоддзе. 

Неяк у палове красавіка 1960 года Станкевіч папрасіў мяне зноў 
наведаць таварыства. Нечакана я даведаўся, што ён і сакратар 
Віктар Швед вырашылі пакінуць працу ў БГКТ і вярнуцца на ста- 
лае месца жыхарства ў Варшаву. «На адной з гэтых пасад бачым 
вас», -- сказаў мне з прысутнай яму таямнічасцю У. Станкевіч. 

Ашаломлены такой весткаю, я папрасіў некалькі дзён на абдум- 
ванне прапановы, абмеркаванне яе з сям'ёй і дырэктарам установы, 
у якой працаваў. Сапраўды, прадумаў усе «за» і «супраць». Я меў 
добрую кватэру ў Доме студэнта, але працаваў не па спецыяль- 
насці. Хутка даў пазітыўны адказ. 

Праз некаторы час кураторыя Беластоцкай школьнай акругі за- 
цвердзіла мяне, згодна з законам, на працу ў грамадскай ар- 
ганізацыі. 1 мая 1960 года я быў прыняты на працу ў БГКТ з 
перспектывай выбару сакратаром ГП. Кандыдата на пасаду стар- 
шыні я не ведаў, ніхто з бліжэйшага тагачаснага актыву ар- 
ганізацыі ў такія гутаркі са мною не ўдаваўся. 


Пачатак працы 


Набліжаўся ПІ з'езд БГКТ. Кіраўніцтва ГП і я рыхтаваліся да 
гэтай падзеі. Справаздачна-выбарная кампанія ў гуртках і аддзелах 
была закончана. Вырашылі, што мне трэба рыхтаваць ар- 
ганізацыйную частку -- выставы, запрашэнні, упрыгожванне па- 
мяшканняў. Усе заданні былі выкананы без асаблівых цяжкасцей, у 
тым ліку арганізаваны і выставы народнага ткацтва і вышыўкі, вы- 
данняў таварыства і іншае. Але я самастойна ўключыўся ў адкрыц- 
цё выставы «БГКТ у статыстыцы». Прыйшлося спачатку 
“пазнаёміцца з усёй дакументацыяй арганізацыі, выдавецтвамі, пра- 
весці многа гутарак з рознымі дзеячамі, дзеля дапаўнення матэры- 
ялаў, якіх не хапала. 

У працэсе пошукаў матэрыялаў знаёміўся з усімі напрамкамі 
дзейнасці таварыства, іх эфектыўнасцю, і гэта дапамагло ўзяць 
пасля ўсё лепшае, што было напрацавана дагэтуль. З'явілася заду- 
ма выканаць усе надпісы выставы на грубым кардоне, каб глядзе- 
лася прыгажэй, зрабіць іх сярэбранай фарбай. Паўмесяца быў 
амаль гравёрам, але атрымалася прыгожая манументальная выста- 
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ва, якая спадабалася старшыні, удзельнікам з'езда і доўга экспана- 
валася ў аддзелах БГКТ. 

Заняты падрыхтоўкай арганізацыйнай і візуальнай часткі з'езда, 
я не ўслухоўваўся ў перадз'ездаўскую дыскусію. Напярэдадні было 
склікана пленарнае пасяджэнне ГП для абмеркавання даклада, пра- 
паноў у сувязі са зменай статута і іншых спраў. Замест разважнай 
дыскусіі яно адразу пераўтварылася ў сварку паміж сабой з-за ма- 
лаістотных у дзейнасці арганізацыі заўваг. Не ведаючы людзей, 
цяжка было нават акрэсліць супрацьлеглыя групоўкі. Прадстаўнікі 
варшаўскага асяроддзя абвінавачвалі кіраўніцтва ГП і рэдакцыю 
«Нівы» ў невыкананні абавязкаў і нейкім самавольстве. Тыя, за- 
мест спакойных адказаў, перайшлі да абвінавачвання ўсіх прысут- 
ных у палітычных памылках. Асабліва моцна дасталося Юрку 
Бусловічу, Кастусю Майсеню, Хведару Галёнку і нават Піліпу 
Кізевічу. Паколькі спрэчкі завастраліся, старшыня У. Станкевіч за- 
прасіў на дапамогу свайго сябра -- старшыню рэвізійнай камісіі Ва- 
яводскага камітэта Польскай аб'яднанай рабочай партыі ў 
Беластоку. Не ведаючы, аб чым ішлі спрэчкі, той пачаў бараніць 
абвінавачаных і тым самым завастрыў абставіны. Перадз'ездаўскае 
пасяджэнне так і закончылася з'едлівай дыскусіяй і падзелам на 
групоўкі. 

Я разлічваў на сваяцкую атмасферу дзейнасці, а мяне сустрэла 
грызня. Праўду кажучы, шкадаваў у той дзень, што пакінуў працу 
ў Настаўніцкай студыі. Але адмовіцца ад пасады сакратара ўжо не. 
змог, таму што, згодна дагавору, прыступіў да працы і ўжо пера- 
сяліўся ў адведзенае маёй сям'і памяшканне. 

Старшыня У. Станкевіч бачыў маю заклапочанасць і яшчэ раз 
напомніў, што заўтра мне трэба будзе весці чарговы з'езд БГКТ у 
прысутнасці шматлікіх гасцей. 

Гэта было складанае заданне. Рыхтаваўся я да яго доўга, каб до- 
бра зарэкамендаваць сябе дэлегатам і будучым актывістам тавары- 
ства. Вырашыў пасля такога бурлівага пленума захаваць, хаця б 
знешне, спакой, ігнараваць падзелы і аб'ектыўна адносіцца да вы- 
казванняў усіх удзельнікаў з'езда. Задума ўдалася толькі часткова. 
З часам канфлікты спыніліся, але антыпатыі захоўваліся яшчэ 
доўга, можа, нават утрымліваюцца да сёння. 

ПІ з'езд БГКТ, які адбыўся 29 мая 1960 года, меў даволі 
ўрачысты характар. Поўны зал дэлегатаў і гасцей, прысутнасць на- 
месніка міністра ўнутраных спраў, якому было падпарадкавана та- 
варыства, прадстаўнікоў Цэнтральнага і Ваяводскага камітэтаў 
Польскай аб'яднанай рабочай партыі, ваяводскіх грамадскіх ар- 
ганізацый і адміністрацыйных устаноў надавалі атмасферы спакой і 
павагу. Але незалежна ад гарачых выказванняў гасцей, якія высока 
ацэньвалі працу БГКТ, дыскусія часткі дэлегатаў была не шчырай 
і крайне крытычнай. Прыпамінаецца, што пасля чарговага крытыч- 
нага выступлення нейкага дэлегата вырашыў забраць голас уступа- 
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ючы старшыня. Ён не атрымліваў ад мяне згоды, але не падпарад- 
каваўся вядучаму і выступіў самавольна. У зале зрабілася неспа- 
койна, парушаўся парадак, я амаль разгубіўся. Вельмі перажываў у 
тыя хвіліны, а ў час перапынку атрымаў яшчэ вымову ад кіраўніка 
аддзела ўнутратых спраў А. Рошкі за нелаяльныя паводзіны ў ад- 
носінах да старшыні У. Станкевіча. 

Амаль палову новага (з З1-ай асобы) ГП склалі маладыя дзеячы. 
Сярод іх было 8 чалавек з вышэйшай адукацыяй, 14 -- з сярэдняй, 
найбольш папулярнай тады прафесійнай падрыхтоўкай. Не ўвайшлі 
ў склад Галоўнага праўлення ініцыятары крытыкі. Менш карысна 
склаўся персанальны састаў (9 чалавек) прэзідыума ГП. У яго 
ўвайшло каля паловы прыхільнікаў Станкевіча, з якіх частка 
зусім не была падрыхтавана да кіравання дзейнасцю арганізацыі. 
Не ўдалося ўвесці ў яго склад дырэктара «Бэтэскі» П. Ластаўку і 
вядомага дзеяча П. Кізевіча, які ў 60-ыя гады адыграў немалую ро- 
лю ў працы БГКТ. 

Першы пасляз'ездаўскі пленум выбраў мяне сакратаром ГП, але 
аднёсся да гэтага факта з нейкай абыякавасцю, праўда без унут- 
рыарганізацыйнай грызні. Асноўным аб'ектам спрэчак зноў стаў У. 
Станкевіч, які вырашыў застацца нечакана для ўсіх старшынёю і 
быў падтрыманы ўладамі. Упіраючыся пры яго кандыдатуры, яны 
хацелі супакоіць апазіцыйныя групоўкі амаль сілаю. А мне было 
ўсё роўна, хто застанецца старшынёю Галоўнага праўлення. Гра- 
мадска-культурнай працай належала займацца сакратару, і можна 
было рэалізаваць свой жыццёвы дэвіз, што разуменне сярод дзея- 
чаў трэба здабываць у статутнай дзейнасці. 

Паўгадавое супрацоўніцтва са старшынёю У. Станкевічам ус- 
памінаю добра. Тагачасныя ўлады лічыліся толькі з аўтарытэтамі, 
да якіх я не належаў. Прыйшоў я ў таварыства з чыстай 
палітычнай картай, без заслуг і без абцяжарванняў мінуўшчынай. 
Тым часам старшыня ж быў вядомым дзеячам КПЗБ, многагадовым 
вязнем санацыйных турмаў, у многіх выпадках сябрам прад- 
стаўнікоў тагачасных улад, якія яму давяралі, хацелі аказаць дапа- 
могу ў працы. Дзякуючы такім суадносінам наша арганізацыя 
атрымлівала немалую дапамогу. Можна для прыкладу прыгадаць 
атрыманне ў тыя цяжкія для краіны гады памяшкання. Дзякуючы 
блізкаму знаёмству старшыні ГП У. Станкевіча з першым сакрата- 
ром Ваяводскага .камітэта ПАРП Аркадзем Лашэвічам, пры 
ліквідацыі гатэля партыйных работнікаў гэты будынак быў пера- 
дадзены беларускаму таварыству, у якім яно знаходзіцца і да сён- 
ня. Прыкладам карыснага аўтарытэтнага супрацоўніцтва з'явілася 
атрыманне з Пасольства СССР аўтобуса ЗІС, а з Міністэрства 
ўнутраных спраў -- некалькіх штатных адзінак для арганізаванай 
эстрады «Лявоніха». Мне заставалася належна выкарыстаць у куль- 
турнай дзейнасці гэтыя сапраўдныя здабыткі. Недаацэньваць 
аўтарытэт старшыні было б вялікім глупствам. 
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Дзеля справядлівасці заўважу, што У. Станкевіч належаў да 
людзей класава перакананых, бескампрамісных і ўпартых у дзе- 
янні. Можа, таму дапускаў ён у статутнай працы акрэсленыя хібы. 
Часта трэба было іх уладкоўваць без сваркі. Ніколі мы адзін друго- 
му не перашкаджалі. Здаецца, што старшыня быў нават задаволены 
пашырэннем .дзейнасці. Ён празмерна любіў прадстаўляць БГКТ 
перад уладамі, чаго я не ўмеў і не цярпеў, асабліва перад 
ілжывымі, у адносінах да беларускасці, яе прадстаўнікамі. 

На пачатак маёй працы значна меншае ўздзеянне аказаў папя- 
рэдні сакратар ГП Віктар Швед. Ужо пасля нас зблізіла праца. 

Новым кіруючым складам мы паспелі толькі апрацаваць планы, 
наведаць аддзелы БГКТ і выйсці з мерапрыемствамі да гурткоў у 
вясковых асяроддзях, згодна з пастановамі з'езда -- і старшыня па- 
даўся. ў адстаўку. Можа, сапраўды вымусілі яго гэтак зрабіць ся- 
мейныя абставіны, а можа, пераканаўся ў маёй лаяльнасці да 
народнай улады і магчымасцях арганізацыі працы. Не пакінуў, ад- 
нак, мяне без надзору. На сваю пасаду прапанаваў Лідзію Бялец- 
кую. . 

Старшынёй ГП Л. Бялецкая была выбрана пленумам 13 лютага 
1961 года. Яе прыход у таварыства моцна аспрэчваўся, хаця яна 
ўваходзіла ў склад прэзідыума. Я асабіста таксама перажываў 
хістанні. Нам было вядома аб яе цяжкім, па сутнасці, нявінна 
змарнаваным жыцці ў лагерах Сібіры і не страчанай, незалежна ад 
абставін, чалавечнасці. Але калі мы набліжаліся да характарыстыкі 
яе працы ў БГКТ, шчырыя гутаркі абрываліся. Старшыня У. Стан- 
кевіч пераканаў мяне ў тым, што ёй патрэбна аказаць дапамогу ў 
атрыманні вышэйшай пенсіі. 

Двухгадовы перыяд супольнай працы не прайшоў дарэмна. На 
яго прыпала большасць ініцыятыў у статутнай дзейнасці БГКТ 
шасцідзесятых гадоў. Старшыня Л. Бялецкая ўнаследавала заданні 
і метады працы У. Станкевіча: добра прадстаўляла таварыства, суп- 
рацоўнічала з уладамі і ўсімі зычлівымі да нас грамадскімі 
ўстановамі, была бескампраміснай да непрыхільнікаў, незалежна ад 
пасад, якія яны займалі, дбайна адносілася да фінансавых спраў. 
Але недахопам з'яўлялася тое, што яна не ведала беларускай мовы, 
узамен якой ужывала, крыху саромеючыся, падляшскі моўны дыя- 
лект, і часта некампетэнтна ўмешвалася з рашаючым голасам у 
культурна-асветныя справы. 

Не любіла тагачаснага кіраўніка арганізацыйнага аддзела ГП 
Сакрата Яновіча, які адказваў ёй узаемнасцю. Больш зычліва ад- 


носілася да кіраўніка культурна-асветнага аддзела Уладзіміра 


1 Л. Бялецкая нарадзілася ў 1911 г. у Бельску Падляшскім. З маладых гадоў 
належала да КПЗБ, а пасля была сакратаром райкома. Для павышэння адукацыі 
трапіла ў Мінскую партыйную школу, а адтуль як вораг - у савецкія лагеры Сібіры, 
дзе знаходзілася з 1933 да 1956 года. Вярнуўшыся дамоў, працавала на Беластоцкай 
метэаралагічнай станцыі. У 1961--1962 гадах выбрана старшынёю ГП БГКТ. 
Памерла ў 1987 годзе. 
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Паўлючука. Мне, аднак, здавалася, што абодва яны былі добрымі і 
ахвярнымі працаўнікамі, а адметныя рысы іх характару толькі 
ўзбагачалі дзейнасць арганізацыі. 

Старшыня Л. Бялецкая пайшла на пенсію 9 снежня 1962 года. 
Яна была апошнім штатным старшынёю. Чарговыя выконвалі свае 
абавязкі на грамадскіх пачатках. На ёй закончылася практыка на- 
саджвання на кіруючыя пасады палітычных дзеячаў, асабліва 
міжваеннага перыяду і нямецкай акупацыі. На змену ім прыйшло 
маладое, больш адукаванае пакаленне, падрыхтаванае да грамад- 
ска-культурнай дзейнасці ў вясковым і гарадскім асяроддзях. Ніхто 
не перашкаджаў працаваць у таварыстве ветэранам беларускага ру- 
ху, але яны самі разумелі, што для БГКТ патрэбны паэты, даслед- 
чыкі, настаўнікі, кіраўнікі аматарскага мастацкага руху. Хутка яны 
пачалі складаць аснову дзейнасці арганізацыі. 


Мае грамадскія старшыні 


Адыход ад штатнай дзейнасці старшынь быў прадыктаваны аш- 
чаднасцю фінансаў. Некалькі гадоў утрымліваліся яшчэ невялікія 
стаўкі. 

Першым грамадскім старшынёю ГП быў Макар Дземяновіч, вы- 
браны 9 снежня 1962 года. Ураджэнец Гайнаўшчыны, па прафесіі 
інжынер-заатэхнік, былы пасол сейма ПНР, чалавек скромны, ціхі, 
не прыцягваўся дагэтуль да дзейнасці ў таварыстве. На яго выбар 
паўздзейнічаў У. Станкевіч, верны сваёй канцэпцыі даручэння 
старшынства аўтарытэтным ва ўладах людзям. Члены ГП таксама 
не былі супраць гэтай кандыдатуры. Разлічвалі на магчымасць ака- 
зання таварыству дапамогі зверху. 

Нававыбраны старшыня дрэнна валодаў беларускай мовай. Ён 
пераняў метады працы старшынь іншых грамадскіх арганізацый. 
Рэдка прыходзіў у таварыства, адкрываў і закрываў пасяджэнні, 


дбайна адносіўся да кадравых спраў, а ўсе іншыя пытанні прасіў: 


кансультаваць з ім па тэлефоне. Калі я дамагаўся акцэптацыі 
нейкіх важных мерапрыемстваў, адказваў, што гэта не заатэхніка і 
ўмешвацца ў невядомыя яму справы не будзе. Так мы, вельмі 
зычліва адносячыся адзін да аднаго, працавалі ўсяго паўгода, да 
чарговага з'езда БГКТ. Крыху раней Дземяновіч проста не даў зго- 
ды на сваю кандыдатуру на пасаду старшыні. Сказаў, што «дапама- 
гаць не ўмее, а перашкаджаць у працы не хоча». 

16 чэрвеня 1963 года на ІУ з'ездзе БГКТ старшынёю ГП быў 
выбраны Міхась Хмялеўскі. Па прафесіі журналіст, чалавек іншых 
адносін да арганізацыі. Як працаўнік рэдакцыі «Нівы», ён быў звя- 
заны з таварыствам ад пачатку яго існавання, любіў грамадскую 
працу, прымаў удзел у пасяджэннях, мерапрыемствах, а пасля 
інфармаваў аб усім гэтым чытачоў тыднёвіка. Для мяне гэта было 
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істотнай дапамогай у працы. Цаніў я сістэматычнае інфармаванне 
чытачоў аб дзейнасці арганізацыі. Яны мабілізавалі да працы. 

Новы старшыня наведваў аддзелы, гурткі, прысутнічаў на на- 
стаўніцкіх канферэнцыях, канцэртах эстраднага калектыву «Ля- 
воніха», праблемных пасяджэннях камісіі. Да ўлад па важных 
справах хадзілі мы разам. Дзейнічалі згодна, але без ліслівай спа- 
гадлівасці. 

Пагаворвалі, што стварыліся ненармальныя абставіны: Хмя- 
леўскі як супрацоўнік рэдакцыі «Нівы» падпарадкоўваўся га- 
лоўнаму рэдактару Г. Валкавыцкаму і там атрымліваў зарплату, 
але як старшыня прэзідыума ГП быў для газеты ўладай - усё ж 
«Ніва» лічылася органам таварыства. Становішча пязручнае, 
заўважанае рэдакцыяй, і трэба было яго паправіць. З'явілася такая 
магчымасць у сувязі з заканчэннем тэрміну правамоцтваў, калі я 
паклаў прэзідыуму заяву аб сваім адыходзе з пасады сакратара. 
Кандыдатам на маё месца быў М. Хмялеўскі, супраць якога ніхто 
не выказаўся. Ён добра зарэкамендаваў сябе ў грамадскай працы 
БГКТ. 

Аднак пасля інтрыганцкіх паводзін яго калег-журналістаў на па-. 
сяджэнні з удзелам прадстаўніка Ваяводскага камітэта ПАРП, якія 
вырашылі мне далажыць на адыходнае, улады не выказалі згоды на 
мой адыход і кандыдатуру М. Хмялеўскага. Прайгралі мы абодва. У 
тыя гады чалавечы лёс часта вырашаўся ўладамі. Надалей, аднак, 
М. Хмялеўскі “б б Валкавыцкі асталіся ў складзе прэзідыума ГП. 

На У з'ездзе БГКТ, які адбыўся 26 лютага 1966 года, старшы- 
нёю быў выбраны Вінцук Склубоўскі. Па прафесіі юрыст, шматга- 
довы суддзя, дзеяч беларускага ўмеркаванага руху міжваеннага 
перыяду ў Вільні, а ў тагачасныя гады - член навуковага гуртка і 
лектар таварыства, грамадскі юрыдычны кансультант пры рэдакцыі 
«Нівы». Адначасова вельмі скромны, дапытлівы, але станоўчы ў 
дзеянні чалавек. 

Ізноў трэба было прыстасавацца да яго стылю працы. Прыходзіў 
ён у ГП кожны панядзелак на некалькі гадзін, на працягу якіх трэ- 
ба было праінфармаваць яго аб рэалізацыі раней узгодненых задан- 
няў, планах на бліжэйшы перыяд, а затым абмеркаваць усё 
істотнае: праблематыку пасяджэнняў прэзідыума, супрацоўніцтва З 
установамі, выкарыстанне кадраў, памяшканняў і гэтак далей. Трэ- 
ба было выканаць устаноўкі або праінфармаваць аб прычынах, якія 
перашкодзілі іх рэалізаваць. 

У час старшынства Склубоўскага была дысцыпліна на пасяджэн- 
«нях прэзідыума. Раней працягваліся яны па 4--5 гадзін, таму што 
пачыналася ажыўленая дыскусія. Зараз старшыня проста спыняў яе 
па-судзейску, асабліва калі яна нічога новага ў разглядаемую спра- 
ву не ўносіла. Частка членаў выказвала па гэтаму выпадку нават 
незадавальненне. 

Будучы празмерна абцяжараным грамадскай працай, В. Склу- 
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боўскі не захацеў даць згоду на пасаду старшыні ў чарговых выба- 
рах. Я таксама адмовіўся ад далейшага сакратарства, таму што за- 
кончыў працу над дысертацыяй і марыў аб педагагічнай кар'еры 
згодна з кваліфікацыяй. Абмяркоўвалі мы нават адмоўныя моманты 
адначасовай. змены кіраўніцтва ГП і новыя кандыдатуры. Тым 
больш што ў ваяводстве пасля першых змен на кіруючых пасадах у 
нацыянальных справах павеяла песімізмам. 

Пасля УІ з'езда БГКТ змянілася кіраўніцтва, напрамкі дзей- 
насці, і хаця я застаўся ў складзе новага прэзідыума ГП, а пасля 
ўвайшоў у склад Галоўнай рэвізійнай камісіі, актыўнасці не выказ- 
ваў. Празмерна быў прывязаны да ліквідаваных у тыя гады эфек- 
тыўных форм дзейнасці таварыства. Ніколі, аднак, не перашкаджаў 
у працы на карысць сваёй арганізацыі. 


Янка СЫЧЭЎСКІ 
Летапіс дзейнасці БГКТ 
у 1993--1994 гадах 


12.ІХ. Сустрэча прадстаўнікоў беларускіх асяроддзяў з кандыда- 
тамі ў дэпутаты сойма Рэчы Паспалітай, у Беларускім музеі ў Гай- 
наўцы. Вечарам падобная сустрэча адбылася ў вёсцы Дубіны. 
Выступіў з канцэртам калектыў «Маланка» з Бельска Падляшскага. 

26.ІХ. У памяшканні Гарадскога праўлення прайшло пасяджэнне 
Прэзідыума ГП БГКТ, прысвечанае ацэнцы ўдзелу таварыства ў 
выбарах у сойм, падсумаванню дзейнасці ў летнім сезоне і падрых- 
тоўцы да адкрыцця новага культурна-асветнага года. У канцэртнай 
зале адбылася ўрачыстая вечарына, прысвечаная 90-годдзю з дня 
нараджэння выдатнай беларускай паэтэсы-эмігранткі Наталлі Ар- 
сенневай. З дакладам пра творчы шлях юбіляркі выступіў прафесар 
А. Баршчэўскі, а яе вершы чыталі маладыя дэкламатары. 

28.ІХ. У Дзяржаўным музеі незалежнасці ў Варшаве адбыўся 
навуковы семінар. На ім абмяркоўваліся праблемы ўсходне- 
еўрапейскіх нацыянальных меншасцей. У семінары прынялі ўдзел 
прадстаўнікі ГП БГКТ. 

29.ІХ. Сустрэча прадстаўнікоў ГП з дырэктарам Старчэўскім з 
міністэрства культуры. Разглядаліся пытанні фінансавай дапамогі 
для рэалізацыі культурных мерапрыемстваў Беларускага таварыст- 
ва. 

30.ІХ. У гміннай самаўправе ў Орлі адбылася сустрэча супра- 
цоўнікаў гміны з прадстаўнікамі ГП БГКТ, інспектарам беларускіх 
школ і дырэктарам Гайнаўскага Беларускага ліцэя. Тэма сустрэчы 
-- навучанне дзяцей і моладзі ігры на інструментах і спевам. 

15.Х. Урачыстае адкрыццё новага будынка Беларускага агульна- 
адукацыйнага ліцэя ў Гайнаўцы. На ўрачыстасці прысутнічалі 
мітрапаліт Варшаўскі і ўсяе Польшчы Васілій, першы намеснік 
міністра адукацыі РБ Людміла Сухнат, пасол Рэспублікі Беларусь у 
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Гурт беларускай народнай песні «Маланка» з Бельска Падляшскага 


Польшчы Уладзімір Сянько. БГКТ прадстаўлялі А. Баршчэўскі і Я. 
Сычэўскі. 

16.Х. Сустрэча прадстаўнікоў нацыянальных меншасцей Поль- 
шчы ў Гельсінскім камітэце ў Варшаве. Абмяркоўваліся ўмовы 
культурна-асветнай дзейнасці, а таксама праблемы юрыдычных 
урэгуляванняў. 

28--30.Х. Візіт дэлегацыі ГП (А. Баршчэўскі, В. Ласкевіч, К. 
Майсеня, Я. Сычэўскі) у Беларусь. Члены дэлегацыі наведалі Фонд 
беларускай культуры ў Гродне, Міністэрства культуры, Міністэр- 
ства адукацыі, Савет міністраў РБ, выдавецтва «Беларусь», тавары- 
ства «Радзіма», Фонд міру. У час візіту вырашаліся наступныя 
пытанні: 

-- пашыў касцюмаў для беларускіх фальклорных калектываў з 
Беласточчыны; 

-- прыём студэнтаў-беларусаў з Польшчы ў ВНУ РБ; 

-- выданне беларускага календара на 1994 год; 

-- прысзд мастацкага калектыву на фестываль «Беларуская пес- 
ня-д4» у Беластоку; 

-- дапамога ўлад РБ у пабудове Беларускага музея ў Гайнаўцы; 

-- запрашэнне прадстаўнікоў улад РБ на І фестываль «Белару- 
ская песня-9д4»; 
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Дастойныя госці фестывалю «Беларуская песня-94» 


-- вучоба і грамадская дзейнасць беларускіх студэнтаў з Поль- 
шчы ў РБ. 

б.ХІ. Пасяджэнне Праграмнай рады Беларускага музея ў Гай- 
наўцы. Абмяркоўваліся задачы рады, яе арганізацыйная структура. 

7.ХІ. Пленарнае пасяджэнне ГП БГКТ, прысвечанае справам 
развіцця беларускай культуры ў Польшчы, спалучанае з адкрыц- 
цём новага культурна-асветнага 1993/94 года. У пасяджэнні пры- 
нялі ўдзел войты гмін, дырэктары школ і настаўнікі беларускай 
МОВЫ. 

10.ХІ. Сустрэча старшыні ГП са студэнтамі педагагічнага фа- 
культэта філіяла Варшаўскага універсітэта ў Беластоку. Размова 
ішла аб культурна-асветнай і арганізацыйнай дзейнасці БГКТ у 
Польшчы. . 

13.ХІ. Канцэрт эстраднага калектыву «Маланка» з Бельска Пад- 
ляшскага і хору БГКТ з Беластока ў Доме расійскай культуры ў 
Варшаве. 

14.ХІ. Канцэрты «Маланкі» і беластоцкага беларускага хору ў 
доме культуры «Арсус» у Варшаве ў рамках фестывалю «Суполь- 
насць у культуры». 

15.ХІ. Метадычная канферэнцыя настаўнікаў беларускай мовы ў 
Пачатковай школе Ме 3 у Бельску Падляшскім. Даклад прафесара 
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Камісія ацэнак фестывалю «Беларуская песня-94» 


А. Баршчэўскага пра жыццёвы і творчы шлях Наталлі Арсенневай. 
Аўтарская сустрэча А. Баршчэўскага як паэта з моладдзю Белару- 
скага агульнаадукацыйнага ліцэя ў Бельску Падляшскім. 

19.ХІ. Візіт прадстаўнікоў 5 мастацкіх самадзейных калектываў 
з Беласточчыны ў таварыства «Радзіма», а таксама ў вучылішча 
мастацтваў у Мінску. Заказ 120 касцюмаў для ўдзельнікаў аматар- 
скага руху. 

21.ХІ. Рабочая сустрэча прадстаўнікоў ГП БГКТ (А. Барш- 
чэўскі, В. Ласкевіч, Я. Сычэўскі) і Саюза палякаў на Беларусі (Т. 
Гавін, Т. Малевіч), таварыстваў «Польшча -- Усход», «Польшча -- 
Беларусь» і таварыства «Беларусь -- Польшча». Абмяркоўваліся 
пытанні супрацоўніцтва, арганізацыі навуковай канферэнцыі 
«Шлях да ўзаемнасці» і фестывалю польскай і беларускай песні 
«Беласток-- Гродна». 

24.ХІ. Спектакль тэатра «Зніч» з Мінска ў канцэртнай зале 
БГКТ у Беластоку. Выступілі Галіна Дзягілева і Аляксандр Ткачо- 
нак. 
29.ХІ. Сустрэча прадстаўнікоў ГП з дырэктарам Ваяводскага ад- 
дзела культуры Я. Біль-Ярузэльскім і дырэктарам Ваяводскага ася- 
родка анімацыі культуры ў Беластоку, прысвечаная пытанням 
Бара і ўмовам рэалізацыі планаў культурнай дзейнасці 
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Калектыў «Каліна» з Дашоў 


4.ХІІ. Удзел прадстаўнікоў ГП у канферэнцыі ў Варшаве, ар- 
ганізаванай Гельсінскім камітэтам. Разглядаліся пытанні юрыдыч- 
най рэгуляцыі правоў нацыянальных меншасцей у заканадаўстве 
розных краін і праект Закона аб нацыянальных меншасцях у Поль- 
шчы. Сустрэча членаў Прэзідыума ГП (А. Баршчэўскі, В. Ласкевіч, 
Я. Сычэўскі) з прадстаўнікамі праўлення варшаўскага аддзела 
БГКТ. Абмяркоўвалася культурна-асветная дзейнасць аддзела, вы- 
рашалася пытанне аб памяшканнях для аддзелаў таварыства. 

8.ХП. Сустрэча старшыні ГП з куратарам асветы П. Літэрмусам 
па пытаннях вывучэння беларускай мовы ў Пачатковай школе Ме 5 
у Гайнаўцы. 

“9.ХП. Сустрэча прадстаўнікоў нацыянальных меншасцей з 
міністрам культуры К. Дэймэкам, яго намеснікам М. Ягелам, 
міністрам Стронкам і старшынёю соймавай камісіі нацыянальных 
меншасцей Я. Куроням. Абмяркоўваліся пытанні аб культурна-ас- 
ветнай дзейнасці ў асяроддзі нацыянальных меншасцей у Польшчы 
і яе дафінансаванне Міністэрствам культуры. 

І.Х. Сход гайнаўскага актыву БГКТ, прадстаўнікоў мясцовых 
школ, асветніцкіх улад і ГП БГКТ па справах вывучэння белару- 
скай мовы ў новай пачатковай школе ў раёне Мазуры. 

15.ХІІ. Размова прадстаўнікоў ГП з дырэктарам адміністрацый- 
нага цэнтра «Дзіпсэрвіс» у Варшаве  Вагнерам аб памяшканні для 
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Калектыў «Арляне» з Орлі 


варшаўскага аддзела. Сустрэча членаў ГП (В. Ласкевіч, А. Барш- 
чэўскі і Я. Сычэўскі) з беларускім асяроддзем у Варшаве. 

І8.ХІІ. Сустрэча арганізацыйнага камітэта з'езда выпускнікоў 
Беларускага ліцэя ў Бельску Падляшскім у сувязі з 50-годдзем 
ліцэя. 

З1.ХІІ. У памяшканнях БГКТ у Беластоку адбыўся навагодні 
баль. 


4.І. У Бельскім Доме культуры прайшоў цэнтральны агляд дэЭк- 
ламатарскага конкурсу школьнікаў. 

11.І. Размова ГП з прэзідэнтам горада Беластока Лехам Руш- 
коўскім аб прадастаўленні памяшканняў для ГП БГКТ. 

13.І. У памяшканнях БГКТ у Беластоку адбыўся навагодні баль 
(па старому стылю). 

14.І. У Гайнаўскім Беларускім ліцэі прайшоў раённы агляд дэк- 
ламатарскага конкурсу для ліцэістаў і дарослых «Сцэнічнае слова». 
Прынялі ўдзел 90 выканаўцаў. 

15.І. Навагодні баль у БГКТ. 

22.І. Навагодняя ёлка для праваслаўных беларускіх дзяцей з Бе- 
ластока, арганізаваная пры дапамозе Брацтва праваслаўнай мо- 
ладзі. 

23.І. Навагоднюю ёлку для дзвюх груп дзяцей арганізавалі 
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БГКТ і Брацтва праваслаўнай моладзі (у памяшканні на вул. Вар- 
шаўскай, 11). 

28.І. Цэнтральны агляд дэкламатарскага конкурсу для школьні- 
каў прайшоў у Гайнаўскім Беларускім агульнаадукацыйным ліцэі. 

28---30. І.У Белавежы адбыліся І Падляшскія рэгіянальныя суст- 
рэчы, у якіх удзельнічаў старшыня ГП БГКТ. 

29.І. У Арэшкаве святкавалася 20-годдзе мясцовага фальклорна- 
га калектыву «Арэшкі». У канцэрце прынялі ўдзел ансамблі з Ты- 
невіч і Чыжоў. 

31.І. Візіт дэлегацыі ГП у Мінск. Адбыліся сустрэчы ў 
міністэрствах і Савеце Міністраў РБ. Абмяркоўваліся пытанні куль- 
турнай дзейнасці, пабудовы Беларускага музея і прыёму польскіх 
студэнтаў-беларусаў у ВНУ Беларусі. Запрашэнне прадстаўнікоў 
Савета Міністраў і іншых арганізацый Рэспублікі Беларусь на І фе- 
стываль «Беларуская песня-94». 

І.Ц. Размова са старшынёй Рады згуртавання беларусаў свету 
«Бацькаўшчына» аб супрацоўніцтве і прыездзе прадстаўнікоў згур- 
тавання на фестываль у Беласток. Запрашэнне выступіць з канцэр- 
там у рамках фестывалю «Беларуская песня-д4» мінскага 
калектыву «Бліскавіца». 

2.1. Сустрэчы прадстаўнікоў ГП БГКТ у Саюзе палякаў, у адд- 
зеле культуры і аблвыканкаме ў Гродне па пытаннях фестывалю 
беларускай і польскай песні «Беласток- Гродна» і навуковай кан- 
ферэнцыі «Шлях да ўзаемнасці». Запрашэнне гасцей на І фесты- 
валь «Беларуская песня-94». 

4... Сумеснае пасяджэнне Камітэта пабудовы Беларускага му- 
зея ў Гайнаўцы і Прэзідыума ГП БГКТ, прысвечанае пытанням 
праграмы музея і арганізацыі яго працы. 

6.П. У Дуброве Беластоцкай адбыўся раённы агляд фестывалю 
«Беларуская песня-94». З канцэртам выступіў калектыў «Маланка» 
з Бельска Падляшскага. Вечарам адбыўся канцэрт «Маланкі» ў Са- 
КОЛЦЫ. 

7.1. У клубе БГКТ у Беластоку прайшла сустрэча прад- 
стаўнікоў беларускага асяроддзя з дэпутатам у сойм Сяргеем Пле- 
вам. Абмяркоўваліся пытанні культуры, жыцця і працы беларускай 
меншасці ў Польшчы. 

І3.П. Раённы агляд фестывалю «Беларуская песня-94» у Ся- 
мяцічах. З канцэртам выступіў беларускі хор «Васілёчкі» з Бельска 
Падляшскага. Вечарам «Васілёчкі» спявалі для жыхароў Мілейчыц. 

16.ИП. У Міністэрстве культуры і мастацтва ў Варшаве адбылося 
пасяджэнне прадстаўнікоў нацыянальных меншасцей. Разглядаліся 
пытанні дафінансавання культурных мерапрыемстваў. Прадстаўнікі 
накіравалі пратэст старшыні Савета Міністраў Вальдэмару Паўляку 
ў сувязі з тым, што на гэтыя справы выдзяляюцца вельмі малыя 
сродкі. У памяшканні сойма адбылося пасяджэнне соймавай камісіі Фальклорны калектыў «Любашкі» з Дабры вады 
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па справах нацыянальных меншасцей, прысвечанае праблемам бе- 
ларускай меншасці ў Польшчы. Асаблівая ўвага звярталася на 
развіццё беларускай асветы і культуры. У пасяджэнні прынялі 
ўдзел прадстаўнікі ўсіх беларускіх арганізацый. 

18.П. У памяшканні таварыства «Польшча -- Усход» адбылося 
пасяджэнне, прысвечанае арганізацыі І алімпіяды па беларускай 
мове. У пасяджэнні прынялі ўдзел прадстаўнікі Кураторыі асветы, 
Варшаўскага універсітэта, таварыстваў «Польшча -- Усход» і 
«Польшча -- Беларусь», а таксама ГП БГКТ. ГО БГКТ перадало 
войту гміны Гайнаўка новыя касцюмы для калектыву «Арэшкі», па- 
шытыя ў Мінску. 

20.ІІ. Раённы агляд фестывалю «Беларуская песня-94» у Гай- 
наўскім Доме культуры. У конкурсе ўдзельнічалі 33 выканаўцы і 
калектывы. 

21. Сустрэча прадстаўнікоў ГП БГКТ (В. Ласкевіч, Я. Сы- 
чэўскі) з ваяводам беластоцкім С. Пруцісам. Гаворка ішла пра фе- 
стываль «Беларуская песня-94», зварот экспанатаў у Беларускі 
музей з музёя ў Цеханаўцы, пра памяшканне для аддзела БГКТ у 
Бельску Падляшскім. 

25.1І. Сустрэча прадстаўнікоў ГП (В. Ласкевіч, А. Баршчэўскі, 
Я. Сычэўскі) з войтамі гмін у Гайнаўцы. Абмяркоўваліся пытанні 
правядзення беларускіх культурных мерапрыемстваў у 1994 годзе, 
асабліва беларускіх народных фестынаў. Вечарам у Беларускім му- 
зсі ў Гайнаўцы адбылася сустрэча дзеячаў БГКТ з членамі 
грамадскага камітэта пабудовы музея. Разглядаліся арганізацыйна- 
праграмныя пытанні. 

27.П. Раённы агляд фестывалю «Беларуская песня-94» у Бельску 
Падляшскім. 

28.П. Сустрэча прадстаўнікоў ГП з дырэктарам Ваяводскага адд- 
зела культуры Я. Ярузэльскім і дырэктарам Ваяводскага асяродка 
анімацыі культуры ў Беластоку К. Дэркоўскім па пытаннях ар- 
ганізацыі І фестывалю «Беларуская песня-94». 

І.І. У Міністэрстве культуры і мастацтва ў Варшаве адбылася 
сустрэча прадстаўнікоў ГП (В. Ласкевіч, Я. Сычэўскі), дэпутата ў 
сойм Сяргея Плевы з намеснікам міністра М. Ягелам. Гаварылася 
аб фінансавых абмежаваннях культурнай дзейнасці БГКТ. 

2.Ш. Сустрэча старшыні ГП і прадстаўнікоў Бельскага аддзела 
БГКТ са старшынёю кватэрнага кааператыва ў Бельску Пад- 
ляшскім Харашкевічам па пытанню даўгоў за арэнду памяшкання. 

5.ПІ. Цэнтральны агляд фестывалю «Беларуская песня-д4» ад- 
быўся ў Беластоку ў спартыўнай зале «Тэкстыльшчык». У конкурсе 
ўдзельнічалі 71 выканаўца і калектыў. Старшынёю конкурснай 
камісіі быў прафесар Міхась Дрынеўскі з Мінска. 

6.ПІ. Арганізацыйны сход беларускага «Бізнес-клуба» адбыўся ў 
памяшканні ГП БГКТ у Беластоку. У Беластоку адбылася сустрэча 
міністра замежных спраў Рэспублікі Беларусь з. прадстаўнікамі бе- 
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Калектыў «Жаваранкі» з Гданьска 


ларускіх суполак. Абмяркоўваліся праблемы існавання і культурна- 
асветнай дзейнасці беларускай меншасці ў Польшчы. 

Вечарам у спартыўнай зале «Тэкстыльшчык» у Беластоку ад- 
быўся гала-канцэрт І фестывалю «Беларуская песня-д4». Выступілі 
лаўрэаты конкурсу і прафесіянальны калектыў Рэспублікі Бела- 
русь «Бліскавіца». Сярод гасцей былі: Аляксандр Малахоўскі - 
віцэ-маршалак сейма, Уладзімір Цімашэвіч -- намеснік прэм'ер- 
міністра, архіепіскап Сава, П. Краўчанка - міністр замежных 
спраў РБ, В. Гайсёнак -- міністр адукацыі РБ, У. Сянько - пасол 
РБ у Польшчы, А. Бутэвіч - міністр культуры і інфармацыі РБ, 
У. Гілеп -- намеснік міністра культуры, Л. Ружкоўскі -- прэзідэнт 
г. Беластока. На канцэрце прысутнічала каля 2 тысяч гледачоў. 
Вялі канцэрт В. Ласкевіч і В. Губіч. 

7.ПІ. Канцэрты калектыву «Бліскавіца» адбыліся ў Бельску Пад- 
ляшскім, у Беларускім ліцэі ў Гмінаўцы, у Гайнаўскім Беларускім 
музеі і ў Доме культуры ў Нараўцы. 

[2.І. Фальклорны калектыў «Цаглінкі» з Ляўкова Старога 
святкаваў 15-годдзе з дня заснавання. У канцэрце апрача калекты- 
ву юбіляра выступілі «Чыжаўляне» з Чыжоў і «Красуні» з Краснага 
Сяла. Калектыў «Цаглінкі» атрымаў узнагароды, яго віншавалі, 
многа пажаданняў ад ваяводы, аддзела культуры, войта, Ваяводска- 
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еза, 





Калектыў «Красуні» з Краснага Сяла 


га асяродка анімацыі культуры, дырэктара мясцовага прадпрыемст- 
ва і ГП БГКТ. 

17.ШІ. Дэлегацыя Міністэрства адукацыі РБ і прадстаўнікі ВНУ 
сустрэліся з кандыдатамі ў студэнты ў Беларускім агульнаадука- 
цыйным ліцэі ў Гайнаўцы. 

18... Сустрэча дэлегацыі з Мінска з кандыдатамі ў ВНУ Рэс- 
публікі Беларусь у Беларускім агульнаадукацыйным ліцэі ў Бель- 
ску Падляшскім. 

26.ПІ. Гельсінскі камітэт па правах чалавека арганізаваў у Вар- 
шаве канферэнцыю па абмеркаванню праскта Закона аб нацыя- 
нальных меншасцях і рапарта аб правах гэтых меншасцей. 

27.ПІ. У Гайнаўцы адбыўся справаздачна-выбарны сход Грамад- 
скага камітэта пабудовы Беларускага музея. Былі выбраны новыя 
кіраўніцтвы камітэта і рэвізійнай камісіі. Старшынёю камітэта стаў 
Кастусь Майсёня, а старшынёю рэвізійнай камісіі - Уладзімір Юз- 
вюк. 

8.ІЎ. У Бельскім Доме культуры адбыўся цэнтральны агляд 
школьных тэатральных калектываў. 

ІЯ ІУ. Цэнтральны агляд дэкламатарскага конкурсу «Сцэнічнае 
слова» для ліцэістаў і дарослай моладзі адбыўся ў Беларускім 
агульнаадукацыйным ліцэі ў Гайнаўцы. 





Хор «Чыжавяне» з Чыжоў. 
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16.ІУ. Даклад У. Юзвюка аб гісторыі Беларусі адбыўся ў клубе 
БГКТ у Беластоку. 

І7.ІЎ. Галоўная рэвізійная камісія БГКТ правяла кантроль 
фінансавай дзейнасці Галоўнага праўлення таварыства. 

28.ІУ. У Мінску адбылася ўрачыстасць з нагоды 30-годдзя тава- 
рыства «Радзіма». З прывітальным словам і падзякай выступіў гана- 
ровы старшыня ГП БГКТ прафесар Аляксандр Баршчэўскі. Ён 
адзначыў вялікія заслугі «Радзімы» ў пабудове Беларускага музея ў 
Гайнаўцы. 

І2.У. Цэнтральны агляд конкурсу «Беларуская песня-94» для 
школьнікаў адбыўся ў Доме культуры ў Бельску Падляшскім. У ім 
удзельнічалі каля 260 выканаўцаў. 

14.У. У Гарадку адбылося ўрачыстае святкаванне 40-годдзя мяс- 
цовага фальклорнага калектыву. Віншаванні, узнагароды і кветкі 
юбіляру ўручылі прадстаўнікі ваяводскіх улад, ГП БГКТ і войт 
мясцовай гміны. 

20.У. Сустрэчы прадстаўнікоў ГП з дырэктарам Дома культуры 
ў Нарве і ўдзельнікамі самадзейнага калектыву ў Тыневічах па 
справах цэнтральнага агляду абрадавых праграм. Вечарам адбылася 
сустрэча з войтамі гмін Гайнаўка і Белавежа. Абмяркоўвалі пы- 
танні аб правядзенні свята беларускага Купалля ў Белавежы. 

21.У. У Агароднічках каля Беластока адбылася ўрачыстасць з 
нагоды 15-годдзя мясцовага фальклорнага калектыву «Журавінкі». 
З канцэртам выступіў ансамбль з Гарадка. Узнагароды, віншаванні 
і кветкі прывезлі калектыву прадстаўнікі Ваяводскага аддзялёння 
культуры, Ваяводскага асяродка анімацыі культуры і Галоўнага 
праўлення БГКТ. 

24.У. Старшыня ГП сустрэўся з прадстаўнікамі беларускага 
школьніцтва ў Бельску Падляшскім Тамарай Русачык і Васілём 
Ляшчынскім. У час сустрэчы ўзнімаліся пытанні, звязаныя з агуль- 
най сітуацыяй у школах, дзе выкладаецца беларуская мова. 


Янка ЦЕЛУШЭЦКІ 
У пошуках фальклору 


П чэрвеня 1994 года на эстрадзе гміннага Дома спорту і адпа- 
чынку ў Нараўцы адбыўся ХІІ ваяводскі агляд народных калекты- 
ваў пад лозунгам «У пошуках фальклору». Удзельнічалі ў ім 
трынаццаць мастацкіх фальклорных калектываў, дванаццаць з якіх 
выконвалі беларускія і ўкраінскія песні. На сцэне ў засені дрэў над 
ракою Нараўкай вясковыя аматарскія ансамблі выканалі больш за 
трыццаць песень -- сола, у дуэце, квартэце і хорам. З акампане- 
ментам і без акампанементу. Усё шчыра, прыгожа, ад душы. 

У песенным мерапрыемстве, якое можна назваць і міні-фестыва- 
лем фальклорнай песні, удзельнічалі самадзейныя ансамблі з гмін 
Нараўка, Нараў, Заблудаў, Супрасль, Гайнаўка, Бельск Пад- 
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а вне 





нава ЦЁ 2 ан аа а Ба СА а ў 
Юбілей 15-годдзя калектыву «Журавінкі» з Агароднічак 


ляшскі, Гарадок, Кляшчэлі, Чаромха і Чыжы. Адзінаццаць харавых 
калектываў маюць назвы, у тым ліку «Арэшкі», «Журавінкі», 
«Згодныя макі», «Каліна» і «Чарамшына». Назваў пакуль не маюць 
толькі 2 калектывы: з Гарадка і з Нараўкі. У калектывах ад 4 да 10 
асоб. 

Удалае было гэтае чэрвеньскае свята песні ў Нараўцы, якая ста- 
ла суарганізатарам ваяводскіх культурных прадстаўленняў у 1993 
годзе і атрымала ў карыстанне вялікі і прыгожы Дом культуры. У 
арганізацыю гэтага мерапрыемства з 11 чэрвеня ўключыліся Вая- 
водскі асяродак анімацыі культуры ў Беластоку, Гмінная ўправа і 
Гмінны асяродак культуры ў Нараўцы, Галоўнае праўленне БГКТ 
ды спонсары, між іншым, керамічны завод у Старым Ляўкове і 
фірма «Фармэд» у Бельску Падляшскім. 

Пасля выступленняў калектываў з беларускіх вёсак Беласточчы- 
ны перад сабранай пры эстрадзе публікай выступіў з цудоўным, за- 
хапляльным канцэртам хор Гарадскога аддзела БГКТ у Беластоку 
пад кіраўніцтвам Віктара Маланчыка, інструктара і дзеяча культу- 
ры ў Гродне (Рэспубліка Беларусь). Слухачы былі зачараваны до- 
брымі галасамі і песнямі. Гэты хор заслугоўвае таго, каб дзяржава 
знайшла фінансавыя сродкі на яго ўтрыманне. Тады ён меў бы маг- 
чымасць удасканальваць сваё майстэрства. Працуе калектыў сама- 
ахвярна шмат гадоў і заслугоўвае ўсеагульнай увагі. Яму трэба 
дапамагчы. 
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Квартэт з Нараўкі 


Словы апошняй песні прагучалі, калі ўжо звечарэла. Тады ар- 
ганізатары запрасілі мастацкіх самадзейнікаў на палянку на 
ўскрайку дрымучай Белавежскай пушчы. Тут распалілі вогнішча. 
Усіх пачаставалі бігосам і каўбаскамі, якія падсмажылі на 
вогнішчы. Калі аматары песні падсілкаваліся, зноў пачалі спяваць. 
Далёка-далёка ляцела ў глыб дрымучага бору і ўвысь па-над 
вогнішчам, лунала звонкая беларуская песня. Матывы родных пе- 
сень доўга не сціхалі ў той росны ўрачысты вечар. Было ў ім адчу- 
ванне адзінай у годзе купальскай ночы... 

За цудоўныя ўражанні-перажыванні, выкліканыя чароўным ве- 
чарам беларускай песні ў самых прыгожых мясцінах Беласточчыны 
-- на Нараўчаншчыне, вялікае дзякуй арганізатарам. 


Хай ляціць к вам наша песня... 


Без роднай песні не можна, 
Без роднай песні мы нямеем, 
Песня -- жыццёвы спадарожнік, 
Г наша радасць, і надзея. 
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Гэтыя радкі складаюць першую страфу верша вядомага бела- 
стоцкага паэта Віктара Шведа, які прысвяціў яго гарадоцкаму мас- 
тацкаму калектыву. Прыводжу іх як эпіграф да свайго кароткага 
аповяду пра гарадоцкі хор, ці проста, як яго ўсюды называюць, 
«Гарадок»... 

Жыве-тлее ўва мне такое нязгаснае ўражанне, такое захапленне 
хорам. Вось ён выйшаў на сцэну, як заўсёды бывала, у прыгожым 
народным уборы. І паплыла песня. Меладычная, вольная, раздоль- 
ная. То прыціхае, то ўзмацняецца, нібы ветрам Беласточчыны пад- 
ганяемая. Марозіць плечы холадам, а сэрца аблівае кіпятком. 
Песня зямлі роднай, найпрыгажэйшай. Іхняя песня -- гарадоцкіх 
жанчын. Заўсёды мяне заварожвае іх спеў, звонкі, мілагучны, 
лёгкі. 

14 мая 1994 года гарадоцкі калектыў святкаваў чарговы юбілей. 
Споўнілася сорак год з таго часу, калі жанчыны з Гарадка 
ўпершыню выступілі з песнямі перад публікай. Тады, у 1954 годзе, 
пачыналі выступленні Ніна Мушынская, Ніна Цыванюк, Вольга 
Мядзведзева, Ірына Паўлючук, Надзея Парэмбская. Дэбют быў 
удалы, мабілізуючы. Далейшыя выступленні былі на ўсё лепшым і 
лепшым мастацкім узроўні. Спявалі яны польскія, рускія, ук- 
раінскія і свае родныя беларускія песні, фальклорныя і абрадавыя 
ды складзеныя Нінай Мушынскай, якая стала кіраўніком гэтага ка- 
лектыву. Дагэтуль пакінулі глыбокі след у памяці слухачоў вясё- 
лыя, задорныя прыпеўкі -- «Гарадоцкія частушкі». Яны - яе 
аўтарства. 

На працягу 40 гадоў існавання праз хор прайшло больш за 200 
чалавек, але цвёрдае ядро засталося. У 1907 годзе прыйшоў у ка- 
лектыў таленавіты і адданы музыка Сцяпан Копа. Ен і зараз акам- 
паніятар і музычны кіраўнік хору. Крыху пазней гарадоцкія 
жанчыны прыдбалі сабе яшчэ саліста Юрку Налівайку. Без гэтых 
двух мужчын цяжка было б сёння ўявіць сабе гэты калектыў. 

Члены «Гарадка» могуць ганарыцца тым, што выступалі каля 
1500 разоў, у тым ліку далёка за межамі Беластоцкага ваяводства, 
на цэнтральных дажынках, на міжнародным фестывалі моладзі, ка- 
федры беларускай філалогіі ў Варшаве. Некалькі разоў былі на га- 
стролях за мяжой -- на Гродзеншчыне (Рэспубліка Беларусь). 
Жаночы хор удзельнічаў у шматлікіх песенных конкурсах, перш за 
ўсё беларускай песні, а таксама на папулярных на Беласточчыне 
фестынах Беларускага грамадска-культурнага таварыства. Сваімі 
песнямі хор заўсёды захапляў, кранаў самыя глыбокія людскія па- 
чуцці. 

І зараз актыўнасць хору ніяк не слабее. Не старэе яго любоў да 
песні. Ён далей папулярызуе і нясе ў свет роднае слова, жывую бе- 
ларускую песню, наш фальклор, нашу спадчыну. З нагоды раней- 
шага ягонага юбілею -- З5-ых угодкаў -- прафесар Аляксандр 
Баршчэўскі пра хор з Гарадка сказаў: «Калі б БГКТ мела карону, 
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то гэты калектыў свяціў бы найлепшым брыльянтам». Застаецца 
дадаць, што на брыльянт гэты хор зарабіў напружанай уласнай 
працай. 

Дзе крыніцы творчай працы калектыву? Прывязанасць да сваёй 
зямлі, да ўзгоркаў і навакольных лясоў, спрыяльны грамадзянскі 
клімат былі інспірацыяй. А крыніцай - народная творчасць. Най- 
старэйшыя жанчыны з ахвотай прыпаміналі свае старынныя песні. 
А дзякуючы ўласным здольнасцям нарадзіліся слаўныя «Гарадоцкія 
частушкі», у якіх адбіліся і радасць жыцця, і недахопы, якія ў ім 
выступаюць. 

Слаўныя гарадоцкія жанчыны, замужнія і незамужнія, першай 
маладосці, другой і трэцяй - усе яны згодным хорам паўтараюць 
ужо 40 год: «Гарадок традыцыі мае». Гэтак пачынаюцца «Гара- 
доцкія частушкі» аўтарства Ніны Мушынскай -- чалавека вялікага 
мастацкага таленту і здольнага дзеяча культуры. 

А вось прывітальная песня гэтай жа аўтаркі: 


У сінім небе зорак шлях ужо намечан, 

І прыходзіць к добрым людзям 

Добры вечар! 

Хай ляціць к вам наша песня настрэчу - 
І ўсім добрым людзям кажа: 

Добры вечар! 


Прыпеў: 
У гарадах і на палях, 
У небясах і ў марах -- 
Добры вечар! 
Добры вечар! 
Маладым і старым, 
Незнаёмым і ўсім - 
Добры вечар! 
Добры вечар! 


І хочацца верыць, што гэты хор будзе прыносіць славу Гарадку 
надалей. Калектыў гэты будзе заўсёды жывым калектывам, 40 год, 
60 год... Некаторыя па розных прычынах адыдуць, ды з жалем. 
Прыйдуць новыя, маладыя, дочкі і ўнучкі «тых першых». 

Не вытрымаюць і вернуцца адышоўшыя. Застануцца найбольш 
верныя, найбольш цвёрдыя... 

Цешыць тое, што Дом культуры ў Гарадку не стаіць пусты і 
ціхі. Ен стаў цэнтрам культурнай працы для ўсёй ваколіцы. А гас- 
цей -- вялікіх і знаных, малых і скромных -- вітаюць сардэчна і за- 
прашаюць сюды, як спяваецца ў «Гарадоцкіх частушках». 

Няма немагчымага для гарадчан, якія пасля працы на мясцовай 
тэкстыльнай фабрыцы ці ў полі спяшаюцца хутчэй выканаць свае 
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абавязкі хатнія, каб яшчэ на пару гадзін у тыдні адарвацца ад дзя- 
цей, ад гаспадаркі і сабрацца ў Доме культуры на рэпетыцыю но- 
вай песні ці ўвогуле новай праграмы для свайго хору. 

Гарадок не здаецца. Цяжка ўявіць сабе такую сітуацыю, каб 
людзі перасталі пра яго гаварыць. Пра Гарадок нельга не гаварыць, 
ці дакладней, нельга не гаварыць добра. 

Беларускі тыднёвік «Ніва» рэгіструе ўсе дасягненні Гарадка. Га- 
зета пісала пра ўзнагароды для гэтага мастацкага калектыву, пра 
вынікі ў працы, асабліва на ніве культуры. Напэўна, «Ніва» яшчэ 
не раз прынясе чытачам весткі пра новыя поспехі гарадоцкага жа- 
ночага хору, якім можна верыць, як паказалі мінуўшыя 40 (!) год 
працы. 


Расспяваныя «Арэшкі» 


«Арэшкі» -- з вёскі Арэшкава, што ў Гайнаўскай гміне, -- гэта 
калектыў вакальны і заадно тэатральны. Арэшкаўскія жанчыны, 
калі трэба, спяваюць, іграюць і танцуюць. Такія вялікія ў іх здоль- 
насці і такое адчуванне мастацтва! Непаўторны мастацкі гурт. Ён і 
фальклорны, і этнаграфічны. 

Жанчыны з Арэшкава спяваюць мясцовыя песні, свае, якія ў ту- 
тэйшых людзей плывуць у крыві. Яны ўзнаўляюць на сцэне розныя 
народныя абрады і абразкі са штодзённага побыту ў вёсках на 
ўскраінах Белавежскай пушчы. Калектыўна вяртаюць даўнія песні, 
даўнія карціны жыцця. Усё гэта атрымоўваецца ў іх натуральна і 
ўдачна, хоць арэшкаўскія вясковыя жанчыны і зблізку не бачылі 
тэатральнай школы. 

-- Пачалося ў Арэшкаве так, -- гаворыць Ніна Авярчук, засна- 
вальніца ансамбля. -- Прыехаў Аляксандр Лукашук з Гайнаўкі. Ён 
запісваў на магнітафонную плёнку песні-агулькі, вясельныя і 
хрысцінныя. Сабраў нас, і пачалі мы спяваць. З ім працавалі два 
гады. Потым заняўся намі вядомы на Беласточчыне танцор Янка 
Крупа. Ён і тэатр у нас заснаваў. 

Гартаю крыху пажоўклыя ўжо старонкі хронікі калектыву, якую 
ад пачатку вядзе Ніна, запісваю. 

26.П.1974 г.: пры гуртку Беларускага грамадска-культурнага та- 
варыства створаны мастацкі калектыў; члены -- жанчыны з усіх 
хутароў Арэшкава (жывуць яны ў шырока раскінутай па пуш- 
чанскіх гаях вёсцы - аж на 6 ці 7 выселках (калёніях), збіраюцца 
кожны тыдзень, ідучы па 3-4 кіламетры). 

27.1У.1976 г.: першы выезд калектыву -- у Новае Беразова. 

2.У.1976 г.: удзел у аглядзе фальклорных калектываў у Бельску 
Падляшскім -- сярод чатырох калектываў Арэшкава займае першае 
месца. У маі быў грамадскі пачын гуртка БГКТ у гонар УІІІ з'езда 
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Беларускага грамадска-культурнага таварыства. Удзельнічала ў па- 
чыне 25 чалавек. Садзілі лес. 

А 20 чэрвеня 1976 года адбылася ўрачыстасць хрышчэння калек- 
тыву, назваліся «Арэшкамі». На яе падрыхтавалі і паставілі сцэнку- 
імправізацыю з вясковага жыцця - «Вечарынка» (ў падрыхтоўцы 
яе дапамагаў інструктар Янка Крупа). 

У студзені 1977 года «Арэшкі» прынялі ўдзел у раённым агляд- 
зе-конкурсе беларускай песні, а ў лютым ужо ў сваёй вёсцы пас- 
тавілі дзве ўласныя сцэнкі: «Вечарынка» і «На вясковай вуліцы ў 
нядзелю раніцай». Апошняя з іх, між іншым, на тэму суседскага 
жыцця. І 

Потым іх запрасіў Дом культуры будаўнікоў у Беластоку. Яны 
тут паспяхова выступілі, частавалі людзей вясковым хлебам, прас- 
накамі, піражкамі з ягадамі і квасам з дзежкі. 

9.ХІІ.1978 г. выступілі ў Доме культуры ў Гайнаўцы. Паказалі 
фальклорныя пастаноўкі «Заручыны» і «Вясельны каравай». Часта- 
валі людзей булачкамі з макам, піражкамі з грыбамі, бульбяной 
каўбасой і хлебным квасам. 

У 1979 годзе на фінальным аглядзе фальклорных калектываў 
паставілі сцэнку «Нявестка» (яна ўвайшла як адна з частак народ- 
нага трыпціха). Гэта адно з цікавейшых народных прадстаўленняў. 

З пастаноўкамі «На вясковай вуліцы ў нядзелю раніцай» і 
«Ліхая цешча» ездзілі ў Чыжы і ў Клейнікі. 

І так раслі «Арэшкі» як на дражджах. Развіваліся самі, узбага- 
чалі сваю родную культуру, гледача, усё больш і больш расшыралі 
свой рэпертуар. Пастаноўкі «Арэшкаў» заўсёды на высокім узроўні. 

Дарогу ў глыб народнага мастацтва паказаў здольным і ахвот- 
ным арэшкаўскім жанчынам вядомы (яго яшчэ і цяпер ус- 
памінаюць многія гледачы) танцор-артыст Янка Крупа. Крупа 
навучыў выкарыстоўваць багацце народнага фальклору. Маючы во- 
пыт, арэшкаўскія жанчыны пачалі самі «ўкладаць» сцэнкі з вяско- 
вага жыцця, акрашаныя багата песнямі, прыпеўкамі, прымаўкамі, 
звычаямі. Напрыклад, «На вясковай вуліцы ў нядзелю». Які тут 
сюжэт? Сустракаюцца дзве жанчыны. «Ты ведаеш, які мне сон 
прысніўся...» - «А мне які!..» Падыходзяць іншыя, садзяцца на ла- 
вачцы, расказваюць рознае. 

Змест такой п'есы даволі свабодны, у кожную хвіліну ў яго 
можна ўставіць новую, прыдуманую фразу, можна яго разбудаваць, 
змяніць, адным словам, можна імправізаваць. Так гэта жанчыны ў 
Арэшкаве і рабілі. Таму фактычна ў іх няма запісанага сцэнарыя 
іхніх сцэнак. 

Варта адзначыць, што ў працу гэтага калектыву ўключаюцца 
жанчыны з усёй вёскі, прыходзяць і з хутароў: Падтрастынца, За- 
трастынца, Вярхоўкі, Зачабуткі (цяпер Альшына), Гліняныка, 
Красніцы, Парыева. Далей за ўсіх жыве Надзя Гроц, якраз у Па- 
рыеве. Ніна Авярчук і Надзя Грушэўская кажуць пра сяброўку: 
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Фальклорны калектыў «Арэшкі» з Арэшкава з войтам гміны Гайнаўка Ольгай Ры- 
гаровіч І 


«Ёй няма ніякіх перашкод: няма дажджу, няма снегу, нават вясел- 
ле пакіне і прыйдзе ў святліцу на рэпетыцыю». 

Аб Арэшкаве гаворыцца і чуецца навокал. Гэта моцны калек- 
тыў. Хаця ў творчасці гэтага калектыву былі два гады перапынку... 
Ён таксама перажыў перыяд маўчання. Крызісная сітуацыя. Але 
перамагла непахісная любоў да роднага. І «Арэшкі» зноў ад- 
радзіліся. Калі зноў узялі старт, дык адразу выйшлі на першыя 
мёсцы -- і ў конкурсе каляднай, і ў конкурсе беларускай песні. 

У Арэшкаве шмат дзеячаў роднай культуры. І гэта перш-наперш 
жанчыны. Цікавая з'ява, што ў нашай бсларускай мастацкай пра- 
цы ў асноўным заняты жанчыны. Мужчыны выступаюць наогул 
толькі як гарманісты, акампаніятары. У Арэшкаве дваццаць жан- 
чын. Іхні гарманіст - Ян Авярчук. 

Вось добра, што гайнаўскія гмінныя ўлады падтрымліваюць 
культурнае жыццё на сваёй тэрыторыі і адводзяць гэтай справе на- 
лежную ўвагу. Культура, асабліва тая, якая выцякае з народных 
нетраў, з багатых нашых крыніц, тут з'яўляецца важкім фактарам 
агульнага развіцця гэтай гміны. А вось жа тыя самыя «Арэшкі» 
ўвесь час--а існуюць 20 гадоў -- узнаўляюць даўно забытыя на- 
родныя жарты, анекдоты, прыказкі, выслоўі -- праўдзівыя скарбы 
роднай мовы і вуснай народнай творчасці. 
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29 студзеня 1994 года «Арэшкі» святкавалі дваццацігоддзе сваёй 
“творчай мастацкай працы. З канцэртам выступілі калектывы з 
Арэшкава і Тыневічаў Вялікіх. Сярод запрошаных гасцей былі, між 
іншым, прадстаўнікі Галоўнага праўлення БГКТ: Янка Сычэўскі 
(старшыня), Валянціна Ласкевіч (сакратар), Канстанцін Майсеня 
(старшыня Грамадскага камітэта пабудовы Беларускага музея ў 
Гайнаўцы). Было выказана многа сардэчных, цёплых пажаданняў 
далейшага красавання на сцэне і слоў падзякі за цудоўны юбілейны 
канцэрт. 


«Кудзельніцы» 


9 чэрвеня 1994 года ў Гмінным асяродку культуры ў Нарве ад- 
быўся агляд беларускіх фальклорных абрадавых калектываў. Абра- 
давыя сцэнкі паказалі калектывы з Тыневічаў Вялікіх, Дашоў, 
Краснага Сяла і са Старога Ляўкова. 

Тыневіцкі ансамбль выступіў са сцэнкай, якую назваў «Пакуд- 
зелле». Добра сябе праявілі шэсць тамашніх кудзельніц на чалё з 
кіраўніком калектыву Валянцінай Франкоўскай. 

«Каліна» з Дашоў выходзіла на сцэну два разы. Так запланавала 
кіраўнік калектыву Валянціна Міцэвіч. Адзін раз жанчыны-самад- 
зейніцы паказаліся ў «Суседскай сварцы», другі -- у сцэнцы «Дрэн- 
ная нявестка». Хаця жанчыны, як кажуць, слабы пол, але... на 
многае здольны. Быў у дашоўскага найпрыгажэйшага полу і адбор- 
ны гумар, і ядраныя, моцныя словы. Вядома, у запальчывай спрэч- 
цы і адстойванні свайго любым коштам сапраўды не перабіраем у 
словах. Але... усё, аднак, было ў добрым гусце. Хаця эмоцыі, эмо- 
цыі так і ўсім прысутным удзяляліся. 

«Красуні» з Краснага Сяла ставілі абрад «Хрэсьбіны». Праспя- 
валі многа абрадавых песняў, стварылі сямейны настрой. Не абыш- 
лося, як бывае пры такой нагодзе, без сакавітага гумару. Ну, 
вядома, без разбэшчанасці. За ўсім сачыла кіраўнік ансамбля Ва- 
лянціна Марціновіч. 


Самадзейнікі са Старога Ляўкова прыехалі з «Караваем». Уд-. 


зельнічалі ў сцэнцы дзесяць чалавек, у тым ліку кіраўнік гэтага 
мастацкага ансамбля «Цаглінкі» Валянціна Грыка. Падчас паста- 
ноўкі плылі прыгожыя абрадавыя песні, былі жартоўныя сцэнкі, 
уражваў сапраўдны, арыгінальна ўпрыгожаны вясельны каравай. 
Добра зарэкамендаваў сябе ў ролі вясельнага маршалка Яўген 
Смольскі з Новага Ляўкова. Хаця на шматлікіх вяселлях ён «мар- 
шалкаваў», але перад невясельнай публікай выступіў упершыню. І 
тут, можна сказаць, быў вельмі аўтэнтычны і сімпатычны... як і ўсе 
ляўкоўскія каравайніцы. 

Як аднаго з гледачоў здзівіла мяне: што б гэта азначала, калі 
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ўсе кіраўнікі мастацкіх беларускіх калектываў -- жанчыны і ўсе 
Валянціны? 

Арганізатарамі сёлетняга агляду беларускіх абрадавых мастацкіх 
калектываў, якія дзейнічаюць на Беласточчыне, былі: Галоўнае 
праўленне БГКТ, аддзяленне культуры Ваяводскай управы і На- 
раўскі асяродак культуры. У апошнім больш за паўтара года ак- 
тыўна працуе 15-асабовы дзіцячы вакальна-танцавальны калектыў. 
Вядзе яго музычны і харэаграфічны інструктар Віктар Старавойтаў 
з Гродна. Юныя артысты зараз выступаюць у беларускіх народных 
уборах. Яны паспяхова выступілі з канцэртам і перад пачаткам вы- 
шэй апісанага паказу народнай абраднасці. 

Падобнае культурнае мерапрыемства адбудзецца зноў праз год. 
Дык да сустрэчы! Пажаданай была б яшчэ большая колькасць ан- 
самбляў. А пачынаць рыхтавацца патрэбна ўжо зараз. 


Як спявае «Каліна» 


Жанчыны з Дашоў, што ў Кляшчэлеўскай гміне, кажуць, што 
спявалі яны ўсё сваё жыццё, з маленства. Але пачатак свайму ка- 
лектыву вызначаюць на 1978 год. Тады пачалі арганізоўвацца (усё 
пачалося з дуэта Валянціны Міцэвіч і Соф'і Кердалевіч), ездзіць на 
агляды «Беларускай песні», якія пастаянна арганізоўвае Беларускае 
грамадска-культурнае таварыства. Спяваюць яны цудоўныя родныя 
песні, заварожваюць слухачоў і мілагучнасцю, і зладжанасцю гала- 
соў. У іх выкананні гучаць, перш за ўсё, старыя мясцовыя песні, 
наш багаты фальклор. 

У 1988 годзе ўрачыста адзначалі 10-годдзе свайго ансамбля. Та- 
ды менавіта і назваліся «Калінай». Хроснымі бацькамі «Каліны» 
сталі: тадышнія начальнік гміны Аляксандр Сяліцкі і старшыня 
гміннай калектыўнай гаспадаркі «Самапомач хлопска» Ніна Пя- 
тэльская. У мастацкай праграме выступілі, апрача «Каліны», му- 
зычны ансамбль «Авэрс» з Чаромхі і мужчынскі актэт хору, які 
існуе пры Доме культуры ў Гайнаўцы. 

Кіраўніком калектыву з'яўляецца Валянціна Міцэвіч. Спяваюць 
у ім: Соф'я Кердалевіч, Ніна Міцэвіч, Ядвіга Пташынская, Надзея 
Рошчанка, Марыя Рошчанка, Еўдакія Маркевіч. У «Каліне» раней 
спявалі таксама і мужчыны, між іншым, Славамір Місяюк, Міхал 
Насковіч і Крыштафор Беляшко. 

Сімпатычныя, вясёлыя і жыццярадасныя спявачкі кожны год уд- 
зельнічаюць у конкурсе на беларускую песню, пабывалі на фальк- 
лорных фестынах у Вэнгажэве, Саноку і ў Казімежы-Дольным над 
Віслай, не лічачы ўжо выступленняў у блізкіх Кляшчэлях, Чаромсе 
ці Сямяцічах. Выязджалі таксама за мяжу: у сталіцу Беларусі -- 
Мінск і ў Луцк (Украіна). І да іх прыязджалі з рэвізітам спевакі з 
Беларусі і з Украіны. 

На аглядзе «Беларуская песня-89» «Каліна» гыступіла ў новых 
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прыгожых касцюмах, падрыхтаваных у Мінску. І гэта якраз тое! 
Выгляд самадзейных артыстаў мае немалаважнае значэнне. Калі 
такі хор, як «Каліна», выходзіць на сцэну, ён расквітае шматколер- 
ным карагодам. Ансамбль прадстаўляў тады старыя мясцовыя песні, 
спяваныя на тамашнім дыялекце і ў арыгінальнай форме “-- без уся- 
кай апрацоўкі і без акампанементу. 

І вось 1994 год... І4 студзеня «Каліна» святкавала 15-годдзе 
свайго існавання. Была нагода ўспомніць тыя мастацкія выступ- 
ленні, якія надоўга застануцца ў памяці. А было іх шмат. Варта ад- 
значыць, што без іх не абышліся розныя ў мясцовых і суседніх 
гмінах культурна-забаўляльныя і абрадавыя мерапрыемствы. 

Госцем юбілейнай урачыстасці быў віцэ-консул Генеральнага 
консульства Рэспублікі Беларусь у Беластоку Ігар Хадасевіч. 
«Каліна» атрымала многа віншаванняў, многа слоў падзякі і прыго- 
жых кветак за цудоўны канцэрт, між іншым, ад Беластоцкага вая- 
воды Станіслава Пруціса, старшыні Галоўнага праўлення БГКТ 
Яна Сычэўскага, бурмістра горада і гміны Кляшчэлі Аляксандра 
Сяліцкага, дырэктараў: Ваяводскага асяродка-анімацыі культуры -- 
Казімежа Дэркоўскага, Дома культуры ў Бельску Падляшскім -- 
Сяргея Лукашука, Дома культуры ў Гайнаўцы - Мікалая Бушко, 
Мейска-гміннага асяродка культуры ў Кляшчэлях -- Эдыты Фурас- 
Махонь ды ад фальклорных беларускіх калектываў з Гарадка і Даб- 
рывады. 

той вечар у дашоўскай святліцы сабралася як ніколі народу. 
Выступілі з мастацкай праграмай юбіляркі з Дашоў і мяшаны ан- 
самбль Дома культуры ў Гайнаўцы. Мігам праляцеў доўгі студ- 
зеньскі вечар. Трэба было развітвацца... 

А ўжо- усяго праз адзін дзень - 16 студзеня 1994 года на 
сцэне Гміннага асяродка культуры ў Чаромсе зноў выступіла 
«Каліна»! З каляднымі песнямі, з прыгожай зоркай. Яе запрасілі на 
«Ваяводскую сустрэчу калядоўшчыкаў-94», якая менавіта тут адбы- 
валася. Зараз кожны год такога роду мерапрыемства арганізоўвае 
Ваяводскі асяродак анімацыі культуры. Для калектыву гэта была 
чарговая прыемная сустрэча з публікай Гайнаўскай, Бельскай, 
Драгічынскай і Мельніцкай акруг. 


Многае лета табе, «Каліна», жадаюць складальнікі «Беларускага. 


календара на 1995 год». 


Народнае свята пад дубамі 


У апошнюю майскую нядзелю, 29 мая гэтага года, у Свінарыях 
(Нараўчанская гміна) адбылося культурнае мерапрыемства, якое 
арганізавалі Польске стронніцтво любовэ (ПСЛ) і Беларускае гра- 
мадска-культурнае таварыства (БГКТ). Коратка кажучы, было гэта 
народнае свята з беларускай мастацкай праграмай. Месца адборнае 
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--на ўскраіне Белавежскай пушчы, пад спрадвечнымі (векавымі) 
дубамі, на якіх толькі з'явіліся маладзенькія лісточкі. 

Мерапрыемства прайшло пад знакам спорту, танцаў і спеваў. 
Гэта крыху нешта новае, але так яно сапраўды ёсць. У На- 
раўчанскай гміне яе войт і дырэктар Гміннага асяродка культуры - 
самі спартсмены, і не дзіва, што спорту прысвячаюць многа ўвагі. 
Таму і свята пачалося спаборніцтвам футбольных камандаў не- 
калькіх гмінаў. 

З канцэртамі выступілі беларускія харавыя калектывы: 
«Крынічанкі» з Крынак і «Цаглінкі» са Старога Ляўкова, і жаночы 
хор з Нараўкі, а таксама танцавальныя дзіцячыя ансамблі, якія 
дзейнічаюць у гмінных асяродках культуры ў Крынках і Нараўцы. 
І тут трэба адзначыць, што дзеці выступілі захапляюча! Ну і выка- 
нанне песень было на высокім узроўні, але калі гаворка ідзе пра 
названыя хоры, дык гэта ўжо амаль прафесіяналы. Пры ўсім гэтым 
важна, што на гулянне прыйшло і прыехала з навакольных вёсак 
даволі многа людзей. Атмасферу ўсё ж крыху псавалі дакучлівыя 
камары, якіх процьма зляцелася нават сярод дня. Толькі найбольш 
прадбачлівыя ўзялі з сабою адпаведныя фармацэўтыкі ад гэтых 
шкодных насякомых. 

Варта дадаць, што не з'явілася ларкоў з марожаным, усялякімі 
салодкімі ласункамі і самымі рознымі цацкамі для дзяцей. У прода- 
жы былі таксама беларускія кніжкі, беларускія календары і касеты 
з запісанымі на плёнку песнямі падчас сёлетняга Фестывалю бела- 
рускай песні-94 у Беластоку. 

Сёлетняе першае беларускае свята закончылася народным гу- 
ляннем у гмінным асяродку культуры (ГОК) у Нараўцы. 
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Ва 9а 


Нашы юбіляры 
Міхась ХМЯЛЕЎСКІ 


Слова з нагоды 70-годдзя 


Па прапанове ганаровага старшыні Галоўнага праўлення Бела- 
рускага грамадска-культурнага таварыства прафесара Алеся Барш- 
чэўскага пішу я гэтую даведку. 

Нарадзіўся я 26 чэрвеня 1925 года ў Паўднёвым Востраве, што 
на Сакольшчыне. Вучыўся спачатку ў пачатковай школе ў сваёй 
вёсцы, потым у суседняй -- Гурыны, у сярэдняй: школе -- у Бела- 
стоку і Варшаве, вышэйшай -- у Ленінградскім універсітэце на адд- 
зяленні журналістыкі. 

У верасні 1953 года як пачынаючага журналіста мяне накіравалі 
на працу ў Люблін у газету «Штандар люду». У гэтым жа годзе я 
ажаніўся, а ў наступным пераехаў у Беласток і працаваў у «Газеце 
Беластоцкай». З 1 лютага я стаў штатным журналістам но- 
ваўтворанай беларускай газеты «Ніва», першы нумар якой выйшаў 
4 сакавіка 1956 года, гэта значыць праз тыдзень пасля І з'езда 
БГКТ. «Ніва» і стала прэсавым органам таварыства. Так, мусіць, 
лёс хацеў, каб далейшае маё працоўнае жыццё аж да выхаду на 
пенсію было поўнасцю звязана з Беларускім таварыствам і з газе- 
тай «Ніва». Працавалася мне добра, бо ўзначальваў наша выданне 
разумны чалавек, дзеяч БГКТ Георгі Валкавыцкі. 

Каб пазнаёміцца з маёй журналісцкай творчасцю, неабходна за- 
глянуць у падшыўкі «Нівы». Пісаў я пра з'явы жыцця таго часу, 
пра вёскі, пра былыя сельскагаспадарчыя калектывы, а пасля пра 
сельгасгурткі і аднаасобных гаспадароў, пра дзеячаў таго часу. А 
час меў асаблівасці, з якімі неабходна было лічыцца. Так ужо зда- 
раецца ў жыцці, што кожны час мае сваю песню. 

У той час, калі рыхтаваў матэрыялы да рубрыкі «Сардэчныя 
тайны», а таксама 7-ую старонку «Трыбуны чытачоў», я трымаў су- 
вязь з карэспандэнтамі «Нівы» і аўтарамі лістоў з мэтай па- 
велічэння колькасці чытачоў газеты, разглядаў скаргі, даваў адказы 
на пісьмы. 
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Былі цікавыя камандзіроўкі. Сустрэчы з людзьмі, паездкі ў шко- 
лы, ва ўстановы і на прадпрыемствы. Яны давалі розныя тэмы, якія 
я выдзяляў у асобныя тэматычныя рубрыкі. Вось некаторыя з іх: «І 
так бывае», «Хроніка БГКТ». Я меў псеўданім -- Міхась Сваяк, а 
таксама падпісваўся дзвюма літарамі: «МС», «МХ», а часам матэ- 
рыял друкаваў без подпісу. Многія артыкулы змяшчаў у рубрыках 
«Майстар на ўсе рукі», «Людзі БГКТ», «Гмінныя цэнтры», «На- 
стаўнікі роднай мовы», якія падпісваў сваім прозвішчам. 

Працаваў я ў «Ніве» 32 гады і 8 месяцаў. Увесь час уваходзіў У 
склад рэдакцыйнай калегіі і замяшчаў галоўнага рэдактара падчас 
яго адпачынку больш як чвэрць стагоддзя. Быў на ўсіх дванаццаці 
з'ездах Беларускага таварыства. : 

За мае часы працы ў «Ніве» журналісты газеты актыўна 
ўключаліся ў дзейнасць БГКТ, былі яго сапраўднымі дзеячамі. Я 
таксама быў абцяжараны рознымі грамадскімі абавязкамі. Да най- 
важнейшых трэба аднесці тыя, якія былі звязаны з працай у БГКТ. 
У 1963--1966 і ў 1969--1972 гадах я быў старшынёю ГП БГКТ, а ў 
1962-- 1963, 1966--1969 і ў 1984--1989 гадах -- членам Прэзідыума 
ГП. У 1972-1984 гадах узначальваў Галоўную рэвізійную камісію 
БГКТ, а ў 1991- 1993 --- быў яе членам. Пасля ХІІ з'езда БГКТ, 
які адбыўся 23 мая 1993 года, з'яўляюся намеснікам старшыні гэта- 
га кантрольнага органа БГКТ. 

За сухім пералікам гадоў маёй дзейнасці ў БГКТ -- многа пра- 
цы, многа часу, аддадзенага Беларускаму таварыству. 

Асабліва шмат аддаваўся я справам таварыства падчас свайго 
старшынства, калі сакратарамі ГП БГКТ з'яўляліся Уладзімір Юз- 
вюк і Янка Зянюк. Праўда, ім як штатным супрацоўнікам ГП пры- 
ходзілася больш за ўсё мець дачыненне да ўлад -- уладжваць 
БГКТоўскія справы, настойліва адстойваць беларускасць. Хапала 
гэтага і мне. Памятаю, у чэрвені 1905 года завіслі чорныя хмары 
над нашым славутым эстрадным калектывам «Лявоніха», калі ў КВ 
ПАРП у Беластоку пад націскам МСВ камісія Міністэрства культу- 
ры з прадстаўнікамі ваяводскіх улад павінны былі вынесці рашэнне 
аб спыненні яе дзейнасці як штатнага калектыву (у той час у шта- 
це інструктараў ГП налічвалася 8 асоб). Для гэтай нарады я пад- 
рыхтаваў вострае выступленне (якое захоўваю і сёння) аб 
дыскрымінацыі беларусаў. Выступленне, поўнае адчаю, мусіць, пе- 
раканала ў неабгрунтаванасці намаганняў МСВ. Міністэрская 
камісія і прадстаўнікі мясцовых беластоцкіх улад не падтрымалі 
імкненняў бяспекі. «Лявоніха» праіснавала яшчэ больш як 5 гадоў і 
за ўвесь час дала каля трох тысяч канцэртаў. 

Пад маім кіраўніцтвам адбылося многа пасяджэнняў, у тым ліку 
і адкрытых сходаў журналістаў «Нівы» і супрацоўнікаў ГП, на якіх 
мы даволі часта абмяркоўвалі дзейнасць ГП і радзей -- справы 
«Нівы». Запрашалі мы некалі на гэтыя сходы прадстаўнікоў улад і 
нашых актывістаў. 
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У той час Беларускім тава- 
рыствам было арганізавана 
шмат аўтарскіх сустрэч з на- 
шымі літаратарамі з аб'яднання 
«Белавежа», шмат было прачы- 
тана дакладаў на розныя тэмы, 
а найбольш пра беларускасць. 
Добра працавалі камісіі ГП -- 
культуры і выдавецкая. Я пад- 
рыхтаваў да друку два бела- 
рускія календары на 1966 і 1983 
гады, а таксама быў у рэдка- 
легіі календароў на 1970, 1971 і 
1985 гады. Выдавецкая дзей- 
насць патрабавала асаблівай 
увагі, таму што кніжныя вы- 
данні БГКТ падлягалі, акрамя 
паўсюднай цэнзуры, яшчэ цэн- 
зуры МСВ. 

Увесь час нашае Беларускае 
таварыства, а таксама «Ніва» 
шмат увагі адводзілі беларуска- 
му школьніцтву. Праводзілі на- 
рады і канферэнцыі дзеля таго, 
каб як мага больш дапамагчы школе, каб школьнікі не адыходзілі 
ад сваёй роднай мовы. 

Дабіцца вынікаў, якіх жадала і жадае ГП БГКТ, немагчыма, та- 
му што беларуская мова непаўнапраўная ў школе, яна дабраволь- 
ная нават там, дзе ўсе дзеці беларускія. Уявіце сабе, што было б з 
кожным прадметам, нават з польскай мовай, калі б яна была не 
абавязковай, а толькі дабравольнай. І вось таму праца камісіі асве- 
ты ГП не магла мець добрых вынікаў. 

Па ініцыятыве Прэзідыума ГП яго актыў у другой палове 1963 
года прыступіў да збору экспанатаў для Беларускага этнаг- 
рафічнага музея, які быў створаны ў Белавежы. І сабраў іх больш 
адной тысячы. Успамінаецца мне адзін факт, звязаны з гэтым 
збіраннем, калі мы з Уладзімірам Юзвюком грузілі ў «Нысу» і везлі 
нязвыклы экспанат -- драўляны манеж (керат) з-пад Гарадка, у 
якім не было ні аднаго жалезнага цвіка. 

У той час актыў ГП часта выязджаў для абслугоўвання вяско- 
вых гурткоў БГКТ. На Варшаўскай збіралася каля дваццаці ак- 
тывістаў, і па вызначаных трасах развозілі іх аўтобусам. На 
працягу аднаго святочнага дня адбывалася шмат спатканняў, якія 
актывізавалі людзей да культурна-асветнай дзейнасці. І мы, члены 
прэзідыума, прымалі ўдзел у гэтых выездах. 

У кожнага аддзела таварыства даволі багатая гісторыя. І ёсць не- 





Міхась Хмялеўскі 
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абходнасць падрыхтаваць саліднае кніжнае выданне пра шматгран- 
ную дзейнасць БГКТ. 

Вялікія заслугі мелі і маюць у справе нацыянальнага адраджэн- 
ня мастацкія самадзейныя гурткі і іх кіраўнікі, нашы настаўнікі бе- 
ларускай мовы, актыў аддзелаў і гурткоў БГКТ, пісьменнікі, якія 
мацуюць духам беларускае насельніцтва. З імі ўсімі прыходзілася 
мне сустракацца пры розных абставінах і як старшыні ГП, і як 
журналісту. Дзякуючы добрым людзям, БГКТ як арганізацыя вы- 
конвае сваю выхаваўча-патрыятычную ролю, выкарыстоўваючы для 
гэтага ўсе свае правераныя раней формы дзейнасці. Гэта і цэнт- 
ральны агляд беларускай песні, які называецца ўжо фестывалем, 
Дзень беларускай культуры ў Беластоку, Купалле ў Белавежы і на- 
вагоднія балі. - 

Няўмольна хутка праходзяць дні, бягуць гады, быццам прыс- 
пешваюць свой тэмп. БГКТ і «Ніва» набліжаюцца да свайго 40-га- 
довага юбілею, а некаторыя БГКТоўцы -- да 70-ых сваіх угодак. 26 
чэрвеня было маё 70-годдзе. Свой глыбокі асенні ўзрост усведам- 
ляю да канца толькі тады, калі збяруцца разам на Вялікдзень і Ка- 
ляды мае блізкія і родныя -- дзве дачкі з зяцямі, сын з нявесткай і 
дзеці маіх дзяцей, мае ўнучкі і ўнукі (іх - 8), наймалодшая - 
двухгадовая Магдаленка і найстарэйшы -- семнаццацігадовы Артур. 
Шумна і радасна тады ў нашай хаце. Гляджу я тады на сваю пры- 
гожую вялікую сям'ю як шчаслівы чалавек і не ведаю, чаму ме- 
навіта тады ўспамінаецца заўсёды мне нашая вясковая, канцавая, З 
97-ым нумарам, саломай крытая хата. Хата з добрымі і працавітымі 
бацькамі. Успамінаецца маё лапцюжнае, пастушынае дзяцінства і 
юнацтва, і тая Маньчына гара, з якой дзеці з'язджалі на самароб- 
ных санках, і клапатлівая бабуля, і той сярпок, якім падчас жніва 
парэзаў я пальцы, і той цапок, якім малаціў разам з бацькам, і той 
конік, якім араў я вузенькія кіламетровыя палосачкі, і лячэнне ва- 
чэй ад трахомы ў крынкаўскага лекара Абуховіча, і спробы кравец- 
тва разам са старэйшым братам Езікам, і праца ў лесе, і ўцёкі ад 
нямецкага расстрэлу на сутонку ў імшары пад Копнай гарой, і пер- 
шыя радасці і слёзы, і першыя парывы кахання. 

Напэўна вас цікавіць, чым я займаюся цяпер? З 1974 года 
з'яўляюся прысяжным перакладчыкам беларускай і рускай моў. 
Прыносяць да мяне людзі розныя дакументы для перакладу. Гана- 
рарамі крыху павялічваю наш сціплы пёнсіянерскі бюджэт. Апрача 
гэтага, мы маем участак, на якім заўсёды хапае працы, ды 
ўласнымі рукамі зробленыя будынкі бесперапынна патрабуюць ра- 
монту. 

Часта наведваю памяшканне ГП, прымаю ўдзел у розных схо- 
дах, пасяджэннях і мерапрыемствах. Цяпер больш часу маю на чы- 
танне. Бывае, пагляджу на свае адзначэнні, дыпломы, падзякі -- 
усё за мінулую прафесійную і грамадскую дзейнасць. Матэрыяльна 
цяпер жывецца мне з жонкай нават крыху лепей, чым у мінулым, 
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таму што тады было многа пашаны, а мала грошай, бо вялікай гра- 
мадскай дзейнасцю абмяжоўваў" час на прафесійную дзейнасць. 
Менш напісаў артыкулаў -- дык і менш зарабіў, а за грамадскую 
дзейнасць не плацілі. Я задавальняўся тым, што было. І так беззва- 
ротна мінулі гады маладога найлепшага жыцця. Але скажу вам па 
шчырасці, што не толькі маладосць, але і старасць мае сваю прыга- 
жосць, калі чалавек яшчэ здаровы. Лічу, што маё жыццё мела глы- 
бокі сэнс, бо прысвяціў я яго беларускаму народу. 


Янка СЫЧЭЎСКІ 
Уладзімір Юзвюк 
(да 70-годдзя з дня нараджэння) 


Уладзімір Юзвюк нарадзіўся ў 1925 годзе ў вёсцы Трысцянцы 
Нараўскай гміны Беластоцкага ваяводства. Тут правёў маладосць, а 
пасля заканчэння Беларуска-рускай гімназіі ў Беластоку і Педа- 
гагічнага ліцэя (завочна) у 1947-1950 гадах працаваў настаўнікам 
мясцовай пачатковай школы. 

У 1951--1956 гадах вучыўся на геаграфічным факультэце Бела- 
рускага дзяржаўнага універсітэта. Першых пяць гадоў пасля ВНУ 
працаваў у Настаўніцкай студыі ў Беластоку, а з мая 1960 года 
тройчы выбіраўся на пасаду адказнага сакратара Галоўнага 
праўлення БГКТ. Завочна падрыхтаваў дысертацыю і ў 1970 годзе 
абараніў яе на кафедры эканамічнай геаграфіі. Гэта была першая 
дысертацыя на беларускай мове ў пасляваенны перыяд. 

Вярнуцца да працы ў ВНУ Беласточчыны не змог з-за пераш- 
код, якія ставіў яму сакратар прапаганды Ваяводскага камітэта 
ПАРП у Беластоку Вітальд Мікульскі. Таму некалькі гадоў праца- 
ваў намеснікам дырэктара Ваяводскага аддзела сацыяльнага забес- 
пячэння, а апошнія семнаццаць гадоў да канца 1991 года быў 
выкладчыкам і начальнікам аддзела агульнаадукацыйных прадме- 
таў Інстытута ўдасканалення настаўнікаў у Беластоку. 

З БГКТ звязаны ад пачатку яго існавання. Многа працы ўклаў у 
развіццё выдавецкай дзейнасці таварыства і памянёнага вышэй 
інстытута, асветы, папулярызацыю польска-ўсходнеславянскага 
эканамічнага супрацоўніцтва, арганізацыю беларускіх музеяў у Бе- 
лавежы і Гайнаўцы. 

З'яўляецца аўтарам дзвюх брашур, каля 60 артыкулаў у 
кніжных выданнях на беларускай, польскай і рускай мовах, а так- 
сама каля 90 артыкулаў у «Ніве», сааўтарам дзвюх кніжак. Скла- 
дальнік некалькіх беларускіх календароў БГКТ, член многіх 
рэдакцыйных калегій, удзельнік навуковых семінараў. 

Яго цікавіць геаграфічная, этнаграфічная, а таксама грамадская 
і нацыянальнаменшасная праблематыка. Зараз пенсіянер, старшыня 
Галоўнай рэвізійнай камісіі БГКТ, працягвае навуковую працу. 

У сям'і з шасці чалавек чатырох нацыянальнасцей карыстаецца 
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аўтарытэтам за аднолькава талерантнае стаўленне да ўсіх, дапамо- 
гу, разуменне поглядаў кожнага. Умее спалучаць цяжкую фізічную 
працу на цесцевай гаспадарцы з адпачынкам. 

Найвышэй ацэньвае такія агульначалавечыя рысы, як працаз- 
дольнасць, абавязковасць, сталасць, зычлівасць. 


Віктар Швед 
(да 70-годдзя з дня нараджэння) 


Псеўданім: Андрэй Самасей. 

Паэт, перакладчык, журналіст. 

Нарадзіўся 23 сакавіка 1925 года ў вёсцы Мора на Беласточчыне 
ў сялянскай сям'і. 

Вучыўся ў беларускай дзесяцігодцы ў Орлі, у беларускіх ся- 
рэдніх школах у Гайнаўцы і Бельску Падляшскім. Закончыў Ака- 
дэмію палітычных навук у Варшаве, аддзяленне журналістыкі і 
кафедру беларускай філалогіі Варшаўскага універсітэта. 

Член Саюза польскіх пісьменнікаў і Беларускага літаратурнага 
аб'яднання «Белавежа». Заслужаны дзеяч культуры, намеснік стар- 
шыні Саюза беларускіх арганізацый у Польшчы. 

Працаваў рэдактарам у Інстытуце грамадскіх навук і ў выдавец- 
тве «Кніга і веды» ў Варшаве. Быў журналістам «Нівы», сакратаром 
і інспектарам ГП БГКТ. Пенсіянер з 1988 года. 

Дэбютаваў у «Ніве» ў 1957 годзе вершам «Я беларус». Аўтар 
зборнікаў паэзіі «Жыццёвыя сцежкі» (Беласток, 1967), «Прыстань 
дзяцінства» (Беласток, 1975), «Дружба» (для дзяцей, Мінск, 1976), 
«Мая зялёная Зубровія» (Мінск, 1990), «Родны схоў» (Беласток, 
1991), «Вясёлка» (Беласток, 1991). Цыкл вершаў для дзяцей змеш- 
чаны ў падручніку «Чытанка» для беларускіх дапаўняльных школ 
(Нью-Йорк, 1968). Дзіцячыя вершы змешчаны таксама ў пад- 
ручніках для пачатковых беларускіх школ у Польшчы. Сааўтар (з 
А. Баршчэўскім) падручнікаў да 8-га класа «Дружба працы» (Вар- 
шава, 1967) і «Насустрач жыццю» (Варшава, 1974). Друкуецца 
таксама ў «Ніве» і «Зорцы», літаратурных альманахах, беларускіх 
календарах. Між іншым, у Беларускім календары (Беласток, 1970) 
змешчана некалькі дзесяткаў вершаў для дзяцей, музыку да якіх 
напісаў Эдуард Гойлік. 

Атрымаў узнагароду ў агульнапольскім конкурсе перакладаў бе- 
ларускай, рускай і ўкраінскай паэзіі на польскую мову (Варшава, 
1979). Лаўрэат творчых узнагарод Прэзідыума Ваяводскай рады на- 
радовай у Беластоку за дасягненні ў галіне літаратурнай і грамад- 
ска-культурнай дзейнасці (1967) і беластоцкага ваяводы за зборнік 
паэзіі «Мая зялёная Зубровія». 

Адзначаны Сярэбраным і Залатым крыжамі заслугі і Кава- 
лерскім крыжам Ордэна Адраджэння Польшчы. 
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Ян ЛЕАНЧУК 
Эскіз 
да партрэта Віктара Шведа 


Калі я толькі акунаўся ў паэтычны свет Віктара Шведа, заўсёды 
вярталася ўпэўненасць, што дарогі чалавечага лёсу кранаюць най- 
больш жывую струну -- дзяцінства. У «прыстані дзяцінства», як 
піша паэт, можна вярнуць пагубленыя надзеі, недаснёныя сны. 
Гоніць паэта туга жыцця, заўжды вяртагцца ён у краіну свайго 
дзяцінства. Чым далей ад бацькоўскага парога -- тым часцей вярта- 
ецца той даўні пейзаж, дзіцячыя ўспаміны. Настальгічнай нотай 
упрыгожвае паэт радкі вершаў, бурліць у ім маладосць. А можа, 
бязлітасны свет вымушае трымацца пупавіны дзяцінства? Можа, 
вынесеныя з вясковага ўбогага дома дабрыня, сардэчнасць, свет У 
дзесяці запаведзях, як у вясёлцы, упарадкаваны -- просяць уця- 
каць ад свету нянавісці, зла, паэтычных дыскатэк, махлярства сло- 
ва? Неаднаразова паэзію Віктара Шведа абвінавачвалі ў 
правінцыяльнасці, аднак гэта не загана. Паэт зросся з бацькоўскім 
домам, а калі гэты дом пасля смерці родных замоўк, ён пачаў у 
вершах рэканструяваць дом свайго дзяцінства. У ім шукаў мараль- 
нага ладу, у ім знаходзіў прастату сваіх вершаў. Ведаючы вартасць 
хатняй мовы, не эксперыментаваў, не ламаў фразу, «не ма- 
дэрнізаваў» свайго паэтычнага голасу. Трымаўся яго і жыў з ім. 
Верна, як можа верна сцерагчы роднага той, хто не адрокся свайго 
дому, дзяцінства, бацькоў. 


Палявыя дарогі 
Між гаёў і палеткаў, 
Мае босыя ногі 
Вас краналіся ўлетку. 


На пастронку карову 
Сваю пасвіў на золку. 
Часта ў полі жытнёвым 
Слухаў крык перапёлкі. 


Палявыя дарогі 
Павялі ў свет шырокі, 
Затаміліся ногі, 
Запаволілі крокі... 


Палявыя дарогі 

Па вандроўках багатых 

Давядуць да парога 

Роднай бацькавай хаты. 
(Палявыя дарогі) 
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На старонках друку з'явілася прызнанне паэта, запісанае пяром 
Міхася Боўтрыка: «Маці... была непісьменная. Бацька чытаў ёй мае 
пісьмы. У 80 гадоў прастудзілася і захварэла. Атрымаў я тэлеграму, 
што маці памірае. Марознай снежнай зімою паехаў я ў Мора (род- 
ная вёска паэта. -- Я. Л.). Не паспеў на цягнік у Гайнаўку. Чакаў 
на другі ў Беластоку. У Моры ўсё яшчэ чакала мяне мама і пыта- 
лася, колькі часу. Ей сказалі, што ўжо поўнач. Ноччу я ад станцыі 
восем кіламетраў брыў праз глыбокі снег. Прыйшоў я а трэцяй пе- 
рад раніцай. Пераступіў парог хаты. Мама глянула на мяне, 
усміхнулася. 

-- Ці прынёс ты мне смерць, сынок? -- спыталася. -- Магу ўжо 
спакойна памерці. 

Заплюшчыла вочы і памерла». 

Паэзія, дабытая з духу вернага стоража сямейнага свяцілішча, 
не адыходзіць у нябыт. Жыве яна, магчыма, без фанфары, выпад- 
ковай пахвалы, праклёнаў, крытычных вывадаў, еўрапейскіх цмо- 
кераў, толькі жыццём поўнасцю добрасумленным. Паэзія Віктара 
Шведа, да якой я вёрна прыслухоўваюся многа гадоў, нясе ў сабе 
неабходны ў свеце вымешаных паняццяў і вартасцей маральны 
лад. Далёкая ад эксперыментатарскіх працэдур, сярмяжная ў про- 
стых словах, сапраўдная ва ўзрушэннях -- накіроўвае паэтычнае 
прывітанне да святых парогаў, пакінутых сядзіб. І сядае ўпэўнена 
адвячоркам на выстуджаным парозе, глядзіць, як цені паўзуць па 
кустах, як моўкне дзень, выклікае цені з-за другога Берага Жыцця 
і, ведучы доўгія размовы адносна жыцця і смерці, нагадвае нейкую 
дзіцячую вылічанку. А можа, ужо гэта не дзіцячая рыфмоўка на 
выкліканне сну, можа, гэта нейкае закляцце, якое аддаляе цяжкі і 
цёмны адначасова час? Аднак зараз жа выплыве песня, спярша вя- 
сёлая, потым спавітая сумам сплыве ў надвячэрнія краявіды, каб 
спалучыцца з вершам, каб заіскрыцца сардэчным і важным сказам. 


Аж кружыцца галава, 
Пульсуе мацней кроў у венах: 
Дурманіць нас пахам трава, 
Калі становіцца сенам. 

Аж блякне нябёс сінява, 

Што тут цішыня грабавая: 
Ціхутка, ціхутка трава 

На скошаным лузе ўмірае. 


(Аж кружыцца галава...) 


Да твораў Віктара Шведа прымацавалі ярлык дзіцячай паэзіі, 
можа, нават ярлык наіўнасці ва ўспрыманні складаных працэсаў 
свету. Часам спрабавалі адкрываць вясковае паходжанне, аднак 
рабілі гэта толькі таму, каб паказаць, што творчасць паэта не пад- 
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лягае эвалюцыі, не апранае 
модных, з іншых літаратур 
прынятых, куртачак, з-пад 
іншых геаграфічных шырот за- 
пазычаных прычосак. Сярмяж- 
най, можа здавацца, прастатой 
падшытая, аднак не грубасцю, 
наіўная ў веры ў чалавека, у 
месца яго нараджэння, выра- 
стае да сімвалу працягласці, 
якая не аглядаецца на ніякія 
модныя нагаворы. І тым пры- 
шытым ярлыком паэт надаў 
свой арыгінальны вобраз без 
хлуслівасці, самы сапраўдны. 

Пра дзіцячую творчасць 
Віктара Шведа напісана многа. 
Асяроддзе літаратурных паб- 
рацімаў ахвотна хацела б ба- 
чыць там толькі апрацаваны 
паэтам палетак. Магчыма, 
многія, выказваючы падобныя 
погляды, адносяць паэтычную 
творчасць Шведа да дзіцячых 
зачараванняў, да першых слоў 
у вялікім алфавіце свету, да 
першых сапраўдных хваляван- 
няў, не ўсведамляюць, што яго 
свет асобны, што літаратурная творчасць для дзяцей патрабуе асоб- 
нага да нейкай меры падыходу да яе ацэнкі, што гэтай творчасцю 
рухаюць іншыя механізмы. Літаратурны крытык, ацэньваючы 
дзіцячую літаратуру, пра гэта павінен памятаць. Польская крыты- 
ка назвала дзіцячую літаратуру чацвёртай, пасля літаратуры на- 
роднай, сялянскай і папулярнай. Як жа многа творцаў спрабавалі 
пранікнуць у гэты свет і як многа з іх атрымалі на гэтым 
пісьменніцкім палетку ганебнае паражэнне. Толькі нешматлікім 
удалося шчыра загаварыць з дзецьмі па-сапраўднаму. І гэта 
ўдалося Віктару Шведу. Шкада толькі, што так нямнога тых тво- 
раў, прызначаных маладому чытачу, трапіла да польскамоўных вы- 
давецтваў. Творы, прысвечаныя дзецям, пад пяром Віктара Шведа 
не абмінаюць высмеянай сёння дыдактыкі, не пазбягаюць вобразаў 
бацькоўскага дому, умацоўваюць незгуртаваныя, часта рассыпаныя 
вартасці, прыпісаныя жыццю чалавека. І за гэта паэту, як верны 
чытач яго вершаў, выказваю асаблівую падзяку. 





Віктар Швед 
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-- Да працы, унук, 
Маеш пару рук, 
Пару моцных ног - 
Да жыцця дарог. 
Маеш два вокі -- 
Каб бачыў далёка. 
Таксама два вухі - 
Каб добра мог слухаць. 
А адзін язык - 

Каб маўчаць прывык. 
Адзін толькі нос -- 
Каб не соваў скрозь. 


(Выясніў унуку дзедка) 


Часам пра аўтэнтычнасць паэта сведчыць сцвярджэнне, што 
«ўспрымае, як дзіця», «здзіўляецца, як дзіця» -- і ёсць у гэтым 
сцвярджэнні пахвала аўтэнтычнасці, што пад маскамі даросласці, 
літаратуразнаўчых канцэпцый, усялякага роду перакалпачвання, 
ёсць у гэтым сцвярджэнні пахвала дабрыні і прастаты, выцішанай 
да традыцыйнага верша фразы, пакорлівасць ва ўспрыманні свету, 
а адначасова і зацікаўленасць гэтым светам, пазбаўленае ўсякай 
хітрасці. 

І, уласна кажучы, у творчасці Віктара Шведа функцыяніруюць 
два светы: дзяцінства і даросласці, спалучаюцца яны з сабою, 
заціраюцца межы між імі. Разглядаючы творчасць ад зборніка 
«Жыццёвыя сцежкі» («Прыстань дзяцінства», «Дружба», «Мая зя- 
лёная Зубровія», «Вясёлка», «Родны схоў») -- тыя ж самыя матывы, 
тая ж самая заклапочанасць і вера ў чалавечнасць зашпільвае вер- 
шы быццам сімвалічнай засцежкай. Такім жа застаецца Віктар 
Швед і ў штодзённым жыцці. Ужо не два светы яго паэзіі, як 
сцвярджалася, непадзельныя, але і яго жыццё таксама вернае сваёй 
місіі, аднолькава даверлівае. Таму вершы, якія выплываюць з-пад 
пяра паэта, з'яўляюцца яго жыццяпісам. І нельга адкідаць яго 
акалічнасных вершаў, якія нарадзіліся з нейкай нагоды, яны такса- 
ма з'яўляюцца відавочным знакам жыцця, калі паэт пакідае след 
сваіх літаратурных зачараванняў, а таксама сваіх грамадскіх 
павіннасцей. Тут кранаем, здаецца, сутнасць справы, а менавіта 
затоеную цягу запісу жыцця. Верыцца, што такі запіс яшчэ на- 
родзіцца на памежжы паэзіі і прозы, як на мяжы сну і рэчаіснасці, 
мар і здзяйсненняў. 


У маіх вершах сэрца насцеж, 
Праўдзівасць пройдзенага, дум. 
У маіх вершах -- маё шчасце 

І ўперамежку боль і сум. 
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У маіх вершах -- мае слёзы 
Ад шчасця, ад трывог, бяды, 
Бо раз на возе, раз пад возам 
Мае імчаліся гады. 

Бурліць у вершах безупынна 
Мая гарачая любоў 

І да народа, да Айчыны, 

І да бацькоў, і да сяброў. 


У мае вершы пераліта, 

Як кроў у вены, пачуццё, 
Усё, што мною перажыта, - 
Усё маё быццё, жыццё. 


(Мае вершы) 


Пра творчасць Віктара Шведа трэба было б пісаць у юбілейным 
тоне, у гушчы слоў вялікіх, узнёслых. Аўтар штодзень здзіўляе нас 
новымі творамі, праходзіць яшчэ раз сцежкамі ўспамінаў, робіць 
гэта за кожным разам па-новаму, як быццам большае аддаленне 
зачараванняў даўняга свету дзяцінства дазваляе бачыць інакш, як 
у казцы, як у недаснёным сне. Дамагаюся юбілейнага святкавання, 
таму што аўтар, нягледзячы на аграмадныя творчыя дасягненні, 
падмацаваныя актыўнасцю (звыш тысячы аўтарскіх сустрэч, у час 
якіх знаходзіў пабрацімаў супольнай мовы, якіх вучыў пачуццю 
прыгажосці, якіх упарта пераконваў у неабходнасці вывучэння род- 
най мовы). Як не дзіўна, але не палякі, а толькі беларускія паб- 
рацімы прышпільваюць В. Шведу этыкст дзіцячага рыфмаплёцтва, 
з чым нельга пагадзіцца. Віктар Швед не меў комплексаў, знаход- 
зячыся ля парога бацькоўскай хаты са сваімі поглядамі на свет. 
Космасам быў бацькоўскі дом, парог, панадворак, яго вёска Мора. 
Ен не саромеўся сярмяжнасці, не насіў, будучы ўжо «ў свеце», ком- 
плексаў паходжання. І застаўся верным і меладычнасці песні, 
зрыфмаванай у вершах і штодзённых турботах. 

перагледзеў дзесяткі артыкулаў, прысвечаных творчасці 
Віктара Шведа, прачытаў сотні вершаў, рассеяных па многіх анта- 
логіях і іншых друкаваных выданнях на розных геаграфічных шы- 
ротах, зазірнуў у чытанкі-падручнікі для дзяцей у краінах ад 
Злучаных Штатаў Амерыкі да Рэспублікі Беларусь. Усюды вершы 
паэта з Мора знайшлі сваё годнае месца. Прыходзіць думка: ці па- 
корнасць творцы адносна ўласнага таленту, адносна свайго месца ў 
літаратуры (нотабена творцы самі мосцяць свае парнаскія гнязд- 
зечкі) з'яўляецца паставай этычнай, ці сціпласць адносна ўласных 
дасягненняў не памяншае іх важнасці, не спіхвае ў прорву забыц- 
ця. І можа, добра, што бываюць юбілеі. Аднак дрэнна, калі творцы 
аддаецца пашана недарэчнымі і пустымі пахваламі, каб, калі пагас- 
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нуць юбілейныя феерверкі, замкнуць перад ім дзверы, нацкаваць 
сабакамі крытыкі, адкласці твор на далёкую паліцу бясконцага ча- 
кання чыйгосьці сардэчнага прызнання. 

Вандруючы па ўскраінах сённяшніх меж Беласточчыны, нярэдка 
я пападаў у беларускія вёскі. І тады на пытаннё аб творцах белару- 
скай мовы перш за ўсё называлася імя Шведа, потым ліліся цэлыя 
даўжэзныя сказы кампліментаў. Запомніў я адзін: «Ён піша так, 
быццам бы быў тут з намі, а не дзесьці далёка ў свеце, быццам 
цярпеў з намі, цешыўся, а часам сядаў, каб памаўчаць». 

Мая ўнучка вывучае яго вершы. Прыемна слухаць, як дзіця ву- 
чыцца жыць з мовай свайго дому. Плылі Віктаравы фразы -- чыс- 
тыя, нічым нё закаламучаныя. І я доўга ўзіраўся, як змярканне 
ахутвала зямлю, як моўклі замазаныя гарызонты. І нават не было 
ўжо малой, гуллівай дзяўчынкі, а верш звінеў, як вялікі святочны 
звон. Нёс ён сваю місію. Нёс працягласць. 

Пасля доўгіх гадоў вяртаюся да гэтай сустрэчы. І прашу праба- 
чэння, што не зрабіў літаратурнага агляду даследаванняў паэта з 
Мора. Уяўлялася мне, што зрабіў бы гвалт над тонкай тканкай яго 
вершаў, што разважаннямі, узятымі з майстэрняў вучоных, разбу- 
рыў бы далікатнае прадзіва паэтычнай мовы, якая плыве і павінна 
плысці безупынна аж да апошняга верша. 

А той парог дому і верш, які акунуўся ў змрок свету, няхай буд- 
зе місіяй надзеі. 


Не высушаць маіх карэнняў 
Пласты асфальту і бетону. 

Жывучых сокаў і натхнення 
Мне родны кут дае да скону. 


Чую пад босаю ступнёю 
Кожны шматок сваёй зямліцы. 
Усё тут блізкае, святое, 

Я прычашчаюся ў крыніцы. 


І ў шчабятанні жаўруковым, 
Што льецца з высі напрадвесні, 
Я чую гукі роднай мовы 

І роднай беларускай песні. 


Мне кроўныя сялян турботы, 
Іх добрая і злая доля. 
Сялянскага пах чую поту 

У летнюю спякоту ў полі. 
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“ ыа 

Калі спяваюць -- падпяваю, . ьа эе . 

Іх кожнай цешуся удачай. , : 
Няшчасце толькі завітае -- А. Аа 

БЗВ 


Я плачу, калі нехта плача. 


І ад калыскі да змяркання 
Буду ў душы я селянінам. 
Маё жыццё - гэта вяртанні 
Няспынна ў родныя мясціны. 


(Вяртанні) Родная Беласточчына 
Янка ЦЕЛУШЭЦКІ 


Панарама Чаромхаўскай гміны 
Прыродныя ўмовы 


Тэрыторыя Чаромхаўскай гміны размясцілася на злёгку пагор- 
кавай нізіне ледніковага паходжання, якая знаходзіцца ў сярэднім 
на вышыні 155--185 метраў над узроўнем мора. Найбольшыя вы- 
шыні сустракаюцца ў паўночна-заходняй частцы гміны, а 
найніжэйшыя -- у паўднёвай, каля Баброўкі, Зубачоў і Янцэвічаў 
(152--156 метраў ніжэй узроўню мора). Розніца вышынь дасягае ў 
сярэднім 30 метраў. Наогул рэльеф не стварае перашкод у развіцці 
сельскай гаспадаркі, 

Чаромхаўская гміна мяжуе з Мілейчыцкай, Нурэцкай, 
Дубіцкай, Боцькаўскай, Арлянскай і Кляшчэлеўскай гмінамі Бела- 
стоцкага ваяводства, а таксама з Рэспублікай Беларусь. Дзяр- 
жаўная мяжа ідзе то па рацэ Пульве, то па невялікіх узгорках. 

Чаромхаўская гміна небагатая радовішчамі карысных выкапняў. 
Выступаюць тут звычайныя жоўтыя, шэрыя ці белыя сартаваныя 
пяскі, а таксама жвіры. Гэтыя мінеральныя выкапні выкары- 
стоўваюцца насельніцтвам як дапаможны матэрыял пры пабудове 
дарог, на цэментабетонных работах. Найвялікшае радовішча жвіроў 
выступае на плошчы трох гектараў каля Чаромхі. Таўшчыня пла- 
ста дасягае тут 2 метраў. Каштоўным багаццем гміны з'яўляецца 
торф. Яго радовішча знаходзіцца на плошчы 200 гектараў каля 
вёскі Ставішчы. Таўшчыня пластоў 1--1,5 м. Запасы торфу могуць 
выкарыстоўвацца як таннае паліва і ў якасці ўгнаення. 

На тэрыторыі Чаромхаўскай гміны працякаюць тры рачулкі: 
Нурэц, Нурчык і Пульва. На невялікім адрэзку ўрэгуляваны толькі 
Нурэц. Рэчкі насычаюцца грунтовымі водамі і атмасфернымі апад- 
камі, у сувязі з чым сцёк у іх няўстойлівы. 

У гміне выступаюць слабападзолістыя глебы. Яны 
сфарміраваліся на пясках і жвірах. Ёсць глебы ІІ і ПІ класаў у на- 
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ваколлі вёскі Кузава ды У і УІ класаў -- каля вёскі Ставішчы. Сту- 
пень заселенасці ў гміне высокая. Яна ўтрымоўваецца яшчэ ў ме- 
жах 38 “Ў, тэрыторыі. Сярод выступаючых тут парод дрэў першае 
месца займае сасна -- каля 60 Ў, затым елка і чорная вольха. 


Сельская гаспадарка 


У Чаромхаўскай гміне ва ўладанні 655 прыватных гаспадароў 
знаходзіцца 2586 гектараў ворнай зямлі, 1414 гектараў лугоў і па- 
шаў. Маюць яны ў сваім уладанні і 1170 гектараў лесу. 

Перадавымі гаспадаркамі ў гміне з'яўляюцца Міхал Русін з 
вёскі Беразышча, Ян Зінчук і Васіль Астапковіч з пасёлка Чаромхі, 
Дзмітрый Кердалевіч з вёскі Чаромха, Галена Назарук з Вулькі- 
Тэрахоўскай, Цэцылія Левандоўская з Пагулянкі і Мар'ян Качма- 
жык з Янцэвічаў. 

У Чаромхаўскай гміне сярод усіх сельскагаспадарчых культур 
першае месца па пасяўной плошчы займае жыта, на долю якога 
прыходзіцца 975 гектараў. Перавага тут жыта над іншымі культу- 
рамі тлумачыцца перш за ўсё яго малой патрабавальнасцю да глеб 
і агратэхнікі. Пасевы пшаніцы складаюць усяго 12] гектар. Сярэд- 
няя ўраджайнасць чатырох асноўных збожжавых культур зараз 
складае 19 цэнтнераў з аднаго гектара. 

Бульбу вырошчваюць на 480 гектарах. Яна ў эканоміцы паасоб- 
ных гаспадарак, незалежна ад ураджайнасці глеб, адыгрывае часта 
рашаючую ролю з-за яе выкарыстання ў адкорме хатняй жывёлы і 
ў прыгатаванні ежы. 

Добра тут развіта свінагадоўля (925 галоў), гадоўля авечак 
(573) і кароў (531). У сярэднім каля 70 Ў, пагалоўя складаюць ма- 
лочныя каровы, астатнюю частку -- маладняк. Найбольш кароў і 
свіней гадуюць сяляне з вёсак Чаромха, Баброўка, Вулька-Тэра- 
хоўская, Кузава, Зубачы і Ставішчы. Авечкагадоўля найлепш 
развіта ў вёсках Беразышча і Чаромха. 

Конегадоўля лічыцца пакуль што важнай галіной жывёлагадоўлі 
з-за неабходнасці цяглавай сілы. У гміне -- 195 коней. Найбольш іх 
у Чаромсе (60), Кузаве (25), Зубачах і Баброўцы (па 20). 


Дэмаграфія 


Чаромхаўская гміна займае плошчу 9673 гектары. У ёй дванац- 
цаць вёсак. Найбольшыя -- асада Чаромха, ранейшая назва Ажа- 
ровічы (2730 жыхароў), вёска Чаромха (раней называлася Нурэц, 
518), Кузава (ранейшая назва Бабічы, 292), Ставішчы (285), Вуль- 
ка-Тэрахоўская (раней Цярэхі, ад імя Церах, царкоўнае Цярэнцій, 
180), Зубачы (былая ўласнасць шляхты па прозвішчы Тур-Зубацкі, 
155), Баброўка (назва паходзіць ад назвы рачулкі Баброўка, левага 
прытока Пульвы, 152) і Янцэвічы (радавая назва ад прозвішча Ян- 
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цэвіч, 61). Ва ўсёй гміне пражывае 4344 чалавекі, што складае 0,6 
У. насельніцтва Беластоцкага ваяводства. 

Населена тэрыторыя гміны нераўнамерна. Ніжэйшая шчыль- 
насць там, дзе знаходзяцца дзяржаўныя і прыватныя лясы. Шчыль- 
насць насельніцтва ў паасобных мясцовасцях вагаецца ад 40 да 70 
жыхароў на адзін квадратны кіламетр, і яна большая, чым у су- 
сёдніх гмінах. 

Прафесійны склад насельніцтва цяжка вызначыць, таму што ча- 
ста члены адной сям'і працуюць адначасова ў сельскай гаспадарцы 
і на чыгунцы. Земляробствам займаюцца 111 чалавек. 

У 1993 годзе ў гміне нарадзілася 54 дзіцяці. Бацькі даюць ім 
такія імёны: Юліта, Патрыцыя, Віялета, Юстына і Аляксандра - 
для дзяўчынак; Андрэй, Лукаш, Пётр, Павел, Мацей, Эрык і Кэвін 
-- для хлопчыкаў. 

У тым жа годзе сышлося трыццаць пар. Найбольш вяселляў бы- 
ло ў верасні і ў кастрычніку -- па чатыры, а ў чэрвені і ў ліпені - 
па тры. У адным выпадку хлопец з гэтай гміны ажаніўся з белару- 
скай дзяўчынай. 

У вёсках даволі многа пажылых людзей: 122 асобы ва ўзросце ад 
80 да 90 год ды дваццаць - ва ўзросце 90-95 год і больш. Найста- 
рэйшым жыхаром гміны з'яўляецца Дамінік Кандрацюк з пасёлка 
Чаромха (нарадзіўся ён у 1887.годзе, мае 107 гадоў). 

З сумнай хронікі: у 1933 годзе ў гміне памерлі 52 чалавекі. Па 
царкоўных звестках, у 1990 і 1991 гадах у Чаромхаўскім прыходзе 
было 34. пахаванні. Колькасць насельніцтва змяншаецца. Для па- 
раўнання: у 1989 годзе ў Чаромхаўскай гміне пражывала 4377 ча- 
лавек, на 33 больш, чым у 1993 годзе. І 


Адкуль узяліся назвы? 


Чаромха-асада, або, як яшчэ называюць, Чаромха-станцыя, зва- 
лася некалі Ажарава (назва паходзіць ад асабовай «Ажар»). 
Узнікла яна ў ХУІ стагоддзі над Нурцом, які «даваў сілу для вадзя- 
ных млыноў». Млынарамі былі тут Ажаровічы -- стары млынарскі 
род у Бельскім старостве. Сёння ад млыноў ні следу, затое ўзнік 
вялікі чыгуначны вузел, развіццё якога прыпала на пасляваенныя 
гады. 

Чаромха-вёска яшчэ ў 1661 годзе называлася Нурэц, і было гэта 
«сяло месцкае» каля Кляшчэляў. Назва Нурэц ад назвы ракі Ну- 
рэц, правага прытока Буга. Праз Чаромху праходзіў Берасцейскі 
тракт, што спрыяла хуткаму развіццю вёскі. 

Беразышчы -- назва абазначае месца, дзе раслі бярозы. Параўн. 
укр. бэрэза. 

Хлявішчы (калонія вёскі Ставішчы) -- назва культурная, пер- 
шапачаткова абазначала месца, дзе стаялі хлявы. 

Рэпчыцы -- вёска ў даліне Нурца. Яна ўзнікла дзякуючы рэчцы, 
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на якой здаўна стаяў вадзяны млын. Першыя пісьмовыя весткі з 
1576 года паведамляюць, што «Грыч Ропчыч плаціць за млын на 
рэчцы Нурцы». Праўдападобна, сам род Рэпчычаў паходзіў з 
Кляшчэляў, дзе пад 1560 годам упамінаюцца Давід Рэпчыц і 
Трахім Рэпчыч. Значыць, радавая назва ад асабовай млынара Рэп- 
чыца. 

Баброўка (у дыялекце Бобрыўка) -- назва паходзіць ад назвы 
рачулкі Баброўка, левага прытока Пульвы, 

Ставішчы -- найранейшая звестка пра сяло ўпамінаецца толькі 
ў 1786 годзе. Назва вёскі тапанімічная. Але дзе былі тыя ставы або 
стаў, ад якіх пайшла назва? 

Кузава (першапачатковая назва вёскі -- Бабічы). Раней быў такі 
фальварак Кузава. Па невядомых прычынах у палове ХУІІ стагодд- 
зя вёска, тады з фальваркам, прымае новую назву, Ёсць і іншы ва- 
рыянт назвы вёскі. На карце Т. Соцмана ўпісана Кузавы. Тады яна 
будзе радавой назвай ад асабовай Кузаў, Кузоў. 

Пагулянка (першапачаткова ўрочышча) -- назва культурная. 
Так называлі корчмы, заезныя дамы, дзе адбываліся шумныя і вя- 
сёлыя гулянкі. 

Зубачы -- радавая назва ад асабовай Зубач. Пра існаванне Зуба- 
чоў маем весткі з канца ХУ стагоддзя. У ХУІ стагоддзі былі яны 
адным з важных асяродкаў вялікіх землеўладанняў. Уласнікамі Зу- 
бачоў была шляхта з роду Тур-Зубацкіх. 

Полаўцы -- назва этнічна звязана з племем стэпавых ка- 
чэўнікаў. Адкуль такая незвычайная назва? Што агульнага мае 
падляшская вёска з «полаўцамі»? Аднак... Звернемся тут да слоў 
вядомага гісторыка Пятра Баброўскага: «Галицкие князья около 
Бельска поселили Половцёевь, по преданию, вь семи деревняхь; 
следы ихь ужё ийсчезли, остается деревня Половцы, вь которой 
нельзя отличить какую-нибудь особенность ния в языке, ни в харак- 
тере». 

Цікава, што на Падляшшы, каля Яблачына, знаходзіцца 
ўрочышча над Бугам, таксама з назваю Полавец. 

Янцэвічы -- радавая назва ад прозвішча Янцэвіч. Вёску засна- 
валі не так даўно, і яе назва не можа быць патранімічнай. 


Шляхі і дарогі 


У 1992 і 1993 гадах чаромхаўскія гмінныя ўлады выдзелілі на 
рамонт мясцовых дарог звыш 2,5 мільярда злотых. Найбольшы ра- 
монт-аднаўленне правялі на дарозе Чаромхі-Зубачы. 

Рамантавалі таксама гравейку з вёскі Чаромха ў Кузаве ды ў са- 
мой Вульцы-Тэрахоўскай. Засыпалі жвірам выбоіны на вуліцах Бя- 
розавай, Кляновай, Сасновай, Вішнёвай і Доўгай у самой Чаромсе. 

На дарогі са Ставішчаў у Полаўцы, з Чаромхі ў Зубачы ды з 
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Чаромхі ў Апаку-Вялікую цераз Вульку- Тэрахоўскую пускалі спе- 
цыяльную машыну -- грэйдэр («раўнялку»). Апрача таго, пабуда- 
валі масток цераз рачулку, якая перасякае дарогу з Зубачоў у 
Баброўку. 

Да 2000 года плануецца закончыць асфальтаванне і пракладку 
тратуараў на вуліцы Фабрычнай ды пабудову гравеек на Спарто- 
вай, Ставійскай і Агродавай вуліцах у Чаромсе. Будзе навезены 
жвір на вуліцы новага пасёлка аднасямейных дамоў у Чаромсе- 
асадзе, а таксама на Агродавую, Каштанавую, Кляновую, Яд- 
лаўцовую і Вярбовую. 

Намечана ў плане, што на працягу бліжэйшых гадоў будзе пак- 
ладзены асфальт у вёсках Кузава і Ставішчы (у гэтым сяле будуць 
яшчэ пабудаваны тратуары), а таксама на дарозе з Чаромхі-асады 
ў вёску Зубачы. Будзе зроблены асфальтавы тратуар паміж асадай 
і вёскай Чаромха і адноўлены гравейкі з Чаромхі-асады ў Вульку- 
Тэрахоўскую і далей -- у Апаку-Вялікую. 

Плануецца таксама адрамантаваць важнейшыя пад'язныя дарогі 
на палі і сенажаці, шляхі са Ставішчаў да хутароў каля 
Хлявішчаў, з вёскі Чаромха ў напрамку Дашоў, з Пагулянкі ў Даб- 
рываду ды з Зубачоў у Вульку-Нурэцкую. 


Вада, як крышталь 


У Чаромхаўскай гміне ваду з водаправода маюць жыхары асады 
і вёскі Чаромха, Ставішчаў, Кузавы, Вулькі- Тэрахоўскай і Полац- 
кай. Жыхары вёскі Полаўцы ваду атрымалі ў канцы 1993 года. 
Даўжыня водаправода ў гміне -- 45 кіламетраў, і карыстаецца ім 
78 Ў; насельніцтва (каля 600 гаспадарак). 

Просяць пракласці водаправод сяляне з Баброўкі, Зубачоў, Ян- 
цэвічаў, Апакі ды Пагулянкі. Аднак прыйдзецца пачакаць ім недзе 
да 2005 года або і пазней -- да 2010-га. 

Варта дадаць, што да водаправоднай лініі ў Чаромхаўскай гміне 
падключылі дзве вёскі: Дабрываду і Рэпчыцы з суседняй Кляшчэ- 
леўскай гміны. Вада пацякла ў тыя вёскі ў 1993 годзе. 


Народнае 
мастацтва Беласточчыны 


Беласточчына лічыцца адным з цікавейшых рэгіёнаў Польшчы. 
На яе культурны воблік мелі ўплыў пагранічнае становішча і 
гістарычна-палітычныя ўмовы, якія склаліся інакш, чым у іншых 
рэгіёнах. 

Спрадвеку была гэта пераходная тэрыторыя польска-літоўска- 
рускага памежжа, дзе скрыжоўваліся асадніцкія шляхі і з этнічнага 
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пункту гледжання розныя культуры. Карэннае насельніцтва, якое 
пражывала тут у першых стагоддзях нашай эры, загінула ў час 
войнаў і наездаў або перамясцілася на іншыя тэрыторыі. Рашаючы 
ўплыў на фарміраванне пазнейшых этнічных адносін мела ка- 
ланізацыя, якая працягвалася з ХУ па ХУЦІ стагоддзе. Засяленне 
праводзілася з трох напрамкаў: з усходу і паўднёвага ўсходу на- 
плывала насельніцтва рускага паходжання, з Мазоўша -- на- 
сельніцтва польскае і з поўначы -- літоўцы. Паасобныя этнічныя 
групы прынеслі ўласныя культурныя здабыткі. 


Асіміляцыйныя працэсы, якія праходзілі на працягу вякоў, не. 


змаглі ўсё ж зраўняць цалкам адрозненні ў культуры рознага па 
этнічных прыкметах насельніцтва. На Беласточчыне бытуюць эле- 
менты, уласцівыя толькі акрэсленым нацыянальным групам. На- 
роднае мастацтва захавала сваю спецыфіку і жывучасць у 
беларускіх вёсках, размешчаных ва ўсходняй Беласточчыне. 
Наяўнасць стварэнняў чалавечых рук з архаічнай формай сведчыць 
пра вялікую прывязанасць да традыцый, але адначасова і пра запа- 
волены тэмп этнічна-грамадскіх змен у беластоцкіх вёсках у па- 
раўнанні з іншымі рэгіёнамі Польшчы. 

Захаванню традыцыйных форм вясковага жыцця спрыяў сель- 
скагаспадарчы характар рэгіёна і шматгадовая адсталасць у гаспа- 
дарчым і культурным развіцці. Па меры таго як узмацняецца 
працэс мадэрнізацыі вёскі, і на Беласточчыне таксама знікаюць 
умовы, якія давалі магчымасць існаваць народнаму мастацтву. Яго 
існаванне абапіралася на эканамічна незалежную сельскую гаспа- 
дарку. 

Зараз, калі беластоцкая вёска выходзіць са сваёй культурнай 
ізаляцыі, перастала быць эканамічна незалежнай, гэтым працэсам 
адначасова спадарожнічае змена функцыі фальклору і народнага 
мастацтва. Народнае мастацтва ўжо не працуе выключна на патрэ- 
бы вёскі. Народная вытворчасць штораз знаходзіць усё больш па- 
купнікоў сярод гарадскога насельніцтва, знаходзіць збыт на 
ўнутраным і замежным рынках. 

У вёсках і мястэчках Беласточчыны жыве яшчэ многа народных 
умельцаў, якія займаюцца сельскай гаспадаркай або працуюць на 
прадпрыемствах. Надзеленыя залатымі рукамі і «іскрай божай», 
яны ствараюць трывалыя каштоўнасці, якія ўпрыгожваюць наша 
штодзённае жыццё. Беластоцкія народныя ўмельцы дасканала спа- 
лучаюць традыцыйную тэхналогію і натуральную сыравіну, каб 
надаць сваім вырабам сапраўды мастацкі выгляд. Іх мастацтва звя- 
зана са штодзённым побытам, яно з'яўляецца плёнам багатай твор- 
чай кемлівасці і мастацкага таленту. 

Беласточчына славіцца прыгожымі вырабамі з дрэва, самароб- 
нымі тканінамі, саламянымі пляцёнкамі, сівой керамікай. Яны па- 
пулярныя таму, што ў іх спалучаюцца спажывецкія вартасці з 
ЭСТЭТЫЧНЫМІ. 
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Таленавітыя ганчары жылі ў Луцэ, Сушчы, Кляшчэлях, Ся- 
мяцічах, Міхалове, Ахрымах. Зараз цэнтрам вытворчасці сівой ке- 
рамікі з'яўляецца Чорная Вёска Касцельная. 

Жыхары Палічнай, Войнаўкі ды выселкі (калёніі) Бобінка, а 
таксама вёсак, размешчаных у ваколіцах Бельска Падляшскага і 
Орлі, займаюцца вырабам пляцёнак з саломы -- корабаў, кашоў ды 
саламяных мат. : 

Заслугоўваюць увагі выразанкі з Макаўкі каля Нарвы. Адтуль 
паходзяць выразанкі і заслонкі на іконы, якія маюць вялікія дэка- 
ратыўныя вартасці. Якраз тут найдаўжэй жыла традыцыя выразан- 
ня ўзораў з паперы. У Макаўцы жыў вядомы выразальнік Сымон 
Чэрнякевіч. Перад Калядамі і Вялікаднем вясковыя жанчыны на- 
клейвалі выразанкі на сцены і бэлькі. Найстарэйшыя формы выра- 
занак -- гэта колы, зоркі, разеты, квадраты. Адзначаліся яны 
замкнутай кампазіцыяй. У мініяцюрызаваным выглядзе захаваліся 
да сённяшняга дня як элемент упрыгожання калядных зор. 

Выразанкі з аколіц Бельска і Сямяціч маюць многа аналогіі з 
формамі ажурных выразанак, якія паходзяць ад Ігната Дабжынска- 
га з Любліншчыны. Характэрны для іх далікатнасць малюнка і пе- 
равага ажуру над рэшткамі паперы. 

У Макаўцы на пачатку ХХ стагоддзя пачаў развівацца выраб за- 
слонак на іконы. Выконваюцца яны па сённяшні дзень самароднымі 
мастачкамі, якія спецыялізаваліся на гэтым. Заслонкі выконваюцца 
з белай паперы. Упрыгожваюць іх ажурныя выразкі і маляваныя, 
каляровыя ўзоры. Пакупнікамі іх з'яўлялася выключна правас- 
лаўнае насельніцтва, што пражывала ва ўсходняй частцы Беласточ- 
ЧЫНЫ. Я 

Да нядаўняга часу на Беласточчыне ў бяднейшых дамах сустра- 
каліся фіранкі з белай паперы, выкананыя штэмпельнай тэхнікай. 

Ткацтва адносіцца да тых форм народнай творчасці, якая вы- 
явіла найбольшую жывучасць. Вызначаецца яно вялікай разнастай- 
насцю сплётаў, багаццем узораў і традыцыйнай каларыстыкай. 
Яшчэ ў міжваенны перыяд на Беласточчыне ткалі, апрача дэкара- 
тыўных тканін, матэрыялы на вопратку, настольную і пасцельную 
бялізну, паясы, ручнікі. 

Разам з развіццём тэкстыльнай прамысловасці традыцыйныя 
хатняга вырабу тканіны паступова выцясняліся таннейшымі фаб- 
рычнымі вырабамі. Устаялі супраць канкурэнцыі толькі дэкара- 
тыўныя тканіны, на якія і цяпер ёсць попыт як у вясковым, так і ў 
гарадскім асяроддзі. Сярод дэкаратыўных ткацкіх вырабаў, якія вы- 
конваюцца сёння, на пачэснае месца ставяцца двухасноўныя 
тканіны. Найбольш вядомыя так званыя сакольскія дываны. Яны -- 
сапраўдныя творы мастацтва. Увогуле двухасноўныя тканіны 
лічацца адной з асаблівасцей народнага мастацтва Беласточчыны. 
Адны вызначаюцца смелым спалучэннем колераў, напрыклад чыр- 
вані з зеленню ці сінню, замкнутасцю кампазіцыі і расліннымі 
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ўзорамі. Другія -- тэматычныя, адлюстроўваюць важнейшыя мо- 
манты сялянскага жыцця. Сакольскія двухасноўныя тканіны вы- 
стаўляліся на шматлікіх конкурсах і выставах. 

Тыповымі для Беласточчыны тканінамі з'яўляюцца мно- 
ганічальныя «радзюшкі». Меншую дэкаратыўную вартасць маюць 
тканіны ў палоску -- «пасякі» і ў клетку -- «крацякі», а таксама 
модныя ў апошні час кілімы. 

Гаворачы пра дэкаратыўнае ткацтва, нельга прамінуць ручнікі і 
абрусы з ткацкім гафтам. Гэты спосаб аздаблення тканін пачаў 
знікаць у сувязі з распаўсюджваннем крыжыкавай вышыўкі, а так- 
сама шматколернай плоскай вышыўкі. 

Вышываныя ручнікі былі неад'емным элементам унутранага 
ўбранства хаты. Праваслаўнае насельніцтва ўпрыгожвала імі іконы, 
што звязана з культам святога покуця (кута). Ручнікі адыгрывалі 
таксама вялікую ролю ў абраднасці, асабліва вясельнай і пахаваль- 
най. 

Вышыўкай была аздоблена традыцыйная вопратка беларусаў. 
Асабліва багатымі вышыванымі ўзорамі вызначаюцца жаночыя і 
мужчынскія кашулі, а таксама фартухі. 

Побач з вышыўкай росквіту дасягнула карункавая вытворчасць. 
Вырабамі і аздабленнем тканін займаліся ўсе вясковыя жанчыны. 
Сярод іх сустракалася многа таленавітых, якія заслугоўваюць зван- 
ня сапраўдных народных мастачак. 

Беласточчына была ў зоне распаўсюджвання сівой керамікі, У 
даўнія часы такія ганчарныя вырабы вядомы былі на тэрыторыі 
ўсёй Польшчы. З ХУІІ стагоддзя тэрыторыя распаўсюджання сівой 
ганчарнай пасуды стала памяншацца, зараз ганчарства амаль 
знікла. Беластоцкія «сівакі», якія знаходзяцца ў музейных зборах, 
паходзяць з Чорнай Вёскі Касцельнай, Лукі, Сямяціч і Кляшчэляў. 
Сваімі архаічнымі формамі і тэхнікай выканання яны нагадваюць 
сярэдневяковы посуд. З даўніх часоў гэты посуд меў спажывецкі 
характар, зараз выконвае найчасцей дэкаратыўную функцыю. 

Апрача «сівакоў» да нядаўняга часу на гэтай тэрыторыі выраб- 
ляліся паліваныя і непаліваныя начынкі і гліняныя цацкі, 
свістулькі. Пры аздабленні керамікі прымяняліся гравіраваныя, 
глянцаваныя і маляваныя ўзоры. Посуд з гліны першапачаткова аз- 
даблялі кропкамі, рыскамі, лініямі. Кропкалінейны арнамент, ба- 
дай, самы імперычны. 

У Акруговым музеі ў Беластоку багата прадстаўлены гліняны 
посуд. Ёсць тут гаршкі для гатавання ежы (старыя, аплеценыя дра- 
цяной сеткай), глыбокія і плыткія міскі, дваяны і траяны насіць у 
поле ежу, збанкі, «бунькі» да вады, гладышы для малака, гу- 
гельніцы і г. Д. 

Дадзенае чалавеку ад прыроды пачуццё прыгажосці найбольш 
выразна выяўляецца ў народнай архітэктуры. Краявід Беласточчы- 
ны нельга ўявіць без характэрнага для яе драўлянага будаўніцтва. 
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Многія драўляныя аб'екты на Беласточчыне з'яўляюцца каш- 
тоўнымі помнікамі народнай культуры. Да такіх можна аднесці 
цэрквы ў Бельску Падляшскім і Трасцянцы, старадаўнюю званіцу 
ў Кляшчэлях, касцёл у Нарве, а таксама пакаянныя крыжы ў Гра- 
барцы. і І 

Вялікую дэкаратыўную вартасць прадстаўляюць сабой свірны з 
галерэяй, некаторыя драўляныя млыны, ветракі ды захаваныя ў 
Хнышыне і ў Каліноўцы Касцельнай лямусы. 

Аздабленне драўляных дамоў і ўсёй іншай жыллёвай 
архітэктуры пачало развівацца на мяжы ХІХ-ХХ стагоддзяў, а ў 
міжваенны перыяд дасягнула росквіту. З таго перыяду паходзяць 
ажурныя ганкі, багата аздобленыя дзверы, разныя падаконнікі, аз- 
доба шчытоў, дэкаратыўная шалёўка, упрыгожванне куткоў і іншая 
аздоба. 

Знешняе ўпрыгожванне хат мясцовымі сялянамі ў міжваенны 
перыяд і першае дзесяцігоддзе народнай улады ў Польшчы было 
выклікана перш за ўсё традыцыйным імкненнем вясковага на- 
сельніцтва запаўняць большыя плошчы сцен-шчытоў арнаментава- 
нымі ўпрыгожваннямі, канкурэнцыяй паміж мясцовымі майстрамі 
(цеслярамі), з якіх кожны імкнуўся выканаць нешта непаўторнае 
і, дзякуючы гэтаму, звярнуць на сябе ўвагу іншых сялян, а таксама 
звычайнай практычнасцю (захаванне сцен ад гніцця, замацаванне 
дахоўкі і г. д.). 

Шчыт з'яўляецца найбагацей упрыгожанай часткай хаты. На 
адпаведнай раме па-мастацку ўкладзена шалёўка (найчасцей у 
форме елачак, квадратаў, зубчатых лісцяў). Увесь шчыт перадзеле- 
ны на вышыні акенца ўпрыгожанай ліштвой, над якой часта змяш- 
чаюцца выразаныя з дошак жывёлы, птушкі, кветкі. На сярэдзіне 
шана адно або два невялікія акенцы, багата ўпрыгожаныя разь- 

и. 

Прымацаваныя да канцоў латаў вятроўкі маюць ніжні бераг ар- 
наментаваны. Верхняе заканчэнне іх (канёк) сустракаецца даволі 
рэдка, але ніжняе прадстаўляе выключнае багацце. Тут можна сус- 
трэць не толькі геаметрычныя фігуры, але і розных звяроў, пту- 
шак, кветкі. Цэласнасць кампазіцыі шчыта дапаўняюць 
падшчытнік і падстрэшнік. 

Куток абшалёўваецца некалькімі спосабамі. Найбольш рас- 
паўсюджана шалёўка выступаючай падрубы падвугольнікам  роз- 
ных форм, які пакрываецца дажджавіком, а ўся верхняя частка 
вугла шалюецца адной дошкай. У старэйшых шалёўках гэтая до- 
шка мае адзін бераг упрыгожаны, а ў навейшых служыць падлож- 
жам, на якое набіваецца арнамент. 

Акно ўпрыгожваецца пры дапамозе аканіц, шалёўкі і ліштваў. 
Шалёўка прыбіваецца з трох бакоў акна. Знізу шалёўка не даецца, 
але прымацоўваецца падаконнік, па якім сцякае з акна вада. У 
ніжняй частцы ён найчасцей мае разьбу ў выглядзе кубікаў, 
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карнізаў або дадатковай вузкай ліштвы. Ліштва, якая прыма- 


цоўваецца над акном, найчасцей уяўляе сабой прыгожую кам- 


пазіцыю з дрэва. Тут перш-наперш выразаны птушкі, а таксама 
расліны, арнаменты. 

. Дэкаратыўным дапаўненнем з'яўляюцца  двухстворкавыя, 
філёнгавыя аканіцы, якія амаль ніколі не ўжываюцца для закры- 
вання акон. Яны прыгожа выкананы, размалёўваюцца разам з ра- 
май і шалёўкай такім жа ясна-сінім колерам, а каб падкрэсліць 
філёнгі, уводзіцца цёмна-сіні або іншы колер. 

Ганак мае падвойнае значэнне: як дэкаратыўная частка хаты і 
як месца адпачынку пасля працы, а ганкі-веранды выкары- 
стоўваюцца як часовыя кладоўкі. Архітэктурная разьба выконваец- 
ца каля калонак, на падстрэшніку, шчыце, вятроўках, а часта і на 
шалёўцы, якая складае ніжнюю частку сцен ганка. Гэтыя дэкара: 
тыўныя элементы з'яўляюцца працягам агульнага ўпрыгожвання 
хаты з такімі ж арнаментамі, ліштвамі, шалёўкамі. 

Найбольш пышныя аздобы дамоў былі ў багатых гаспадароў, 
якія такім спосабам хацелі падкрэсліць сваю пазіцыю ў вёсцы. 
Прыгожым дэкаратарствам вызначаюцца вёскі Рыбалы, Нурэц, Зу- 
бава, Плюцічы, Краснае Сяло, Канюкі, Сацы, Снежкі і Цялушкі. 

Да нядаўняга часу хатняе абсталяванне было багатае, паўсюдна 
яно было самаробнае або выкананае мясцовымі рамеснікамі. Побач 
з простымі сталамі, ложкамі, услончыкамі былі крэслы, лавы з 
прафіляванымі спінкамі (часта спінкі ў лавах былі перакідныя, што 
дазваляла ставіць іх пад любой сценкай), маляваныя скрыні (сун- 
дукі) і мазераваныя куфры, а таксама розныя кухонныя полкі для 
посуду і для вешання ручнікоў. Маляваныя скрыні былі каляровым 
акцэнтам сярод простай мэблі з натуральнага дрэва. 

Свайго роду асаблівасцю былі маляваныя куфры, якія выраблялі 
Фелікс Багдановіч, Аляксандр Грыгарук і Казімір Кісялевіч з Гай- 
наўкі. Гайнаўскія куфры хутка здабылі папулярнасць у пакупнікоў 
і выцеснілі мазераваныя куфры, якія вырабляліся ў Саколцы і Ся- 
мяцічах. 

Некаторыя куфры, скрыні і іншае разнастайнае хатняе абсталя- 
ванне мелі багатыя р'азныя ўпрыгожанні. Рабілі гэтую мэблю вяс- 
ковыя і маламестачковыя сталяры. Стараняае выкананне і высокі 
ўзровень дэкаратыўнасці атрымалі прызнанне пакупнікоў. 


На ўскраіне Белавежскай пушчы шырока бытуе ручная апра- 
цоўка драўніны. Выкананыя народнымі майстрамі традыцыйныя 
прадметы штодзённага ўжытку (талеркі, кубкі, апалонікі, лыжкі, а 
таксама капанькі і апалушкі) цесна звязаны з функцыяй, якую 
выконвалі з даўніх часоў, і адгэтуль іх архаічныя формы. Цяпер 
яны ўжо зніклі са стала. Драўляныя лыжкі, міскі, сальніцы, якія 
некалі былі неабходнымі кожны дзень, адышлі ў гісторыю, як 
помнікі загінуўшай культуры. 
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Народ, аднак, не дазваляе загінуць таму, што было калісьці так 
блізка чалавеку. Есць жа яшчэ народныя майстры, якія займаюцца 
вырабамі драўлянай пасудзіны і розных кухонных прылад. Ім пат- 
рэбны толькі пакупнікі. 

Я пісаў у «Ніву» пра Івана Садоўскага з вёскі Паўлы (Заблу- 
даўская гміна), пра Міхася Баканача з Новага Ляўкова (На- 
раўчанская гміна) і пра многіх іншых. І. Садоўскі пачаў займацца 
вырабам драўляных кухонных прадметаў у 1967 годзе. Убачыў ён, 
як сусед рабіў драўляныя лыжкі, зацікавіўся. Паспрабаваў сам. 
Пайшло як па масле. І з той пары не мог ужо адарвацца. З-пад яго 
рук выходзілі прыгожыя кубкі, збаночкі, сальніцы, вілкі, чаркі і 
розныя іншыя вырабы -- аж дваццаць відаў. Усё зроблена акурат- 
на, прыгожа адшліфавана. 


Дрэва ў быце чалавека 


Дрэва, калі і не стварыла чалавека, несумненна, адыгрывала ас- 
ноўную ролю ў яго развіцці. Выкарыстанне дрэва заўсёды сведчыла 
аб узроўні культуры. Па тым, як чалавек умеў карыстацца 
драўнінай, можам ацэньваць яго разумовыя здольнасці. 

Па ўсёй верагоднасці, чалавек спачатку выкарыстоўваў драўніну 
як паліва, а самародныя, магчыма, свядома абпаленыя часткі яе 
служылі яму простымі прыладамі. Натуральныя якасці дрэваў і ле- 
су з цягам часу навялі на думку выкарыстаць галлё і жэрдкі для 
будавання нескладаных часовых сховішчаў. Разам з пераходам на 
аседлае жыццё чалавек пачаў ствараць больш складаныя пабудовы. 
Спосабы будаўніцтва і канструкцыйныя прыёмы прайшлі доўгі эва- 
люцыйны шлях. 

Да паловы ХІХ стагоддзя жылыя і гаспадарчыя будынкі з усім 
унутраным абсталяваннем, начынні, прылады працы (у тым ліку 
прылады для апрацоўкі глебы і патрэбнай у гаспадарцы сыравіны), 
сродкі транспарту -- усё гэта выраблялася ў асноўным з драўніны. 
Нягледзячы на тое што з другой паловы ХІХ стагоддзя драўляныя 
прылады і начынні паступова замяняліся фабрычнымі вырабамі з 
іншых матэрыялаў, прысутнасць драўніны ў вясковых гаспадарках 
на Беласточчыне па сённяшні дзень застаецца значнай. 

Зразумела, што не ўсё селянін мог зрабіць сам. Напрыклад, для 
вырабу бандарнага начыння, калёс, гнутых палазоў для санак адна- 
го ўмення не хапала. У малых і вялікіх сёлах, у шматлікіх мястэч- 
ках былі адпаведныя майстэрні. Селянін купляў толькі неабходнае, 
тое, што сам не мог зрабіць. Для палазоў да санак часта шукаў у 
лесе падобныя жэрдкі, на саху таксама падбіраў «рагач», які пасля 
мінімальнай апрацоўкі верна яму служыў. Яшчэ і зараз на сценах 
будынкаў часта сустракаюцца прыстасаванні для таго, каб гнуць 
дугі. А што прасцей, як, жывучы ля лесу, знайсці дрэва, у якім 
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выгніла сарцавіна, і зрабіць з яго адпаведнае начынне пры дапамо- 
зе пешні і скоблі? Падобных прыкладаў знайсці можна шмат. 
Павелічэнне магчымасцей збыту спрыяла таму, што народныя 
промыслы пачалі хутка развівацца. Пры гэтым варта адзначыць, 
што спецыялізаваліся ў вырабах нейкіх прадметаў цэлымі вёскамі. 
Так, напрыклад, у Рудутах каля Орлі жылі людзі, вядомыя пляцен- 
нем барон (бароннікі), у вёсках каля пушчы Міклашэва, Калясное 
-- калёснікі, там жа і ў іншых вёсках гнулі дугі. У Арэшкаве і Ля- 
дах пераважна займаліся вырабам добрых калёс, у Кузаве, Гу- 
кавічах і Цяляцічах -- драўляных лыжак, у Крупіцах -- рашотаў, у 
Луцэ -- кублаў на адзенне, у Васьках -- кашалёў з бярозавай кары. 


Драўлянае дойлідства 


Яшчэ не так даўно хапіла б зайсці на сялянскі падворак, каб пе- 
раканацца, што мы ў зачараваным каралеўстве драўніны. Усё, што 
нас акружала, было драўлянае, не ўпамінаем ужо пра дбайна 
складзеныя пад падстрэшшамі ці ў дрывотнях запасы сухіх дроў, 
якія з'яўляліся асноўным палівам для ацяплення жылля. 

Драўніна займае асноўнае месца ў будаўніцтве. Як будаўнічы 
матэрыял на нашай тэрыторыі яно заўсёды пераважала. Драўлянае 
дойлідства ахоплівала народнае жыллё, гаспадарчыя пабудовы 
(хлеў, гумно, клуня, пуня, адрына, клець, варыўня, лазня) і іншыя 
архітэктурныя формы (брамы, сырніцы, калодзежы, абарогі і г. д.). 
З яе будавалі палацы, двары, замкі, грамадскія пабудовы -- корч- 
мы, шынкі, магазіны, ратушы, крамы або іх комплексы, млыны -- 
вадзяныя і два тыпы ветракоў (стрыжнявы, званы або козлавы, і 
шатровы). 

Асаблівае месца займае культавае дойлідства. У храмавых пабу- 
довах выявіўся сапраўдны геній народных майстроў, якія стваралі 
пры дапамозе абмежаваных мастацкіх сродкаў здзіўляючыя прыга- 
жосцю збудаванні. Да іх трэба аднесці цэрквы, касцёлы, бажніцы, 
капліцы, званіцы, прыдарожныя каплічкі з культавай разьбой, кры- 
жы. 

У народным дойлідстве пераплятаюцца розныя плыні і стылі 
агульначалавечай архітэктуры. Пры гэтым тэхнічныя і мастацкія 
прыёмы адносна кансерватыўныя, прыходзілі яны ў народную 
архітэктуру з пэўным спазненнем. Назіраюцца тут значныя 
адхіленні ад стыляў сваіх прататыпаў, свядомая дэфармацыя 
іншаземных узораў. Кожны майстар, які будаваў па заказу акрэс- 
леныя будынкі, хацеў выявіць свае здольнасці, пахваліцца, і таму 
яны сведчаць пра ўзровень айчыннай архітэктуры, тэхнічнай і мас- 
тацкай творчасці. Пры гэтым варта адзначыць, што чыстай народ- 
най культуры наогул не бывае. Наша народная культура -- гэта 
спляценне не толькі суседніх культур, але і значна ад нас аддале- 
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ных. Усе чужыя элементы, якія былі ўспрыняты, пераасэнсоўваліся 
па-свойму, на свой лад. 


У кожным узоры -- вялікі сэнс 


Арнамент часта быў вяршыняй народнага мастацтва. Менавіта 
па асаблівасцях арнаментыкі вучоныя-археолагі вызначаюць, да 
якой культуры, якому народу належаць тыя ці іншыя рэчы, знойд- 
зеныя падчас раскопак. Арнаментам упрыгожвалі творы 
выяўленчага і дэкаратыўна-прыкладнога мастацтва, архітэктурныя 
збудаванні, прадметы хатняга ўжытку. Найбольш выразна 
выяўлены асаблівасці беларускага арнаменту ў ткацтве, вышыўцы, 
разьбе па дрэве, кераміцы. Але ёсць таксама арнаменты плеценыя, 
набіваныя, гравіраваныя, маляваныя і іншыя. 

Адкуль жа ўзяліся тыя ці іншыя выявы на арнаментах і што яны 
адлюстроўваюць? Перш за ўсё трэба сказаць, што любы арнамент 
выконвае дзве функцыі -- семантычную, ці магічную, і эмацыя- 
нальна-псіхалагічную, ці эстэтычную. 

Беларускі арнамент развіваўся пад уплывам украінскага, 
літоўскага, рускага і польскага арнаментальнага мастацтва. Най- 
больш распаўсюджаны тканы і вышываны. Амаль нязменна 
ўладарыць арнамёнт геаметрычнага характару, у аснове якога ромб 
у розных варыянтах. Часцей за іншыя ўжываецца менавіта ромба- 
падобны. 

Ромб і круг маюць шмат цікавых тлумачэнняў, але галоўнае, 
што яны абазначаюць сонечнае бажаство. Далей ромб, круг ці лю- 
бая замкнёная лінія -- гэта салярны знак, сімвал сонца. Салярнай 
сімволікай з'яўляецца і рытуальны хлеб -- вясельны каравай, а 
таксама крыжы розных форм. Салярны знак - гэта дасканаласць, 
вышыня, якой жадалі людзі адзін аднаму, дорачы рэчы з адлюстра- 


гваннем салярных знакаў у арнаменце. Сонца дае жыццё ўсяму на 


зямлі, яно неўміручае. 

Арнамент мае сімвалічны характар. Выявы птушак, хатніх жы- 
вёлін -- пажаданне дабра, здароўя, сытасці. Птушка з птушанём ці 
жывёліна з дзіцем -- пажаданне мноства дзяцей у сям'і. Алень - 
высакародства, засцярога ад нядобрага. Калі, напрыклад, дзяўчына 
вышывала на ручніку хату, дрэвы і быццам падкрэслівала малюнак 
хвалепадобнай падвойнай лініяй, гэта значыла, што яна жадала 
выйсці замуж за хлопца, якому даравала свой твор. Сімвалам шлю- 
бу лічылі таксама адлюстраванне дажджу. Але больш за ўсё ў арна- 
менце сустракаліся сонечныя знакі, бо сонца -- вяршыня дрэва 
жыцця, а дрэва -- мадэль космасу. 

Сустракаюцца прадметы, на якіх арнамент выконвае перш за 
ўсё ўтылітарную, практычную функцыю. Напрыклад, драўляную 
цурку, так званы жаробік, чалавек выкарыстоўваў пры вязанні сна- 
поў падчас жніва. Спачатку яна не мела аздаблення. Рука ад спя- 
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коты ды цяжкай працы хутка рабілася вільготнай, і цурка праскак- 
вала ў руцэ. Прыйшоўшы ўвечары дахаты, чалавек узяў нож і вы- 
разаў рысачкі на тым канцы цуркі, дзе трымаўся рукой. На другі 
дзень працаваць было значна лягчэй: амаль непрыкметны рэльеф 
на драўляным прадмеце надаваў большую практычнасць і зруч- 
насць, адначасова ўпрыгожваў. У даным выпадку арнамент выкон- 
вае спачатку практычную, а потым эстэтычную функцыю. 

За шмат стагоддзяў свайго развіцця арнаментальнае мастацтва 
страціла сэнсавыя асаблівасці, засталася толькі знешняя форма тых 
ці іншых матываў. Не заўсёды майстрыха адкажа, навошта яна вы- 
шывае курачак альбо пеўнікаў ці выявы аленяў. Тут трэба ўлічыць 
тое, што мастак стварае твор, часцей кіруючыся пачуццямі ды 
нейкімі не вывучанымі яшчэ запраграмаваннямі. У беларускім ар- 
наменце мы сустракаем цудоўныя ўзоры геаметрычнага, 
расліннага, зааморфнага, антрапаморфнага, сюжэтнага арнаментаў. 
Кожны з іх па-свойму прыгожы, мае сваю гісторыю, свой пачатак і, 
безумоўна, расказвае выяўленчымі сродкамі пра талент і майстэр- 
ства нашага народа, пра характар творцаў гэтага арнаменту, пра 
традыцыйнасць як адметную яго рысу. 

Гаворка вялася пра самабытны нацыянальны арнамент. У наш 
час можна сустрэць шмат розных вышываных, плеценых, нават 
тканых арнаментаў, якія вельмі далёкія ад традыцыі. Амаль за- 
быліся пра дзівосна прыгожы чырвона-чорны арнамент, за- 
хапіўшыся шматколернасцю, якая часам не ўпрыгожвае, а, 
наадварот, робіць прадмет крыклівым, нецікавым. 


Народнае будаўніцтва 


У пачатку другой паловы ХІХ стагоддзя ў Бельскім і ў іншых 
суседніх паветах селянін меў толькі неабходныя будынкі і небагаты 
інвентар. Хата складаецца з сяней, жылога памяшкання з трыма і 

льш невялікімі аконцамі, каморы для складвання розных харчо- 
вых запасаў і адзення, прысценка -- невялікага халоднага пакойчы- 
ка для гародніны. Побач з хатаю пад адным навесам будуецца 
адзін-два невялікія хлявы для гусей і свіней ці авечак. Кожны асед- 
лы гаспадар, недалёка ад хаты, амаль заўсёды насупраць, а часам 
ззаду яе, мае гумно, якое складаецца з клуні і двух або больш хля- 
воў для рагатай жывёлы і коней. Амаль кожны гаспадар меў 
«шпіхер» (свіронак) з засекамі, у якія ссыпаецца збожжа. 

Традыцыйнае будаўніцтва здзіўляе нас надзвычайнай гар- 
манічнасцю і прыгажосцю. Вынікае гэта з дасканалага адчування 
прапорцыі і ведання эстэтычных вартасцей сыравіны. Аздобу можна 
таксама трактаваць як самароднае народнае мастацтва. Напэўна, у 
іх адлюстраваны народныя вераванні. Напрыклад, вільчыкі ў дамах 
могуць мець культавае паходжанне і раней, магчыма, адыгрывалі 
пэўную магічную ролю. Сустракаюцца яны ў выглядзе 
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стылізаваных рагоў, галоў жывёл, якія называюцца казлы (мабыць, 
ад казла), конікі (ад каня). Зараз сустракаем вільчыкі двух відаў: 
адзінарныя і падвойныя. Адзінарныя вільчыкі лічацца даволі познім 
элементам дэкору жылля і маюць выгляд стылізаванай стралы, 
пікі, часта захоўваючы падабенства са сваімі прататыпамі, 
з'яўляюцца складанай ажурнай фігурай. Пры дэкаратыўным афар- 
млеённі шчытоў у многіх выпадках сустракаецца сімвал сонца, роз- 
ныя геаметрычныя фігуры. 

У другой палове ХІХ стагоддзя пад уплывам памешчыцкага і га- 
радскога будаўніцтва ў сялянскім жыллі з'яўляюцца аздобныя 
ганкі, галерэі, навесы і дамы з мансардамі. Да дэкору жылля ў пер- 
шую чаргу належалі разныя ці ажурныя надваконныя, часам пад- 
ваконныя ліштвы, аканіцы, навугольнікі, шчыты, карнізы, дзверы і 
іншыя элементы, мастацкая шалёўка шчытоў і'сцен у хатах. 


Быць у палоне драўніны 


Чалавек воляй лёсу доўгія стагоддзі свайго існавання сябраваў з 
дрэвам. Ні адна галіна чалавечай дзейнасці не абыходзілася без 
драўніны, якая выкарыстоўвалася ў вырабе абутку (лапці), у ткац- 
тве (прылады), ганчарстве (прылады, дровы для выпальвання ке- 
рамікі), кавальстве (тронкі для прылад, драўнінны вугаль). У 
іншых галінах выкарыстанне драўніны або сыравіны з дрэва (кара, 
лыка, кара ліпавая, бярозавая, дубовая, луб, ракіта) настолькі вя- 
домае, што не трэба нават даваць прыкладаў. 

Разам з вонкавай аздобай шырока выкарыстоўвалася аздоба 
мэблі: ложкаў, сталоў, канап, шлабаноў, лаў і крэслаў. Больш 
назіраем прафіляваную і ажурную аздобу. Усё часцей і часцей вы- 


карыстоўваецца аздобнае афармленне некаторых дэталяў, асабліва 


ножак сталоў, ложкаў. Найбольш тыповым прыкладам такарнага 
аздаблення можа быць калаўротак, які выцесніў прасніцу і вераця- 
но. 
Не трэба забываць пра сялянскае абсталяванне хат. Лавы, ус- 
лончыкі, кухонныя паліцы і шафкі, сталы былі зроблены з густам, 
вызначаліся прывабнасцю і функцыянальнасцю. Яны не зніклі 
зусім з сялянскай хаты. Проста са з'яўленнем пакоя традыцыйная 
мэбля заставалася ў кухні, а ўсім модным і новым абсталёўваўся 
чысты пакой, у які запрашаліся госці. Гаспадары ж праводзілі там 
свой час рэдка, хіба толькі з нагоды свята. Мабыць, і адчувалі сябе 
там як чужыя. 

Упрыгожаныя разьбой прылады працы, асабліва ва ўсходняй Бе- 
ласточчыне, рэдка дзе захаваліся. Сустрэць можна яшчэ прасніцы, 
пранікі і валкаўніцы. Аздабляліся таксама кухонныя полкі і ве- 
шалкі на ручнікі. Дэкаратыўнасць формы многіх вырабаў ярка вы- 
ражана, і яны, страціўшы ўжытнае значэнне, упрыгожваюць многія ' 
кватэры ў гарадах. 
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Высокія якасці маюць пляцёнкі, пры вырабе якіх таксама 
ўжывалася сыравіна з дрэва (карэнні, кара, лыка, луб, ракіта). Па- 
шыраны былі пляцёнкі з саломы, у якіх рытмічна чаргавалася 
драўніна. З кары, асабліва бярозавай, найчасцей выпляталіся ка- 
шалі. Выраблялася таксама начынне з суцэльнай кары, знятай з 
дрэва. У такіх начыннях устаўлялі дно, часам дараблялі накрыўку. 
Вельмі часта невялікія прадметы (шкатулкі, табакеркі, пара- 
хаўніцы і інш.) рабілі з кавалкаў кары, злучаючы іх адмысловымі 
«замкамі». Бярозавая, сасновая і таполевая кара выкарыстоўвалася 
для вырабу паплаўкоў для сецяў і вудаў. 

Шырока ўжываліся вырабы з пруткоў і гнуткай драўніннай сы- 
равіны, тэхніка пляцення якіх крыжовая. Сюды адносяцца розныя 
кошыкі, калыскі і рыбалоўныя прылады (вершы, сажыкі і інш.). 

Бандарная пасуда ў сваіх разнастайных формах таксама займала 
пачэснае месца ў хатняй гаспадарцы. Выраб яе даволі складаны, та- 
му бондарствам займаліся амаль заўсёды майстры. Цікавым яе эле- 
ментам з'яўляюцца трывалыя і дасканала злучаныя драўляныя 
абручы. 

Усе вырабы з драўніны, якія спадарожнічалі чалавеку ў яго 
жыцці і ў працы, пералічыць тут немагчыма. Драўніна была 
ўсюды. Кожны прадмет з дрэва, ці будзе гэта ступа і ступка, ка- 
даўб, човен, ночва (капанька, палушнік), коўшык, карэц, лыжка і 
чарпак, вызначаецца завершанасцю формы. Гледзячы на яго, зда- 
ецца, што яго ўжо нельга зрабіць больш дасканалым. Прытым усе 
гэтыя вырабы здзіўляюць нас разнастайнай і непаўторнай 
індывідуальнасцю. А трэба памятаць, што яны дайшлі да нашага 
часу амаль цалкам у сваіх пярвічных формах. Зразумела, што ў 
кожным з іх заўсёды адлюстроўвалася мастацкая душа ства- 
ральніка, і з гэтай прычыны цяжка знайсці дакладна такія ж самыя 
паасобныя экземпляры. 

Дрэва з'яўлялася найважнейшай сыравінай, з якой вырабляліся 
прылады для земляробства. Гэта былі матыкі і лапаты, саха і плуг, 
сахары, вязаныя бароны, ключкі садзіць бульбу. Жалеза і іншая 
сыравіна ўжываліся толькі тады, калі было гэта неабходным. Ха- 
рактэрнай прыкметай тэхнікі выканання з'яўляецца тое, што часта 
выкарыстоўваліся самародныя формы матэрыялу, як гэта відаць у 
сохах, сахарах і ключках для пасадкі бульбы. Апошнія выраблялі з 
натуральна загнутых галін дрэва і часта акоўвалі жалезам. Ключ- 
камі садзілі бульбу «ў загоны». Сведчыць гэта пра вялікую вына- 
ходлівасць нашых продкаў. 

З драўніны выраблялі розныя прадметы і прылады да нарыхтоўкі 
ежы і захоўвання прадуктаў. 

Пачынаючы характарыстыку прадметаў, неабходна сказаць не- 
калькі слоў пра даўнішнія прылады для распальвання агню. Як вя- 
дома, беларусы таксама здабывалі агонь пры дапамозе крэсіва. На 
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дрэве, у месцы, дзе круціўся канец верацяна, падкладалі так званы 
запал, г. зн. насмоленую латку, порах і г. д. 

Збожжа малолі беларусы ў жорнах: вуллёвых і скрынкавых. 
Жыхары вёскі Бандары карысталіся, для прыкладу, перш-наперш 
жорнамі тыпу вуллёвых, гэта значыць ў пустой унутры ліповай ка- 
лодзе мясціліся два камяні, з якіх ніжні быў нерухомы, а верхні 
абарачаўся пры дапамозе млёна. У ніжнім камені ёсць дзірка на ве- 
рацяно, на якім ляжыць драўляная папрыца. Папрыца пры дапамо- 
зе спецыяльнай прылады апускала або падымала верхні камень. 
Збожжа засыпалася ў дзірку ў верхнім, мука высыпалася з дзіркі ў 
кадлубе, якая знаходзіцца крыху ніжэй месца, дзе стыкаюцца абод- 
ва камяні. 

Іншыя драўляныя жорны маюць выгляд скрынкі або карыта на 
камні, і стаяць яны на ножках. Папрыца ў гэтых жорнах -- жалез- 
ная. І 

Зусім іншыя жорны выступалі ў вёсцы Свірыды, што на Бельш- 
чыне. Датуюцца яны канцом ХІХ стагоддзя. Тут да ніжняй дошкі 
прымацаваны тоўсты драўляны валок, акаваны храпаватай жалез- 
най бляхай. Такая ж бляха, скручаная ў рулон, прымацавана да 
верхняй дошкі, на канцах якой знаходзяцца дзве ручкі. Верхнюю 
бляху насаджвалі на ніжні валок і абарочвалі вакол яго. Паміж 
верхняй бляхай і валком засыпалі збожжа, а мука высыпалася 
ўнізе на пасцілку, засцеленую пад жорнамі. Столькі аб жорнах. 


Прылады, звязаныя з кухняй 


Соль, гарчыцу, перац, іншыя спецыі таўклі ў малых ступках, 
якія маюць выгляд чаркі. Быў і спецыяльны драўляны малаток 
таўчы соль. 

Крупы з грэчкі, ячменю ці пшаніцы таўклі ў ступах. Таўкачы 
былі аднаручныя, двухручныя і так званыя «джоганы» (таўкачы з 
ручкаю). І 

Дошкі выціскаць сыры належалі да прылад, звязаных з апра- 
цоўкай малочных прадуктаў. Некаторыя дошкі маюць уласны прас, 
а на іншыя трэба было класці камень. 

Былі таксама розныя бойкі масла. Некаторыя з іх зроблены з 
клёпак, сціснутых трыма жалезнымі абручамі. Маюць накрыўку з 
дзіркай, цераз якую праходзіць ручка біяка. Іншыя бойкі знешне 
былі падобныя на папярэднія, але замест клёпак мелі кадлуб, вы- 
дзяўбаны ў дрэве. А вось бойка з вёскі Слоя, што на Сакольшчыне, 
складалася з выдзеўбанай драўлянай пасудзіны ў форме прамаву- 
гольнага карыта, закругленага знізу. Гэтак жа выглядае накрыўка з 
маленькім шкляным акенцам зверху. У гэты «посуд» улівалі смята- 
ну, якую мяшалі прыладай, зробленай з чатырох лапатак. У вёсках 
Лукана, Гайнаўшчыне і ў Кляшчэлях з гэтай жа акругі выраб- 
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ляліся бойкі масла з гліны з драўлянымі біякамі і глінянымі або 
драўлянымі накрыўкамі. 

Мад тапілі ў вялікай місе. Клалі ў яе соты і ставілі ў печ. Мёд 
выліваўся цераз дзіркі ў дне місы ў пасудзіну, якая ставілася пад 
місай. 

Выраблялі верціхі для маку і валок, якім расціралі на дошцы 
мак і цеста. Трэба ўспомніць яшчэ і пра ляшчоткі для сала. 

“Да прадметаў і прылад, звязаных з кухняй, належаць 
драўляныя лыжкі і апалонікі, рагачы і таўкачы для бульбы, чапяла 
для патэльні, вілы для гаршкоў, рагалі для каўбас, драўляныя ла- 
паткі для хлеба, капанькі мясіць цеста. Ваду ў кухні трымалі ў 
драўляных кадушках з дзіркай збоку. 

Соль захоўвалі ў драўляных сальніцах. Амаль усе яны маюць 
вушка, каб вешаць на сцяне. Перац і іншыя прыправы трымалі ў 
драўляных пасудзінах у форме грыба і інш. Масла клалі ў малыя 
пасудзіны ў выглядзе бочачкі. Салёнае мяса захоўвалі ў дзежках 
або ў капаньках. Збожжа, лён, крупу, муку і іншыя прадукты тры- 
малі ў драўляных кадоўбцах або ў саламяных каробках. На збожжа 
мелі яшчэ драўляныя скрыві і вялікія кадлубы. 

Драўніна адыгрывала важную ролю ў народным мастацтве. 
Нельга тут не ўспомніць пра скульптуры з дрэва. Зразумела, што 
гэта была культавая скульптура, але яна вельмі адрозніваецца ад 
прафесіянальнай скульптуры, а лікі святых угоднікаў нагадваюць 
сялян з іх унутраным светам і перажываннямі. 

Большасць народных музычных інструментаў вырабляліся з 
драўніны або драўлянай сыравіны, ці драўніна спалучалася з карой. 
Калі паслухаем, як у руках чалавека пяе скрыпка ці другія музыч- 
ныя інструменты, выкананыя з дрэва, здаецца, што чалавек 
з'яўляецца толькі прыдаткам да гэтых інструментаў, а дрэва аддало 
таленавітаму музыканту сваю душу і проста даверылася яму і ў яго 
руках. пяе жывую і загадкавую песню прыроды. 

Яшчэ варта ўспомніць, што тыя рэдкія цацкі, якія мелі дзеці, 
“былі часцей драўляныя. З драўніны быў зроблены інвентар для 
дзіцячых гульняў. 

Стары чалавек ці калека карыстаўся кіёчкам, які арганічна спа- 
лучаўся з ім, станавіўся адным з яго органаў. Дрэва суправаджае 
чалавека праз усё жыццё ад дня нараджэння і да апошняй хвіліны 
яго жыцця. У апошні шлях ідзе разам з ім у выглядзе труны, якую 
нездарма завуць яшчэ дамавінай. 


Іншыя віды народнага мастацтва- 


Гледзячы на помнікі, якія захаваліся да нашага часу, можна 
меркаваць, што мастацкае кавальства не адыгрывала вялікай ролі ў 
традыцыйнай культуры беластоцкай вёскі. Мастацкая кавальская 
творчасць абмяжоўвалася вырабам аздобных клямак і завесаў для 
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дзвярэй, аковак для вазоў і саней, намагільных крыжоў і крыжы- 
каў, якія знаходзіліся на звянчэннях прыдарожных каплічак. Заха- 
ваныя вырабы, асабліва крыжы, сведчаць пра вялікі мастацкі густ і 
творчую фантазію даўніх кавалёў. Зараз мастацкім кавальствам 
займаюцца кавалі з Чорнай Беластоцкай і Саколкі. Яны вырабля- 
юць па заказу крыжы, краты, балюстрады на сходы. 

З багатага комплексу абрадавага. мастацтва вызначаюцца 
пісанкі. Найпрыгажэйшыя вырабляюцца ў вёсках каля Дубровы і ў 
аколіцах Сямяціч. Узоры наносяцца васковай тэхнікай. У 
паўночнай частцы ваяводства аздабленне пісанак абапіраецца на 
традыцыйныя матывы сонца, у паўднёвай -- пераважаюць трохву- 
гольнікі, спіралі, ветракі. Багатая іх каларыстыка. Жывучасць 
пісанкарства звязана са звычаем дарыць пісанкі хрэснікам на 
Вялікдзень. 

Увагі заслугоўваюць калядныя прыналежнасці. Абрадавыя строі 
і маскі вызначаюцца высокімі мастацкімі якасцямі, а мнагарогія, 
аздобленыя выразанкамі, калядныя зоркі належаць да найпрыга- 
жэйшых у Польшчы. 

Ва ўсходняй Беласточчыне з нагоды вясны і пачатку вясенніх 
палявых работ выпякалі фігурнае пячэнне, якому прыпісвалася 
магічная моц станоўчага ўздзеяння на будучы ўраджай. Да іх нале- 
жаць «буславы лапы», выявы касы, сярпа і бараны, а таксама 
юр'еўскія караваі. 

Асаблівую ўвагу трэба звярнуць на багата прыбраныя вясельныя 
караваі. Яны зычаць маладым дастатак і шчасце. 


Уладзімір ЮЗВЮК 
Музей і асяродак 
беларускай культуры ў Гайнаўцы 


Прайшло ўжо тры гады ў Гайнаўцы пасля апошняй весткі ў бе- 
ларускіх календарах ГП БГКТ пра поспехі ў пабудове гайнаўскага 
музея. Звесткі гэтыя засталіся незаўважанымі мясцовай прэсай, а 
неінфармаваная грамадскасць пачала страчваць былыя сувязі. Ад- 
ны толькі гайнаўчане дбайна ставяцца да свайго беларускага музея, 
як яны яго называюць. У сапраўднасці, згодна з рашэннем агульна- 
га з'езда Грамадскага камітэта пабудовы музея, нядаўна аб'ект 
прыняў назву: «Музей і асяродак беларускай культуры ў Гай- 
наўцы». Падвойная назва не выпадковая, яна паказвае напрамкі 
будучай дзейнасці. 

Нагадваем, што ў 1990 годзе была закончана адаптацыя паркет- 
нага цэха на патрэбы музея агульнай плошчай 860 квадратных 
метраў. У тым жа годзе тут экспанаваліся творы беларускіх маста- 
коў. Выстава называлася «Жыве Беларусь». У 1991 годзе быў пака- 
заны фотамантаж «След Чарнобыля», а затым -- малярства Тамары 


з 


Тарасевіч з Белавежы. Паколькі ў музеі плануецца стварэнне ста- 
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лай выставы малярства, многія мастакі перадалі музею свае леп- 
шыя творы. Сярод мясцовых мастакоў-аматараў першымі працы ах- 
вяравалі Мікола Красоўскі і Пётр Таган. Так сталася, што 
тагачаснае праўленне Грамадскага камітэта пачало пабудову аб'ек- 
та з рамонту пакінутага дрэваапрацоўчым камбінатам старога цэха. 
Таму зараз добрыя ўмовы для арганізацыі выстаў. 

Аб чарговасці пабудовы дзвюх новых частак музейнага аб'екта 
вяліся гарачыя спрэчкі. Падрыхтоўка сталых музейных экспазіцый 
патрабавала хутчэйшага будаўніцтва выставачных залаў плошчай 
каля адной тысячы квадратных метраў. Паміж гэтымі часткамі 
аб'ектаў («А» і «Ц») праектам была прадугледжана найвялікшая 
частка «Б» з усім тэхнічным абсталяваннем і памяшканнямі для 
культурна-асветнай, гаспадарчай і адміністрацыйнай дзейнасці. Вы- 
рашана з яе пачаць новае будаўніцтва. Адначасова зменена прыз- 
начэнне першай часткі будынка. Каля паловы плошчы занята пад 
этнаграфічныя экспазіцыі, якія захоўваюцца па сённяшні дзень, 
магазіны будаўнічых матэрыялаў, архіў і майстэрні. Адна з частак 
здадзена ў арэнду суполцы «Унібуд», якая адкрыла магазін бу- 
даўнічай арматуры і хатняга абсталявання. Плата за арэнду пачала 
пакрываць амаль усе бягучыя адміністрацыйныя выдаткі музея. 

Закончана пабудова другой часткі музейнага комплекса, агуль- 
ная плошча якой складае каля 1000 квадратных метраў. У ёй раз- 
мешчаны: кіназала на 120- 150 месц, чытальня, гасціныя пакоі 
недзе на 20 месц, адміністрацыйныя памяшканні для супрацоўнікаў 
музея і аддзела БГКТ у Гайнаўцы (зараз працуе б чалавек, у тым 
ліку двое на паўстаўкі), клуб-кавярня, якая пачне працаваць улет- 
ку гэтага года, сувенірны кіёск (яшчэ не дзейнічае), прасторнае 
мармуровае фае, веранды. Дзякуючы супольным намаганням, 
асабліва дапамозе Рэспублікі Беларусь у атрыманні абліцовачных 
матэрыялаў, гэтая частка надае ўсяму музейнаму аб'екту рэпрэзен- 
тацыйны выгляд, упрыгожвае цэнтр горада. Аднак яна не зусім 
удачна мяжуе з рынкавай плошчай. Гэта таксама ўлічваем. Выка- 
рыстоўванне часткі падвалаў і начлежных месц ужо прыносіць не- 
вялікія даходы. 

У 1991 годзе пачалася пабудова выставачнай часткі музейнага 
аб'екта. Асноўныя работы тады вяліся яшчэ ў частцы «Б». Але, як 
выказаўся старшыня Грамадскага камітэта Канстанцін Майсеня: 
«Калі адразу пачнём усё будаўніцтва, дык будзем вымушаны шу- 
каць сродкаў на яго заканчэнне». Таму спачатку былі збудаваны 
сцены, а ў 1993 годзе зроблены дах. На першым і другім паверхах 
абсталяваны па тры вялікія выставачныя залы і дапаможныя па- 
мяшканні. У 1994 годзе работы працягваліся з перапынкамі. Не ха- 
пае фінансавых сродкаў. Да таго ж з'яўляюцца нетыповыя 
перашкоды: ахова будаўнічых матэрыялаў ад крадзяжу, пажараў 
экспанатаў ці ўтрыманне пэўнай тэмпературы паветра ў памяш- 
канні. Да заканчэння ўсіх работ сталай экспазіцыі музей падрыхта- 
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Агульны выгляд Беларускага музея ў Гайнаўцы 


ваць не мае магчымасці. Найбольш пладатворны перыяд у бу- 
даўніцтве музея закончыўся ў 1990 годзе. Да гэтага часу Грамадскі 
камітэт атрымліваў фінансавыя сродкі з многіх крыніц. Амаль усе 
мясцовыя ўстановы лічылі сваім абавязкам унесці невялікія ахвяра- 
ванні ў гэтую прэстыжную для нас пабудову. Пасля змены грамад- 
скай і эканамічнай сістэмы ў нашай краіне яны самі адчулі цяжар 
перабудовы і не змаглі дапамагаць музею. Асноўным укладальнікам 
сродкаў у будаўніцтва музея стала Міністэрства культуры і мастац- 
тва Рэчы Паспалітай Польшчы. Менавіта яно, згодна з рашэннем 
урада, у 1990 годзе пералічыла значныя сродкі (адзін мільярд зло- 
тых) для пабудовы музея. Але ўжо ў наступныя гады зменшыла 
свае датацыі да 500 мільёнаў злотых. Захавала іх дзякуючы заха- 
дам Грамадскага камітэта, падтрымцы тагачаснага пасла Рэспублікі 
Беларусь у Варшаве Уладзіміра Сянько і зычлівасці польскіх улад. 
Фінансаванай на будаўніцтва сумы пры сённяшняй вялікай 
інфляцыі відавочна недастаткова. Усё ж на канец 1994 года балан- 
савыя ахвяраванні міністэрства склалі 3076 мільёнаў злотых і пас- 
тавілі яго сярод ахвяравальнікаў на першае месца. 

Другое месца займае Рэспубліка Беларусь, якая пералічыла му- 
зею 360 мільёнаў злотых, а таксама паставіла яшчэ будаўнічыя ма- 
тэрыялы (цэмент, граніт, мармур, драўніну дуба), абсталяванне, 
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дошкі, мэблю, мікрааўтобус, вартасць якіх перавышае два мільярды 
злотых. Кіраўніцтва музея не хавае радасці з нагоды гэтай дапа- 
могі, якая ў гісторыі нашых суадносін з'яўляецца зусім новай 
з'явай. Мы выказваем шчырую падзяку ўсім, хто спачувальна пас- 
тавіўся да будаўніцтва музея, асабліва намесніку старшыні тавары- 
ства «Радзіма» Мікалаю Васілёнку і старшыні абласнога фонду 
культуры ў Гродне прафесару Сяргею Габрусевічу. Зараз бу- 
даўніцтва вядзецца толькі дзякуючы атрыманым матэрыялам. 

Чарговае месца па ўліку балансавых сум -- 325 мільёнаў злотых 
-- належыць Гайнаўскай гарадской управе. Можа аказацца, што 
пералічаныя ахвяраванні складуць значна большыя сумы. Бухгал- 
тэрыя Грамадскага камітэта пасля заканчэння будаўніцтва правядзе 
перападлік. 

Апошнім часам абяднелі і мясцовыя прыватныя ахвяравальнікі. 
З 314 членаў - заснавальнікаў музея ў 1991 годзе дапамогу ака- 
залі 158, а ў 1993-ім -- усяго 46. Многія склалі толькі дэкларацыі. 
Несумненна, што змяншэнне памеру ахвяраванняў адбываецца з-за 
абяднення сялян і пенсіянераў, якія складалі асноўную масу дзей- 
ных сяброў. Магчыма, што Грамадскі камітэт недастаткова на- 
памінаў ім аб прынятых на сябе абавязках. Нам, аднак, здаецца, 
што адмоўнае ўздзеянне аказалі таксама бязсэнсоўныя палітычныя 
падзелы сярод беларускай інтэлігенцыі ўсходняй Беласточчыны. 
Сярод дзейных членаў амаль няма лідэраў мясцовых беларускіх 
міні-арганізацый, і таму іх уздзеянне на сваё асяроддзе ў некато- 
рых выпадках назіралася нават дэструкцыйнае, як гэта выявілася ў 
дыскусіі на апошнім справаздачна-выбарным з'ездзе Грамадскага 
камітэта. Прычын такога негатыўнага стаўлення можна знайсці 
многа. Будаўніцтва вядзецца ў рамках дзейнасці БГКТ, фармальна 
з'яўляецца нават яго ўласнасцю. Весці барацьбу з арганізацыяй і 
дапамагаць у будаўніцтве музея могуць нямногія. Лягчэй марыць 
пра стварэнне цэнтра беларускай культуры ў Беластоку, супраць 
якога будаўнікі музея не выступаюць, нават шчыра вітаюць 
ініцыятыву. Але ад мараў да пабудовы такога цэнтра -- складаны 
шлях. Я не сумняваюся, што і ў гэтым пачыне дзеячы БГКТ ака- 
жуць ініцыятарам належную дапамогу. 

Зараз умесна будзе адзначыць найбольш актыўных сяброў бу- 
даўніцтва музея. Найбольшыя грашовыя ахвяраванні ўнеслі: Аляк- 
сандр Баршчэўскі -- 2926 тыс. злотых, Пётр Германюк -- 1062 тыс. 
злотых, Ніна Баршчэўская -- 805 тыс. злотых і Ілья Адзіевіч -- 800 
тыс. злотых. Ад 500 да 600 тыс. злотых унеслі Канстанцін Майсеня, 
Ян Тапалянскі і Сяргей Харкевіч. Сярод ахвяравальнікаў- 
прыхільнікаў адзначым Ежага Зюзю з Варшавы і Славаміра ды 
Гражыну Бароўскіх з Беластока. Значныя ахвяраванні ў апошнія 
гады ўнеслі гмінныя ўправы Гайнаўка і Нарва - па 20 мільёнаў, а 
Гарадок -- 5 мільёнаў злотых. 

З 1992 года праўленне Грамадскага камітэта ўвяло грашовы 
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падлік індывідуальных укладанняў у форме матэрыялу або працы. 
У 1993 годзе такія ўкладанні склалі каля 38 мільёнаў злотых. На іх 
зроблены аконныя рамы, паркет, мазаіка, балюстрады сходаў, 
транспартныя паслугі і іншае. Сярод такіх укладальнікаў адзначым: 
Хведара Болтрыка, Уладзіміра Ваврэнюка, Яна Верэмюка, Васіля 
Грыця, Яна Даніловіча, Яна Ігнацюка, Аляксандра Кандрацюка, 
Мікалая Садоўскага. Характэрна, што колькасць ахвяравальнікаў 
узрастае з кожным годам. 

Нязменна невялікую дапамогу ў такіх работах, як разгружванне 
і складаванне будаўнічых матэрыялаў, зборка мэблі, афарбоўка 
агароджы і ўнутранага абсталявання, аказваюць вучні Агульнааду- 
кацыйнага ліцэя з беларускай мовай навучання і Комплекса пра- 
фесіянальных школ у Гайнаўцы. Мы падлічылі, што за невялікі 
адрэзак часу вучні ўпамянутага ліцэя зрабілі спраў на 4 мільёны, а 
Комплекса школ-- на 2,5 мільёна злотых. Дзякуем вам, дзеткі. 
Просім дапамагаць надалей, гэта ж для сябе. Пасля будзеце мець 
права сказаць, што ў пабудове ёсць часцінка і вашай працы. 

У 1992 годзе па бласлаўленню мітрапаліта Варшаўскага і ўсёй 
Польшчы Васілія прайшоў збор грошай ва ўсіх праваслаўных па- 
рафіях. Перададзена на патрэбы музея 9,4 мільёна злотых. 

Паводле ацэнкі кіраўніцтва камітэта, на заканчэнне будаўніцтва 
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музея і ўвядзенне яго ў дзеянне трэба яшчэ каля 5 мільярдаў зло- 
тых. Улічваючы сучасныя фінансавыя крыніцы, будаўніцтва пра- 
цягнецца яшчэ некалькі гадоў. Праўленне Грамадскага камітэта 
робіць усё магчымае, каб выставачныя залы адкрыць да канца 
1995 года. Па меры ўвядзення ў эксплуатацыю чарговых частак му- 
зейнага комплекса ўзрастае кошт яго ўтрымання, асабліва энерге- 
тычныя выдаткі і аплата працаўнікам. У мінулым, 1993 годзе, 
дзякуючы ўласным даходам і вельмі ашчаднаму гаспадаранню, 
упершыню атрымана 133 мільёны злотых даходу, які быў 
накіраваны на фінансаванне будоўлі. Атрыманне невялікіх уласных 
сродкаў цешыць. Можа, гэта адна з прыкмет сціплага ўласнага 
ўтрымання ўстановы і адказ скептыкам, якія такіх магчымасцей не 
бачылі зусім. Утрыманне аб'екта -- справа будучыні. Трэба адзна- 
чыць некалькі фактаў у жыцці музея. 

У 1993 годзе праўленне Грамадскага камітэта пабудовы музея 
было ініцыятарам стварэння сцэнарыя гістарычнай і этнаграфічнай 
экспазіцый. Дапамаглі яму ў гэтым установы з Рэспублікі Бела- 
русь. Дыскусіі і рэцэнзіі выявілі неабходнасць надання экспазіцыям 
больш рэгіянальнага характару і звязвання з гісторыяй Польшчы. 
Пакуль зроблены толькі сцэнарый гістарычнай экспазіцыі. Прад- 
стаўнікі Міністэрства культуры і мастацтва прызналі яго ў такім 
плане не патрэбным. Канкрэтных жа заўваг супраць сцэнарыя не 
было. А 

4 лютага 1994 года адбылося пашыранае пасяджэнне Грамадска- 
га камітэта, дзе абмяркоўваліся напрамкі дзейнасці музея і асярод- 
ка беларускай культуры. Гэта не апошняе пасяджэнне такога тыпу. 
Нам трэба стварыць яшчэ некалькі сцэнарыяў (этнаграфічны, пра- 
васлаўя на Беласточчыне, перыядычных выстаў і гэтак далей), але 
пасля першага засталося непрыемнае ўражанне. Выявіліся дзве кан- 
цэпцыі, у аснове якіх праблемы ўтрымання музея. Некалькі выказ- 
ванняў было за дзяржаўную ўстанову, якая атрымлівала б 
дастатковыя сродкі на ўтрыманне і развіццё дзейнасці. Але БГКТ 
навучана ўжо горкім вопытам і не верыць бязмежным абяцанкам. 
Да гэтай пары яно не змагло дабіцца звароту перададзеных раней 
на захаванне каля 1000 экспанатаў былога Грамадскага беларускага 
музея ў Белавежы. Нечакана і прыкра БГКТ было пазбаўлена гас- 
падарчай дзейнасці, калі яна, на пачатку шасцідзесятых гадоў, па- 
чала прыносіць арганізацыі высокія даходы. Усё ж большасць 
прысутных выказалася за захаванне аб'екта як ўласнасці БГКТ або 
яго ўстановы. Але дзейнасць установы павінна фінансавацца 
Міністэрствам культуры і мастацтва або мясцовымі гміннымі 
ўстановамі. Яны павінны дапамагаць нацыянальным меншасцям у 
развіцці іх культуры і асветы. Здаецца, што дыскусія накіравана на 
важныя, але фармальныя справы. Пра напрамкі дзейнасці, аб яе 
змесце гаварылася мала. Да абмеркавання гэтых пытанняў трэба 
вярнуцца. ў 
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Экспанаты Беларускага музея 


27 сакавіка 1994 года адбыўся справаздачна-выбарны з'езд Гра- 
мадскага камітэта пабудовы музея, у якім прыняло ўдзел каля 80 
членаў і гасцей. Пасля выступлення яго старшыні Канстанціна 
Майсені і справаздачы старшыні Рэвізійнай камісіі Уладзіміра Юз- 
вюка пачалася ажыўленая дыскусія. Яе ўдзельнікі станоўча ацанілі 
дзейнасць камітэта, некалькі прысутных выказалі свае меркаванні 
па напрамках: працы ўстановы, супрацоўніцтва з дзейнічаючымі ў 
асяроддзі і за яго межамі арганізацыямі, пашырэння кантактаў з 
замежжам. Затым былі ўнесены папраўкі ў статут і прынята паста- 
нова. У ёй падкрэслена, што музей павінен стаць сапраўды асярод- 
кам беларускай культуры і асветна-навуковай дзейнасці. 
Прысутных заклікалі збіраць экспанаты і фінансавыя сродкі, а 
праўлённе камітэта - склікаць праграмную раду ўстановы, прык- 
ласці свае намаганні, каб вярнуць экспанаты былога музея БГКТ ' у 
Белавежы і пашыраць інфармацыю аб працы музея. Удзельнікі вы- 
казалі ўпэўненасць ў далейшай фінансавай падтрымцы будаўніцтва 
Міністэрствам культуры. 

Выбрана праўленне Грамадскага камітэта з 15 чалавек на чале з 
Канстанцінам Майсеням і трыма яго намеснікамі: Мікалаем 
Нікалаюком, Уладзімірам Петрачуком і Янам Хіліманюком -- усе з 


Гайнаўкі. 
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выстаўлены і знойдуць у наведвальнікаў прызнанне, ці адкрыццё 
музея зацягнецца на многія гады. Вырашэнне гэтага пытання для 
нас і дзяржавы мае вялікае значэнне. й І 

Культурна-асветная дзейнасць можа праводзіцца ўласнымі на- 
маганнямі. Яна ўжо пачалася наладжваннем сустрэч у чытальні, 
мастацкіх выстаў, этнаграфічных экспазіцый, вечарын. Неабходна 
ўвесці планавы характар гэтай дзейнасці. Маецца на ўвазе ар- 
ганізацыя сустрэч з вядомымі людзьмі Беласточчыны, краіны і за- 
межжа, лектарскіх выступленняў, канцэртаў аматарскіх 
калектываў, дзіцячых конкурсаў, дэманстрацыя фільмаў і гэтак да- 
лей. Цяжка сабе ўявіць нейкую ізаляванасць беларускага асяроддзя 
Гайнаўшчыны, якое тут складае нацыянальную большасць. Будуць 
мерапрыемствы -- знойдзецца невялікая фінансавая падтрымка 
мясцовых улад. , ; 

З існаваннем музея можна звязваць здзяйсненне прапановы 
стварэння Інстытута беларускай культуры ў Польшчы. Мара рэ- 
алізуецца тады, калі мы зможам арганізаваць бібліятэку З бела- 
рускім і рэгіянальным кнігазборам, : прэсай, архіў старых і новых 
пасляваенных дакументаў, наладзіць некалькі семінараў на праця- 
гу года. Кадры ёсць, але для дзейнасці не хапае фінансавых срод- 
каў. Здаецца, што яшчэ многа гадоў арганізацыя інстытута без 





гкспаваты Веларускайь музея спонсараў застанецца толькі марай. А можа, і цяпер трэба паве- 
рыць, што на Беласточчыне мары могуць пераўтварацца ў рэ- 
чаіснасць. 


Выбары пацвердзілі, што асноўнай фігурай у праўленні і яго да- 
сягненнях быў і застаецца Канстанцін Майсеня. 

Таксама выбрана рэвізійная камісія. На 1994 год старшынёй за- 
стаўся Уладзімір Юзвюк, а яго намеснікамі -- Віктар Бура і Міхась 
Пясецкі. 

Немагчыма ўстрымацца ад некалькіх аўтарскіх заўваг. 

У самой назве музея і яго праектнай праграме закладзены два 
напрамкі дзейнасці: музейная і культурна-асветная. 

Асноўнай мэтай камітэта застаецца будаўніцтва выставачных 
залаў і сумесна з БГКТ -- падрыхтоўка экспазіцыі. Зараз ужо вя- 
дома, што ўласныя фінансавыя магчымасці не дазволяць падрыхта- 
ваць выстаўкі і ўтрымліваць іх для наведвальнікаў на патрэбным 
узроўні. Такіх музеяў у нашай краіне ўжо нямнога. Большасць"“ат- 
рымлівае дзяржаўную дапамогу і развівае праграмную дзейнасць. 
Наш беларускі музей мае падставы спадзявацца на аналагічную да- 
памогу. Усё ж мы разлічваем на масавае наведванне яго 
школьнікамі, якія ў сваіх навучальных праграмах маюць элементы 
нацыянальнай гісторыі, геаграфіі, культуры. Музей павінен мець 
гістарычную і рэгіянальную часткі звыш школьнай праграмы, каб 
выклікаць зацікаўленасць моладзі гэтай праблематыкай. Для дарос- 
лых наведвальнікаў адкрыццём яна не будзе. Фінансавыя ўкладанні 
ў будаўніцтва вырашаць, ці будуць сабраныя экспанаты належна 
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Беларуская асвета 


Зінаіда НАВІЦКАЯ 
Гісторыя Бельскага Беларускага ліцэя 


Агульнаадукацыйны ліцэй з беларускай мовай навучання імя Б. 
Тарашкевіча ў Бельску Падляшскім адкрыўся ў верасні 1944 года 
як чатырохгадовая Дзяржаўная беларуская гімназія і двухгадовы 
Дзяржаўны беларускі ліцэй. 

Першым яго дырэктарам быў магістр Анатоль Тымінскі, даска- 
налы матэматык і педагог. Школа размяшчалася ў сціплым 
драўляным будынку на перакрыжаванні вуліц З Мая і Касцюшкі. 
Урокі праходзілі пасля абеду ў вельмі цяжкіх умовах. Пра мэблю 
для школы паклапаціліся бацькі. У жыцці гімназіі, як падаюць 
архіўныя матэрыялы, вялікую ролю адыграў бацькоўскі камітэт, 
які падтрымліваў матэрыяльна настаўнікаў, дапамагаў бедным вуч- 
ням, а ў крытычныя хвіліны заўсёды знаходзіў нейкае выйсце. 

У першы год існавання школа мёла 8 аддзелаў, у ёй вучылася 
звыш 200 вучняў, працавала 19 настаўнікаў. 

У 1945/46 навучальным годзе было 11 аддзелаў, каля 300 вуч- 
няў наведвала школу, працавала 16 настаўнікаў. У гэтым годзе 
ліцэй закончыла 12 чалавек з т. зв. вялікай матурай, а гімназію - 
80 з т. зв. малой матурай. 

Пад канец навучальнага 1945/46 года выехаў у Савецкі Саюз 
дырэктар магістр Анатоль Тымінскі, а 16 чэрвеня 1946 года пасаду 
дырэктара Дзяржаўнай беларускай гімназіі заняў Яраслаў 
Васільевіч Кастыцэвіч. 

У другой палове жніўня 1946 г. загадам кураторыі Беластоцкай 
школьнай акругі Дзяржаўная беларуская гімназія і ліцэй былі за- 
крыты, а вучні пераведзены ў ліцэй імя Т. Касцюшкі. 

Пасля трохгадовага перапынку, дзякуючы намаганням бацькоў і 
беларускіх дзеячаў, па загаду Міністэрства асветы 20 жніўня 1949 
года ўтвараецца Дзяржаўная агульнаадукацыйная школа пачатко- 
вай і ліцэйнай ступені з беларускай мовай навучання ў Бельску 
Падляшскім. 
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Школа пачала працу І ве- 
расня 1949 года. Дырэктарам 
стаў галоўны яе арганізатар, 
вопытны педагог і выхаваўца 
Яраслаў Васільевіч Кастыцэвіч 
-- паважаны і аўтарытэтны ча- 
лавек. Сотні вясковых дзяўчат 
і хлопцаў удзячны яму за веды 
і выхаванне. Знайшоў іх, пры- 
вёў у ліцэй, каб маглі вучыц- 
ца, а ў цяжкія хвіліны 
дапамог, падтрымаў. 

У гэты час школа змяшча- 
лася ў двухпавярховым будын- 
ку на перакрыжаванні вуліц 
Міцкевіча і Відаўской. 

Год 1952-і -- першы пасля 
перапынку, калі прайшоў экза- 
мен на атэстат сталасці. Атры- 
малі яго 21 чалавек. У школе 
існаваў духавы аркестр з 40 
: музыкантаў і хор на 100 гала- 

аз іа фара аа ац соў, якім кіраваў Станіслаў 

«айн аааныснах Максімовіч. Хор і асабліва ар- 

кестр сталі шырока вядомымі 

не толькі ў горадзе, але і за 

яго межамі. Аркестр прыдаваў бляск усім урачыстасцям у горадзе, 

выязджаў таксама з канцэртамі ў вёскі. Ён ажыўляў беларускае 
асяроддзе, прыносіў славу беларускай школе. 

З 1950 года ў школе працаваў настаўнікам бсларускай мовы 
Ілья Захаравіч Бэрнат. -- незабыўны чалавек у памяці многіх вы- 
пускнікоў. Ён прывіваў моладзі любоў да роднай мовы і культуры. 

З году ў год павялічвалася колькасць настаўнікаў у школе. Гэта 
яе выпускнікі пасля заканчэння педагагічных навучальных устаноў 
вярталіся ў сваю школу: Рыгор Анацік, Серафіма Кандрацюк, 
Мікалай Красоўскі, Пятро Анацюк. 

Школа расла, і патрэбы яе павялічваліся. Будынак, у якім яна 
знаходзілася разам з пачатковай школай Ке 1, цеснаваты. Заняткі 
праводзіліся ў дзве змены. А ў пачатковай школе і Агульнаадука- 
цыйным ліцэі з беларускай мовай навучання вучыліся пераважна 
дзеці і моладзь з навакольных вёсак, якім далёка было хадзіць і 
ездзіць у школу. 

Дзякуючы намаганням Яраслава Васільевіча Кастыцэвіча, на- 
стаўнікаў, а таксама бацькоўскага камітэта была створана спецы- 
яльная камісія, 1 верасня 1958 года на яе пасяджэнні вырашана 
выдзеліць пад пабудовы пачатковай школы і Агульнаадукацыйнага 
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ліцэя з беларускай мовай навучання месца ў гарадскім парку, дзе 
стаяла да вайны царква св. Мікалая (паміж вуліцамі Каперніка, 
Замкавай і Варынскага). 

У цэнтры горада вырас новы будынак на 17 аддзелаў. У яго пе- 
райшла школа ў пачатку 1961 г. 

Моладзі прыбывала. У 1965 годзе школу падзялілі на ліцэй і па- 
чатковую школу Мо 3. 

У тым жа 1965 годзе выйшаў на пенсію шматгадовы дырэктар 
школы Яраслаў Васільевіч Кастыцэвіч. 

Новым дырэктарам з І верасня 1965 года стаў магістр Мікола 
Гайдук, вядомы аўтар многіх падручнікаў беларускай мовы для па- 
чатковых школ, пісьменнік, рэдактар газеты «Ніва», збіральнік 
фальклору і ў далейшым -- прапагандыст гісторыі беларускага на- 
рода і праваслаўя. 

У 1968 годзе ліцэй набраў тры паралельныя першыя класы. Та- 
кую магчымасць дало павелічэнне ўласнага настаўніцкага калекты- 
ву. 

5 сакавіка 1969 года Агульнаадукацыйнаму ліцэю з беларускай 
мовай навучання прысвоілі імя Браніслава Тарашкевіча. Браніслаў 
Тарашкевіч паходзіў з беларускага сялянскага асяроддзя 
Віленшчыны, быў арганізатарам і правадыром Беларускай рабоча- 
сялянскай грамады, у пачатку ІІ Рэчы Паспалітай быў паслом у 
сойм і адначасова змагаром за справы беларускай меншасці ў Поль- 
шчы. Б. Тарашкевіч -- аўтар першай граматыкі беларускай мовы, 
перакладчык «Пана Тадэвуша» А. Міцкевіча на беларускую мову. 

У жніўні 1971 года пакінуў пасаду дырэктара і пераехаў у Бела- 
сток Мікола Гайдук, а дырэктарам стаў выпускнік кафедры белару- 
скай філалогіі Варшаўскага універсітэта магістр Аляксей Карпюк. 

Сямідзесятыя гады прыносяць чарговыя дасягненні ў развіцці 
ШКОЛЫ. 

Павялічылася колькасць аддзелаў. З 1974 года ліцэй набіраў ча- 
тыры аддзелы першых класаў. У школу прыходзіла больш здольная 
моладзь, а лік кандыдатаў перавышаў колькасць месц. 

Бацькоўскі камітэт, вядомы сваёй актыўнасцю і глыбокай 
зацікаўленасцю справамі школы, у 1973/74 навучальным г. дапа- 
мог дабудаваць З класныя кабінеты. 

28--29 верасня 1974 года ў школе адбыўся І з'езд выпускнікоў. 
30 гадоў з дня ўтварэння школы -- гэта 1070 выпускнікоў з поўным 
атэстатам сталасці. 1000-ы атэстат сталасці атрымала адна з най- 
лепшых выпускніц Таіса Фліманюк. 

Безупынна павышаўся ўзровень навучання. Ліцэй дабіваўся вы- 
сокіх паказчыкаў працы. 

У другой палове сямідзесятых гадоў вучні ліцэя пачынаюць пе- 
рамагаць на прадметных алімпіядах, як ваяводскіх, так і агульна- 
польскіх. 
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Дырэктар Кастыцэвіч Я. В. сярод моладзі 


Заняткі ў прадметных кружках, у якіх працавала звыш 70 ў. 
вучняў, і намаганні настаўнікаў пачалі прыносіць першыя вынікі. 

У 1976--1980 гг. у спаборніцтвах на ўзроўні акругі прымалі 
ўдзел 154 вучні, з іх 17 сталі алімпійцамі цэнтральнага ўзроўню. 
Асаблівага поспеху школа дабілася на алімпіядзе ведаў аб Польшчы 
і сучасным свеце. Два разы заваёўвала І месца яе каманда, 
лаўрэатамі сталі Андрэй Рубашкоўскі (І м. -- 1980 г.) і Яраслаў 
Дораш (ІІ м. -- 1980 г.). Рыхтавала іх магістр Таіса Бялецкая. 

У канцы шасцідзесятых і на працягу сямідзесятых гадоў на пра- 
цу ў школу прыйшлі чарговыя яе выпускнікі: Зінаіда Дамянюк, Ве- 
ра Сідзевіч, Ганна Ткачук, Анатоль Савіцкі, Клаўдзія Сліўка (як 
школьны сакратар). 

У верасні 1980 года ў школе адбыліся важныя падзеі. 17 верасня 
бацькоўскі камітэт уручыў школе сцяг, а 20 і 21 верасня быў пра- 
ведзены ІІ з'езд выпускнікоў, у час якога ліцэй быў узнагароджаны 
рэгіянальнымі медалямі. 20 верасня віцэ-міністр асветы генерал З. 
Пушча ўзнагародзіў ліцэй медалём Камісіі народнай адукацыі, а 
куратар асветы Э. Крыньскі ўручыў школе ганаровую грамату. 

Ад падзелу на пачатковую школу і ліцэй (гэта значыць ад 1965 
года) школа Ме З з беларускай мовай навучання разраслася з 200 
вучняў у 1966 годзе да 500 у 1980-ым і каля 1000 -- у 1989 годзе. 
Высокі ўзровень навучання ў гэтай школе, а таксама перамогі яе 
вучняў у прадметных конкурсах прынеслі пачатковай школе Ме З 
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славу і папулярнасць. Яна 
з'яўляецца таксама базай для 
ліцэя. Пераможцы прадметных 
конкурсаў з гэтай школы стано- 
вяцца часта алімпійцамі ў ліцэі. 
Абедзве школы змяшчаюцца ў 
адным будынку, які становіцца з 
часам цесным. 

У 1983/84 навучальным годзе 
пачынаецца пабудова 9 класных 
аддзелаў на патрэбы пачатковай 
школы Ме 6, а 1 верасня 1985 
года перададзены ў яе карыстан- 
не новы будынак. Умовы працы 
палепшыліся, але ці надоўга? 

У пачатку дзевяностых гадоў 
у дзвюх школах вучылася амаль 
паўтары тысячы чалавек. Пачат- 
ковая школа працавала ў дзве 
змены. У пачатковай школе не 
было таксама гімнастычнай за- 
лы. І зноў, дзякуючы намаган- 

Былы дырэктар Беларускага ліцэя ў р ням бацькоў і настаўнікаў абедз- 

Бельску Падаяшскій вюх школ, у 1986 годзе прыма- 
ецца рашэнне аб пабудове 
гімнастычнай залы. 

Пачатковая школа Мо З і Агульнаадукацыйны ліцэй імя Б. Та- 
рашкевіча ў Бельску Падляшскім з'яўляюцца цэнтрам белару- 
скасці. У Бельск прыязджаюць журналісты, гісторыкі, паэты, 
вучоныя. Дасягненнямі школы, а таксама яе спецыфікай цікавяцца 
рэдакцыі многіх цэнтральных і рэгіянальных газет і часопісаў. Най- 
часцей аб школе пішуць «Ніва», «Газета Вспулчэсна», паведамляю- 
чы аб выніках алімпіяд і конкурсаў, адзначаючы юбілеі і дасягненні 
ліцэя. 

У абвешчаным у 1988 годзе рэдакцыяй «Газеты Вспулчэснай» 
конкурсе «Школа мар» ліцэй у ацэнцы выхаванцаў і бацькоў апы- 
нуўся сярод лепшых. Аб школе пісалі «Мотывы», «Трыбуна Люду», 
«Штандар Млодых», «На пшэлай», «Освята і Выхаванне», 
«Люблінская газета», «Камэна», украінскае «Наша Слова», «Кур'ер 
Падлескі», «Глос научыцельскі». Газета «Разэм» у 25-ым нумары за 
1984 год напісала: «Ліцэй у правінцыі, суровая дысцыпліна, высокія 
патрабаванні, але і высокі ўзровень навучання, а ў выніку - 
многія выпускнікі прыняты ў вышэйшыя навучальныя ўстановы. 
Можа, і варта правесці чатыры гады ў такім «манастыры»?» 

Важным момантам у працы школы з'яўляюцца кантакты з Бе- 
ларуссю. На працягу дзесяцігоддзяў ліцэй наведвалі розныя дэлега- 
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цыі былога СССР, ЗІЦА, Англіі, Канады. Цікавасць да школы 
ўзрасла ў другой палове 80-ых гадоў, калі на тэрыторыі былога 
СССР пачалі арганізоўваць вывучэнне польскай мовы. Кантактаў з 
Беларуссю ўсё больш. 

У 1988 годзе дырэктар Аляксей Карпюк падпісаў пагадненне аб 
супрацоўніцтве школ з дырэктарам 3-яй сярэдняй школы ў Слоніме 
Лідзіяй Пекарскай. Пачынаецца абмен вопытам паміж школамі. 
Ліцэй падтрымлівае кантакты з Беларускім гуманітарным цэнтрам 
у Мінску, які прысылае школам на Беласточчыне беларускія 
кніжкі, пераважна мастацкую літаратуру. А ў ліцэі пакуль што не 
хапае падручнікаў беларускай мовы. 

Дапамога Беларусі становіцца больш канкрэтнай. У 1989 годзе 
першыя выпускнікі ліцэяў з беларускай мовай навучання з Бель- 
ска, Гайнаўкі паступаюць у беларускія навучальныя ўстановы без 
экзаменаў на падставе падпісанага пагаднення паміж БГКТ і 
Міністэрствам адукацыі Беларусі. З таго часу кожны год звыш дзе- 
сяці выпускнікоў ліцэя паступае ў вышэйшыя ўстановы Беларусі. 

У 1990 годзе Беларускі фонд культуры дапамог пры абсталя- 
ванні ў ліцэі класнага кабінета беларускай мовы. Мастацкае афар- 
мленне зрабіў вядомы беларускі мастак Ігар Марачкін. У сакавіку 
1993 года кабінет быў ужо падрыхтаваны. Год 1992-і быў адзнача- 
ны візітамі паважаных гасцсй. б сакавіка наведаў школу міністр 
адукацыі Беларусі прафесар Віктар Гайсёнак, а 25 чэрвеня адбыўся 
кароткі візіт Старшыні Вярхоўнага Савета Рэспублікі Беларусь 
Станіслава Шушкевіча разам з мітрапалітам Беларусі Філарэтам, 
міністрам замежных спраў Пятром Краўчанкам, пісьменнікам 
Васілём Быкавым, паслом Беларусі ў Польшчы Уладзімірам Сянько 
і іншымі. 

Шматлікія прыезды ў школу дэлегацый з Беларусі прымушаюць 
польскія ўлады зацікавіцца школай і наведаць яе. 25 красавіка 1989 
г. у школу прыязджаў міністр народнай адукацыі Яцэк Фісяк. У 
лютым 1990 года школу наведвае група паслоў Соймавай камісіі па 
справах нацыянальных меншасцей. У ліпені 1993 г. у пачатковую 
школу Ме З прыязджаў міністр канцылярыі прэзідэнта Анджэй За- 
кжэўскі. 

У 80-ыя гады змяняецца настаўніцкі калектыў. У 1982 годзе вы- 
ходзіць на пенсію Рыгор Анацік, а ў 1985-ым -- Серафіма Кандра- 
цюк. Працаваць у школу прыходзяць чарговыя яе выпускнікі: 
Яўгенія Крук, Валянціна Хаманская, а ў 1989-ым -- Софія Карыц- 
кая, Яўгенія Апалінская, Андрэй Філіманюк. 

З І верасня 1989 года ўводзіцца пасада намесніка дырэктара. Ім 
становіцца магістр Зінаіда Навіцкая -- настаўніца рускай мовы. 

23--24 верасня 1983 года праходзіць ПІ з'езд выпускнікоў. У гэ- 
тыя дні адзначалася 45 гадоў з дня ўтварэння школы. Урачыстую 
дату ліцэй адзначыў высокімі дасягненнямі, а таксама немалой 
колькасцю (2491) выпускнікоў з атэстатам сталасці. 
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Жыццё ў школе не накіравана выключна на дыдактычныя 
вынікі і дасягненні ў прадметных алімпіядах. Пра ўсебаковае 
развіццё моладзі сведчаць шматлікія перамогі ў розных спа- 
борніцтвах і конкурсах у ваяводстве і акрузе. 

Імкненне да добрых вынікаў у навучанні не засланяла белару- 
скага характару школы. Яна некалькі дзесяцігоддзяў прапагандуе 
беларускую культуру сярод моладзі і ў асяроддзі. Школа ар- 
ганізавала і арганізоўвае незлічоную колькасць сустрэч з людзьмі 
культуры, ансамблямі, беларускімі пісьменнікамі і паэтамі Бела- 
сточчыны і Беларусі. Беларуская абрадавая культура з'яўляецца 
адной з галоўных у праграме і на ўроках беларускай мовы. 

Аб росце цікавасці моладзі да беларускай культуры і 
літаратуры, гісторыі беларускага народа сведчаць шматлікія пера- 
могі ў гістарычных, чытальніцкіх конкурсах аматарскіх драмгурт- 
коў, арганізаваных БГКТ. З 1990 г. вучні ліцэя прымаюць удзел у 
рэспубліканскай алімпіядзе па беларускай мове ў Беларусі. Вакаль- 
ныя ансамблі «Дзявочыя ноткі» і «Крынічка» шмат гадоў былі пера- 
можцамі конкурсу «Беларуская песня», а выпускнікі ліцэя сталі 
членамі ансамбляў «Васілёчкі» і «Маланка». 

Урачыстасці і юбілеі беларускага асяроддзя (Белавежцаў, БГКТ) 
не абышліся без канцэртаў моладзі ліцэя. 

У перыяд, калі колькасць навучэнцаў беларускай мовы на Бела- 
сточчыне змяншалася, у абедзвюх установах Бельска -- пачатковай 
школе Мо З і ліцэі -- яна павялічвалася. Менавіта за гэта 23 верас- 
ня 1989 года на ІІ з'ездзе выпускнікоў школа была ўзнагароджана 
Дыпломам міністра культуры «За дасягненні ў распаўсюджванні 
культуры». 

У 199] годзе адбываліся значныя перамены. 25 верасня выйшаў 
на пенсію пасля дваццацігадовай плённай працы на пасадзе дырэк- 
тара Аляксей Карпюк. Дасягненні школы -- гэта шмат у чым дасяг- 
ненні Аляксея Карпюка. 

Пасля конкурсу (25 лістапада 1991 года) дырэктарам школы з І 
снежня 1991 года на пяць гадоў становіцца Зінаіда Навіцкая. 

У тым жа годзе выйшаў на пенсію Мікалай Красоўскі -- паважа- 
ны ўсімі настаўнік матэматыкі. А працаваць у ліцэй прыйшлі Пят- 
ро Чэрнякевіч, Ірэней Красоўскі, Андрэй Сцепанюк -- выпускнікі 
ліцэя. : 

90-ыя гады ў ліцэі пачаліся не толькі кадравымі зменамі. У 
снежні 1991 г. інспекцыяй былі падсумаваны вынікі працы школы. 
Падкрэсліваліся яе асаблівыя заслугі ў рэалізацыі навучальнага 
працэсу. І 

З верасня 1993 года ліцэй працуе з новым «Статутам школы», у 
якім поўная назва школы гучыць так: Другі Агульнаадукацыйны 
ліцэй з беларускай мовай навучання імя Браніслава Тарашкевіча. 

Ужо год школа карыстаецца добра ўкамплектаваным баць- 
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коўскай радай камп'ютэрным кабінетам, у якім праводзяцца такса- 
ма камп'ютэрныя курсы для жыхароў горада. 

Год 1994-ы -- юбілейны (50 гадоў з дня заснавання школы): 
2954 выпускнікі. Вельмі высокія паказчыкі навучання. 80 ў, мо- 
ладзі паступае ў вышэйшыя ўстановы. 

У ваяводскіх і акруговых алімпіядах прымала ўдзел 635 вучняў, 
94 з іх -- удзельнікі цэнтральных алімпіяд, у тым ліку 18 
лаўрэатаў. І 

24 і 25 верасня 1994 г. прайшоў ІУ з'езд выпускнікоў. 24 верас- 
ня 1994 года адбылося адкрыццё мемарыяльнай дошкі ў гонар бы- 
лога дырэктара Яраслава Кастыцэвіча. Дошку гэту падаравала 
ліцэю Міністэрства культуры Рэспублікі Беларусь, што выклікала 


глыбокую ўдзячнасць з боку настаўнікаў, вучняў і іх бацькоў. 


Аляксандр ІВАНЮК 
Беларускі ліцэй у Гайнаўцы 
(гісторыя, падзеі, факты, людзі) 


Уступ 


На 1994 г. прыпадае 50-ая гадавіна існавання беларускага 
школьніцтва ў пасляваеннай Польшчы. Значыць, мінула ўжо 
паўвека той дзейнасці беларусаў, якая з'яўлялася і будзе з'яўляцца 
адной з важнейшых умоў захавання нашых традыцый, развіцця 
культуры і роднай мовы, здабывання ведаў з нашай мінуўшчыны і 
павышэння нацыянальнай свядомасці. І хаця абуджэнне і 
фарміраванне нацыянальнай свядомасці з'яўляецца працэсам скла- 
даным і працяглым, школа ў гэтым працэсе мела, мае і будзе мець 
калі не дамінуючую, то, напэўна, вельмі важную ролю. Зразумела, 
што, каб школа магла паспяхова выконваць сваю ролю, трэба вы- 
карыстаць усе магчымыя сродкі. Гэта адносіцца да кожнай асветнай 
сістэмы, а тым больш да школьніцтва нацыянальнай меншасці. Не 
заглыбляючыся ў акалічнасці, разважанні аб месцы і ролі школы ў 
працэсё выхавання і развіцця нацыянальнай свядомасці, трэба пад- 
крэсліць, што менавіта' такім прынцыпам кіраваліся ўсе тыя ахвяр- 
ныя і адданыя арганізатары і працаўнікі беларускага школьніцтва 
на Беласточчыне, якія з гэтым школьніцтвам былі звязаны і ў га- 
дах 1939--194], і ў часы нямецкай акупацыі, і ў пасляваенны ўжо 
перыяд. Значыць, разглядаючы пытанне беларускага школьніцтва 
пасля 1944 г., нельга не ўспомніць і аб тых прамежках часу, у якія 
беларускае школьніцтва выступала як важны элемент грамадскага 
жыцця на Беласточчыне. 
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Стан школьніцтва 
ў Гайнаўцы ў даваенны час 


У міжваенны перыяд ў Гайнаўцы не было сярэдніх агульнааду- 
кацыйных школ. Першая пачатковая школа пачала працу ў 
1921/22 навучальным годзе. Змяшчалася яна ў драўляным будын- 
ку часоў першай сусветнай вайны, які захаваўся да нашага часу. 
Пасля вайны ў гэтым будынку доўгі час змяшчалася пошта, а за- 
раз -- аўтобусная станцыя. Будынак гэты не быў прыстасаваны да 
патрэб школы, і таму неабходны быў новы школьны будынак. У 
1934 г. на скрыжаванні вуліц Пілсудскага і 3 Мая была пабудавана 
новая школа-сямігодка імя Пілсудскага. Першымі дырэктарамі гэ- 
тай школы былі Караліна Бароўская (1921--1926) і Антоні Забдыр 
(1926--1936). Пасля вайны тут знаходзіліся пачатковыя школы Ке 
Гі Мо 5. 

Паводле тагачасных дэмаграфічных даных, насельніцтва Гай- 

наўкі ў міжваенны перыяд павялічвалася даволі хутка. Менавіта 
таму ў хуткім часе адкрываюцца дзве наступныя пачатковыя шко- 
лы. Адна з іх для малодшых класаў у раёне «Пляцоўка» ў 1931 г. 
Хутка яна стала поўнай сямігодкай. Першым яе дырэктарам быў 
Шлесінгер, а ў 1932--1937 гг. школай кіраваў Юзэф Франчак. У 
1938 г. на патрэбы гэтай школы быў аддадзены новы будынак, а 
абавязкі дырэктара прыняў Юзэф Хэнтнік. У той час гэтая школа 
“лічылася школай Мо З. У 1936 г. закончылася будаўніцтва трэцяй 
школы па вуліцы Пілсудскага, недалёка ад школы Ме 1. Гэта была 
школа Мо 2 імя Рыдза Сміглага. Дырэктарам быў назначаны Антоні 
Забдар, а на яго месца ў школу Ме І прыйшоў Мечыслаў Байбор. 
Менавіта з гэтым будынкам і звязваецца непасрэдна гісторыя бела- 
рускага школьніцтва ў Гайнаўцы. 


Беларускае школьніцтва 
ў Гайнаўцы ў часы савецкай улады 
(1939-- 1941) 


Гаворачы пра беларускае школьніцтва ў Гайнаўцы, нельга не 
ўспомніць той факт, што гэтае школьніцтва мела ўжо пэўныя свае 
традыцыі. 

Менавіта ў 1939- 1941 гг. на Беласточчыне існавала даволі шы- 
рокая сетка так званых поўных і няпоўных дзесяцігодак, у якіх бе- 
ларуская мова была мовай навучання або выступала толькі як 
прадмет. Адносіцца гэта і да самой Гайнаўкі. Па ўспамінах старэй- 
шых жыхароў горада, стан школьніцтва ў той час у Гайнаўцы быў 
наступны. Руская дзесяцігодка знаходзілася ў будынку сённяшняга 
Беларускага ліцэя. Беларуская дзесяцігодка была ў суседнім будын- 
ку (школа Ме 1). У школьным будынку на «Пляцоўцы» зна- 
ходзілася таксама польская школа. Дырэктарам рускай дзесяцігодкі 
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быў Мікалай Рудзько, белару- 
скай -- спачатку Мечыслаў Бай- 
бор) а пазней -- Семянеўскі. 
Польскай школай на «Пля- 
цоўцы» кіраваў Скокаў. Патра- 
буе выяснення наступны факт: 
найбольш шырока ў Гайнаўцы 
быў прыняты погляд, што бела- 
руская дзесяцігодка знаходзілася 
ў старым будынку беларускага 
і ліцэя, а руская-- у будынку 
школы Мо 1. Такі погляд узнік 
на падставе механічнага спалу- 
чэння пэўных фактаў, а іменна: 
калі ц ў гэтым будынку зна- 
ходзіцца ліцэй, то лагічна было 
думаць, што тут і была белару- 
ская школа ў часы савецкай 
улады. Аднак на падставе 
інфармацыі Галіны Вілюк, якая 
ў той час сама была вучаніцай, 
а яе маці Анастасія Буйноўская 
-- настаўніцай рускай мовы ў 
рускай дзесяцігодцы, вынікае 
бясспрэчна, што было зусім на- 
адварот: у будынку беларускага ліцэя была руская дзесяцігодка, а ў 
будынку школы Мо І -- беларуская. 





Аляксандр Іванюк 


Беларускае школьніцтва 
ў час нямецкай акупацыі 


22 чэрвеня І94І г. гітлераўская Германія аб'явіла вайну Савец- 
каму Саюзу. Ужо 25 чэрвеня 1941 г. у Гайнаўку ўвайшоў нямецкі 
батальён пяхотнай дывізіі. Так пачалася нямецкая акупацыя, якая 
ў Гайнаўцы прадаўжалася звыш трох гадоў, г. зн. да дня вызвален- 
ня 17 ліпеня 1944 г. У час нямецкай акупацыі ўсе школьныя бу- 
дынкі былі заняты нямецкім войскам. У 1941/42 г. у Гайнаўцы не 
дзейнічала ніводная школа. Навучанне ў арганізаванай форме па- 
чалося ў 1942/43 школьным годзе. Ініцыятарамі арганізацыі бела- 
рускай школы ў Гайнаўцы ў 1942 г. былі Надзея Мэльцэр, Таццяна 
Сафраненка і прадстаўнік Беларускага камітэта Федашчэня. Іменна 
гэтая ініцыятыўная група і паставіла пытанне аб арганізацыі бела- 
рускай школы перад нямецкім бургамістрам горада. Нямецкія 
ўлады хутка далі дазвол. Восенню 1942 г. арганізуецца першая гру- 
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Будынак старога Беларускага ліцэя ў Гайнаўцы 


па дзяцей. Кіраўніком гэтай першай беларускай школы стаў Сця- 
пан Тэлешэўскі (ураджэнец, пэўна, вёскі Трывежа). 

Сярод вучняў у першым радзе злева сядзяць: 

В. Тэлешэўскі, айцец Серафім Жэлезняковіч, Таццяна Сафра- 
ненка, Надзея Мэльцэр. У сувязі з тым, што ў будынку на Ліповай 
было мала месца, а вучняў прыбывала, школа перамяшчаецца ў 
прыватны будынак сям'і Сокул (пазней Мацюкі) на вуліцы Поль- 
най (цяпер Грунвальдская). З дакументаў вынікае, што праз ка- 
роткі час дырэктарам школы назначаецца В. Бурак, які кіруе 
школай да канца 1942/43 школьнага года. З пачаткам 1943/44 
школьнага года школай кіруе Васіль Бахар -- арганізатар белару- 
скай гімназіі і пачатковай школы ў Гайнаўцы ў 1944 г. Афіцыйна 
школа называлася Беларуская пачатковая школа ў Гайнаўцы. На- 
вучанне праходзіла на беларускай мове, а нямецкая мова выклада- 
лася як прадмет. Пасля заканчэння школьнага года вучні 
атрымлівалі пасведчанне, першая старонка якога напісана была на 
нямецкай мове, а другая -- на беларускай. Школа праіснавала да 
чэрвеня 1944 г. 


100 


Ф РОРЕ: Катипікаі.ога 2012 


Ф Інтэрнэт-версія: Катипікаў.ога 2012 


Беларускае школьніцтва 
ў пасляваенны перыяд 


Гаворачы пра беларускае школьніцтва ў першыя пасляваенныя 
гады, трэба ведаць, што і гэты перыяд быў таксама даволі склада- 
ным і нялёгкім. Гэта час, калі працягваліся яшчэ ваенныя дзеянні. 
Летам 1944 г. былі вызвалены толькі ўсходнія рубяжы Польшчы. 
Зразумела, што ў першыя месяцы пасля вызвалення не магло быць 
спраўнай адміністрацыі, не існавалі яшчэ дзяржаўныя органы 
ўлады. Дастаткова ўспомніць, што цэнтральны орган улады - 
Польскі камітэт нацыянальнага вызвалення (ПКВН) -- быў 
скліканы 2] ліпеня 1944 г. Згодна з законамі ваеннага часу, на вы- 
зваленых землях улада знаходзілася ў руках ваенных савецкіх ка- 
мендантаў. Лагічна тое, што арганізацыя грамадскага жыцця на 
вызваленай ад нямецкай акупацыі тэрыторыі была нялёгкай. Няг- 
ледзячы, аднак, на складанасці часу і на розныя аб'ектыўныя і 
суб'ектыўныя цяжкасці і перашкоды, беларускае школьніцтва на 
Беласточчыне ў 1944 г. узнікла і арганізавалася даволі хутка. Най- 
больш пераканаўчым доказам гэтага з'яўляюцца статыстычныя да- 
ныя. Паводле гэтых даных, ужо ў першым школьным годзе 
(1944/45) на Беласточчыне існавала звыш 90 пачатковых школ і З 
сярэдніх (у Беластоку, Бельску Падляшскім і Гайнаўцы). Сярод гэ- 
тых апошніх самай вялікай была школа ў Бельску Падляшскім, бо 
апрача 4-гадовай гімназіі існаваў 2-гадовы ліцэй. Галоўнымі ар- 
ганізатарамі беларускага школьніцтва ў Бельску пасля вайны былі 
Анатоль Тымінскі і Яраслаў Кастыцэвіч. Ужо ў першы год навучан- 
ня ў бельскай гімназіі і ліцэі вучылася каля 280 вучняў. Другой бе- 
ларускай сярэдняй школай была гімназія, вядомая пад назвай 
беларуска-рускай гімназіі ў Беластоку. Яе арганізатарамі, паводле 
ўспамінаў Уладзіміра Юзвюка (Беларускі каляндар 1994 г.), былі 
Дзмітрый Гаскевіч і Барыс Субоцін. 

І ўрэшце, трэцяя беларуская школа была арганізавана ў Гай- 
наўцы. Яна складалася з пачатковых класаў і трох класаў гімназіі. 

Трэба звярнуць увагу і на той факт, што афіцыйная назва па- 
чатковай школы была без слова «беларуская» і выглядала так: 
Публічная пачатковая школа Ме 2 у Гайнаўцы. Такая назва даецца 
ва ўсіх дакументах таго часу. Аднак на справе школа мела абса- 
лютна беларускі характар. Факты сведчаць, што калі гімназія 
дзейнічала толькі адзін школьны год (1944/45), то пачатковая шко- 
ла праіснавала ў гэтым будынку аж да 1965 г. Пра тое, што на- 
стаўніцкі калектыў гэтай школы стойка змагаўся за яе 
нацыянальны характар, сведчыць справаздача ад 26.11.1947 г. з 
візітацыі беларускіх школ у Бельскім павеце (Гайнаўскага павета 
яшчэ не было), якую правёў візітатар  Вл. Малевіч. Варта 
ўспомніць гэты ахвярны педагагічны калектыў. Вось поўны яго 
склад у 1946/47 школьным годзе: Літвінчык Васіль, Антасюк 
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Ціхан, Буйноўская Валянціна, Сафраненка Таццяна, Антасюк 
Лідзія, Мэльцэр Надзея, Стульнюк Аляксандр, айцец М. Міцэвіч. 

Важны і той факт, што школа не адчувала недахопу вучняў. У 
1946/47 г. у сямі класах вучылася 265 вучняў, а гэта значыць, што 
на кожны клас прыпадала 38 вучняў. 

Калі гаварыць пра гімназію, то яна прыняла афіцыйную назву з 
прыметнікам «беларуская» -- Беларуская дзяржаўная гімназія ў 
Гайнаўцы. Існуюць розныя версіі адносна кіраўніцтва гімназіі: адны 
выказваюць погляд, што дырэктарам быў В. Бахар, другія -- што 
Ніна Нічыпарук. А вось што аўтару гэтага артыкула расказала 
Надзея Мэльцэр, тая самая, якая ў Гайнаўцы арганізавала белару- 
скую школу ў час нямецкай акупацыі, а пасля вайны працавала 
настаўніцай у беларускай пачатковай школе. Інфармацыя ў перака- 
зе выглядае так: 

30 верасня 1944 г, Н. Мэльцэр святкавала свае імяніны. На гэ- 
тую ўрачыстасць запрасіла настаўнікаў. Сярод іх былі Бахар, 
Нічыпарук, Сафраненка і іншыя. Раптам з рук Ніны Нічыпарук 
выпала люстэрка. Усе расцанілі гэта як дрэнны знак. Аднак ніякіх 
выказванняў не было. Сустрэча працягвалася. Пад канец Н. 
Нічыпарук сказала: «Ну вось, у хуткім часе з кветкамі ўсе прыйд- 
зеце да мяне». 

Па словах Н. Мэльцэр, гэта значыла, што наступная сяброўская 
сустрэча адбудзецца з нагоды афіцыйнага прызначэння Н. 
Нічыпарук на пасаду дырэктара гімназіі. З іншых крыніц вядома, 
што, сапраўды, 16 кастрычніка 1944 г. Нічыпарук выехала па 
службовых справах у Беласток і па дарозе загінула ў аўтамабільнай 
катастрофе. 

З вышэйсказанага вынікае наступнае: у пачатку школьнага года 
(1944/45) дырэктарам пачатковай школы быў В. Бахар, а на пасаду 
дырэктара гімназіі была назначана Н. Нічыпарук. І фактычна яна 
выконвала гэтыя абавязкі, але да паловы кастрычніка не мела на 
гэта фармальнага дакумента. Пасля трагічнай смерці Н. Нічыпарук 
дырэктарам гімназіі становіцца В. Бахар, а пачатковай школай 
кіруе В. Літвінчык, пазней -- дырэктар ліцэя (1949-1950). 

Разглядаючы праблему беларускага школьніцтва ў пасляваенны 
перыяд, нельга не паставіць пытання: чаму школьніцтва, якое ў 


1944--1945 гадах так паспяхова арганізоўвалася, у наступных гадах. 


(1946--1948) раптоўна пачало знікаць? Сярод розных прычын гэтай 
з'явы некаторыя лічаць, што знікла асноўная база ў выніку рэпат- 
рыяцыі беларускага насельніцтва ў БССР; праявілася малая 
зацікаўленасць з боку бацькоў; выступілі вялікія кадравыя цяж- 
касці; недахоп падручнікаў, дапаможнікаў і праграм. 

Будзе праўдай, калі скажам, што ніводная з гэтых прычын не 
магла стаць аб'ектыўнай падставай ліквідацыі беларускага 
школьніцтва. Тлумачэнне, напрыклад, рэпатрыяцыяй насельніцтва 
можна палічыць за наіўнасць па той простай прычыне, што з ка- 
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рэнных беларусаў Беласточчыны ў БССР выехала вельмі мала. І 


гэта ўладам было вядома. 

Нельга не пагадзіцца і з тым, што не хапала падручнікаў, дапа- 
можнікаў, праграм. Гэта факт. Але ці магло гэта быць падставай да 
таго, каб беларускае школьніцтва знікала з сістэмы беластоцкай ас- 
веты? І ўрэшце, быццам бы не было зацікаўленасці з боку бацькоў. 
Абсалютная нелагічнасць. Значыць, у 1944 годзе, у найбольш 
цяжкі час, магло быць каля 90 беларускіх школ, а праз год ці два 
зацікаўленасць ў іх знікла? Калі так, то якія ж сапраўдныя прычы- 
ны? Думаю, што стан беларускага школьніцтва залежаў ад 
палітычнай волі ўлад. Звернемся зноў да справаздачы візітатара 
Малеўскага. 

Прадстаўнік асветных улад не турбуецца з'явай заняпаду бела- 
рускага школьніцтва, але непакоіцца аб тым, што гэты заняпад 
праходзіць марудна. У канцы гэтай справаздачы знаходзім д ука- 
занняў. У апошнім з іх сцвярджаецца, што размова з выкладчыкамі 
і бацькамі не матывавала мэтазгоднасці ўтрымання беларускай 
школы. 

У такіх менавіта ўмовах адбываецца працэс ліквідацыі ў 1945 г. 
Беларускай дзяржаўнай гімназіі ў Гайнаўцы, а годам пазней -- 
ліквідацыя Беларускай гімназіі і ліцэя ў Бельску Падляшскім. 

Працэс ліквідацыі адносіўся і да пачатковых школ, але часта 
меў іншую форму. Напрыклад, Гайнаўская пачатковая школа 
існавала ўвесь час, але паступова траціла свой нацыянальны харак- 
тар. Яшчэ ў 1946/47 школьным годзе беларуская мова займала 
важнае месца ў праграме школы. Нават пратаколы пасяджэнняў 
педагагічнай рады пісаліся на беларускай мове. Але ўжо ў 1947/48 
школьным годзе беларуская мова не выступае. Нават як прадмет 
навучання. Новы перыяд для беларускага школьніцтва пачынаецца 
з 1949 г. 1949/50 школьны год можна смела назваць пачаткам ад- 
раджэння гэтага школьніцтва на Беласточчыне. Сама праблема вы- 
магае дакладнейшага аналізу. Можна, аднак, меркаваць, што 
патрэбны імпульс ішоў ад цэнтральных палітычных улад. І сап- 
раўды, вытокі гэтай новай палітыкі ў адносінах да нацыянальнага 
школьніцтва знаходзім у пастановах сакратарыята ЦК ПАРП ад 28 
чэрвеня 1949 г. Гэтыя пастановы і сталі падставай для дзейнасці 
адміністрацыйных улад. І вынікаў не трэба было доўга чакаць. Ужо 
ў канцы школьнага года (1949/50) працавала каля 50 беларускіх 
школ, а сярод іх дзве агульнаадукацыйныя (у Бельску і Гайнаўцы). 

Такім чынам, І верасня 1949 г. пачынаецца гісторыя Беларуска- 
га ліцэя ў Гайнаўцы. Паколькі ліцэй спалучаецца з пачатковай 
школай, школе надаецца агульная назва - Пачатковая школа і 
Агульнаадукацыйны ліцэй з беларускай мовай навучання ў Гай-. 
наўцы. 29 жніўня 1965 г. адбылося надзвычайнае пасяджэнне пед- 
савета школы з удзелам інспектара Міхала Сабешука, на якім была 
прынята пастанова аб аддзяленні пачатковай школы ад ліцэя. І ве- 
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расня 1966 г. ліцэй прымае назву -- Агульнаадукацыйны ліцэй з 
беларускай мовай навучання ў Гайнаўцы. Назва гэта ўжываецца і 
сёння. 

Да 1963 г. ліцэй быў адной з найменшых сярэдніх школ у вая- 
водстве -- усе класы былі адзіночнымі. Аднак ліцэй мацнеў ар- 
ганізацыйна, паступова павышаўся ўзровень адукацыі настаўніцкіх 
кадраў, рос маральны і навуковы аўтарытэт ліцэя ў асяроддзі. У 
пачатку 60-ых гадоў узрастае зацікаўленасць ліцэем з боку баць- 
коў і вучняў. Каб забяспечыць новыя патрэбы, адкрываліся новыя 
класы. Ужо ў 1963/64 школьным годзе ўсе класы былі падвоенымі. 
І верасня 1967 г. пачынаецца школьная рэформа. Яе сутнасць за- 
ключалася ў тым, што сярэдняе агульнаадукацыйнае школьніцтва 
засноўвалася на васьмікласнай пачатковай школе. Даўнейшыя кла- 
сы 8, 9, 10, І1-ы становяцца ў ліцэях класамі І, ІІ, ПІ, ІЎ. Ме- 
навіта з прычыны гэтых змен у 1969/70 школьным годзе ліцэй не 
меў сваіх выпускнікоў, бо першая іх група па новай праграме 
пакінула ліцэй у 1971 г. Пералічваючы важнейшыя здарэнні з 
жыцця ліцэя, нельга не прыпомніць тое, што мела месца 19 кра- 
савіка 1964 г. У гэты дзень быў устаноўлены школьны сцяг. 
Ініцыятарам таго, каб Беларускі ліцэй у Гайнаўцы меў свой сцяг, 
быў вядомы на Беласточчыне грамадскі і гаспадарчы дзеяч Кастусь 
Майсеня, які ў той час з'яўляўся старшынёй Дзяржаўнага з'яднан- 
ня гмінных сялянскіх кааператываў у Гмінаўцы. 

Пры ўручэнні сцяга школе гаварылася: «Уручаючы гэты сцяг 
школьнай моладзі, выражаем надзею, што будзе ён не толькі вон- 
кавым сімвалам школы, але таксама сімвалам добрай навукі і пра- 
цы», 

І сапраўды, сцяг стаў вялікай вартасцю школы, той вартасцю, 
якая выражала школьны гонар і станоўча ўплывала на выхаваўчы 
працэс. 

Сярод іншага варта звярнуць увагу на праблему вывучэння за- 
межнай мовы. У праграме ліцэя замежная мова лічылася прадме- 
там дадатковым. Зразумела, што ад гэтага найбольш пакутавалі 
вучні. Трэба было прыняць пастанову аб змене такога стану. Нама- 
ганнямі школы ў 1986 годзе ўдалося здабыць для Гайнаўкі двух 
спецыялістаў па нямецкай мове: Васіля Дамброўскага і яго жонку 
Ягоду. Васіль Дамброўскі як выпускнік ліцэя распачаў працу, зра- 
зумела, у сваёй школе! У хуткім часе аказалася, што гэтыя змены 
былі не толькі патрэбнымі, але проста неабходнымі. 

І ўрэшце, яшчэ адна заўвага. У 80-ых гадах ліцэю ўдаецца паз- 
бавіцца адной з важнейшых праблем -- недахопу вучняў першых 
класаў. У гэты час наплыў кандыдатаў быў такі вялікі, што можна 
было не толькі выбраць найлепшых, але нават не ўсе маглі быць 
прыняты з тых, хто паспяхова здаў экзамены. Таму ў 1988 г, за- 
мест двух першых класаў арганізуюцца тры. Гэта быў наступны 
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важны крок на шляху развіцця ліцэя і пераканаўчы аргумент у не- 
абходнасці новага будынка. 


сф 


Кожная школа мае свае асаблівасці, свой характар, выпрацоўвае 
свае традыцыі, свой стыль працы і г. д. Калі гутарка вядзецца аб 
школьніцтве нацыянальнай меншасці, то ўжо праз сам гэты факт 
школьніцтва набывае свае характэрныя рысы, свае прыкметы. Калі 
гаварыць пра Гайнаўскі ліцэй, варта звярнуць увагу хаця б на не- 
каторыя з іх. Характэрным, напрыклад, было тое, што ад самага 
пачатку ліцэй быў той школай, у якую пераважна ішлі дзеці з 
бліжэйшых вёсак. Гэта для іх Беларускі ліцэй стаў першым і най- 
важнейшым этапам на шляху да адукацыі і грамадскай сталасці. 
Першыя практычныя вопыты з жыцця і працы ліцэя выразна па- 
казвалі, што гэтая школа не будзе школай для дзяцей вышэйшай 
інтэлігенцыі, школай элітарнай, бо такой яна быць не можа. Яна 
перш за ўсё была школай для тых, хто яе лічыў сваёй школай. А 
што якраз беларусы-сяляне лічылі беларускія ліцэі сваімі, я пера- 
канаўся асабіста. Калі ў 1950 годзе я закончыў пачатковую школу 
і трэба было падумаць аб далейшай навуцы, то мне бацька катэга- 
рычна заявіў: «Ёсць у Бельску свая школа, і трэба туды ісці». Так 
і адбылося. Думаю, што так было не толькі са мною, але з дзесят- 
камі і сотнямі іншых сялянскіх дзяцей, якія для далейшай вучобы 
выбіралі якраз «сваю школу» -- беларускі ліцэй. З часам пачала 
павялічвацца колькасць вучняў з самой Гайнаўкі, пераважна з тых 
сем'яў, якія па розных прычынах пакінулі свае вёскі і станавіліся, 
найчасцей, рабочымі або служачымі. Аднак з часам колькасная пе- 
равага вучняў сялянскага паходжання ў ліцэі змяншалася на ка- 
рысць гарадскіх вучняў. Інакш справа выглядала ў інтэлігенцкім 
асяроддзі. Трэба адкрыта сказаць, што наплыў гэтай грулы дзяцей 
быў вельмі малы. Выразны рост колькасці вучняў з інтэлігенцкай 
праслойкі пачынаецца пад канец 80-ых гадоў. А вось прыкладны 
састаў вучняў паводле сацыяльнага паходжання: 








Школьны Агульны Рабочага Сялянскага Інтэлі- Іншыя 
год лік паходжан- паходжання генцыя 
вучняў ня 







1975/76 268 116 126 14 12 
1976/77 276 120 ПІ 20 25 
1979/80 265 98 12 37 18 
1981/82 245 105 100 26 14 
1982/83 222 98 91 29 4 
1983/84 224 МІ 90 30 3 
1987/88 247 89 98 48 12 
1989/90 271 109 90 34 38 
1990/91 273 5. 95 84 54 40 
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Увесь час Гайнаўскі Беларускі ліцэй працаваў у вельмі цяжкіх 
умовах. З усіх ліцэяў у нашым ваяводстве надалей Гайнаўскі 
белліцэй меў найгоршыя ўмовы. Гэта было адной з тых аб'ек- 
тыўных прычын, якія адмоўна ўплывалі на выхаваўчыя і дыдак- 
тычныя вынікі працы. Аднак дрэнныя ўмовы не маглі стаць 
перашкодай у намаганнях, каб ліцэй не апынуўся на апошнім мес- 
цы па выніках сваёй працы. Дзякуючы актыўнасці паасобных ды- 
рэктараў і ахвярнасці настаўнікаў ліцэй паступова рабіўся школай 
добра арганізаванай, падрыхтаванай да рэалізацыі ўсіх дыдактыч- 
на-выхаваўчых заданняў. 


тт 


Успамінаючы аб пэўных характэрных асаблівасцях школы, 
нельга не прыгадаць той, якая амаль ніколі не выступае ў статы- 
стычных даных, не адлюстроўваецца ў справаздачах. Тут маецца 
на ўвазе так званая атмасфера працы. Добрая атмасфера, спрыяль- 
ны клімат патрэбныя ўсюды, але асабліва там, дзе выступаюць 
міжчалавечыя адносіны. Школа як установа, уся дзейнасць якой 
накіравана на чалавека і датычыць яго, асабліва патрабуе добрага 
клімату, добрай атмасферы. Думаю, што менавіта тут знаходзіцца 
ключ да адной з важнейшых праблем сучаснай школы: праблемы 
школьных поспехаў або няўдач. З практыкі вядома, як цяжка збу- 
даваць гэтую далікатную канструкцыю, і як лёгка можа яна быць 
парушана. Вядома таксама, што на добрую атмасферу працуюць 
усе, аднак галоўным канструктарам павінен быць дырэктар. Няма і 
не будзе гатовага рэцэпта па стварэнню ў школе спрыяльнай атмас- 
феры. Думаю, аднак, што асноўнымі яе элементамі могуць быць: 
спраўная арганізацыя школьнага жыцця; высокі маральны 
аўтарытэт педагогаў; высокае пачуццё абавязку; выхаваўчы ўплыў 
праз асабісты прыклад; высокая культура ў штодзённых узаемаад- 
носінах; разуменне факта, што школа існуе для вучняў, а не наад- 
варот; талерантнасць; аб'ектыўнасць пры ацэнцы вучняў і іншыя. 


Цяжка сказаць, якія яшчэ элементы маглі выступаць у выха- 
ваўча-дыдактычным працэсе, але факт, што на працягу свайго 
існавання ліцэй стаў школай, якую вучні цанілі, шанавалі і ў ас- 
ноўным любілі. Найлепшым тут доказам з'яўляецца ацэнка саміх 
вучняў. На працягу 1982-1990 гадоў сярод вучняў апошніх класаў 
я праводзіў апытальнік праз анкету. Сярод розных пытанняў (праб- 
лем) былі і наступныя: 

1. Каб прыйшлося выбіраць табе школу, ці выбраў (ла) бы зноў 
наш ліцэй? 

2. Як адчуваў (ла) сябе ў школе як вучань (іца)? 


Вынікі былі наступныя: на 266 адказаў толькі 14 вучняў змянілі 
б школу, але з прычын тых, што была б гэта школа іншага тыпу, 
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не ліцэй. На другое пытанне адказы адмоўнага характару ад- 
носіліся да паасобных прадметаў, настаўнікаў, праблем, але аднос- 
на самой школы амаль усе адказы былі станоўчыя. Такія вынікі 
даюць падставу лічыць, што школа здолела здабыць прыхільнасць з 
боку вучняў. А гэта ўжо вельмі многа, бо выклікае ахвоту да пра- 
цы, а добрая праца, у сваю чаргу, прыносіць добрыя вынікі. 


Фё 


А вось паказчыкі адносна некаторых галін працы ліцэя. У 1953 
г. выходзіць першая група (18 асоб) выпускнікоў. У 1993 г. ліцэй 
закончыла ўжо 40 выпускнікоў. У 1953--1993 гадах ліцэй закончы- 
ла 1950 вучняў. 

Вельмі важнымі данымі аб працы кожнага ліцэя з'яўляюцца на- 
ступныя: колькасць вучняў, якія паспяхова здаюць выпускныя эк- 
замены; узровень іх падрыхтоўкі; з якімі поспехамі выпускнікі 
здаюць уступныя экзамены ў вышэйшыя ўстановы. 

Паспяховасць на экзаменах на атэстат сталасці наступная: 






Школьны Агульны лік Колькасць Колькасць 







год вучняў вучняў, якія вучняў, 
здавалі якія здалі 
экзамены экзамены 







1973/74 


1974/75 67 62 
1975/76 60 59 
1981/82 68 66 
1982/83 49 43 
1983/84 45 42; 
1986/87 54 54 
1987 /88 56 54 
1988/89 55 34 
1990/91 59 58 
1991/92 7 п 


Высокі працэнт вучняў, якія паспяхова здавалі экзамены, вы- 
разна сведчыць аб добрай іх падрыхтоўцы. 

Яшчэ больш аб'ектыўна гэтыя вынікі пацвярджаюцца на 
ўступных экзаменах у вышэйшыя навучальныя ўстановы. А вось 
табель, які ілюструе працэнтны паказчык тых выпускнікоў, якія 
паспяхова здавалі ўступныя экзамены. 


1982/83 --- 88 9 1988/89 -- 70 9, 
1983/84 -- 60 9, 1989/90 --- 60 “У, 
1984/85 -- 64 9, 1990/91 -- 43 “й 
1985/86 -- 52 9, 1991/92 --- 83 9; 
1986/87 -- 78 “9, 1992/93 -- 78 9, 


1987/88 -- 71 9, 


Аб дыдактычных поспехах ліцэя не ў меншай ступені сведчыць 
таксама і сярэдняя ацэнка для ўсёй школы. Вядома, што ў такой 
сярэдняй школе, як ліцэй, не лёгка атрымаць сярэднюю ацэнку 
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«чацвёрка» для асобнага вучня, а ўжо значна цяжэй, каб на такую 
ацэнку працаваў увесь клас. Значыць, калі агульнашкольная сярэд- 
няя ацэнка хістаецца ў граніцах 3,5--3,8, гэта сведчыць ужо аб 
нядрэнных выніках навучання. Вось пералік такіх ацэнак на праця- 
гу апошніх трынаццаці гадоў. 


Школьны год Адзнака Школьны год Адзнака 


1980781 73.58 1987788 3,74 
1981/82 3,60 1988/89 316 
1982/83 3.61 1989/90 3,77 
1983/84 3,65 1990/91 3,72 
1984/85 3,66 1991/92 3,66 
1985/86 3,67 1992/93 3,43 
1986/87)... 3,10 


Вяртаючыся да праблемы далейшай адукацыі выпускнікоў ліцэя, 
варта звярнуць увагу на такі момант. Стала ўжо традыцыяй, што 
частка выпускнікоў ліцэя накіроўвалася на вучобу ў вышэйшыя на- 
вучальныя ўстановы ў розныя гарады былога Савецкага Саюза. 
Цікава прыгадаць, што першай, хто накіраваўся вучыцца ў Савецкі 
Саюз, была вучаніца першага выпуску (1953 г.) Марыя Пекар. 
Узнікала пэўная парадаксальнасць сітуацыі, а менавіта тое, што 
выпускнікі беларускага ліцэя ішлі вучыцца ў розныя гарады 
(Ленінград, Масква, Кіеў, Рыга, Львоў, Данецк) і амаль ніколі -- 
на Беларусь. Аднак гэта не вынікала з волі школы ці саміх вы- 
пускнікоў -- проста такая існавала сістэма. Змены наступілі ў 1990 
г. Сутнасць гэтых змен заключалася ў наступным: па-першае, мо- 
ладзь пачала накіроўвацца ў вышэйшыя навучальныя ўстановы Бе- 
ларусі; па-другое, значна павялічылася колькасць месцаў; 
па-трэцяе, выпускнікі беларускіх ліцэяў у Польшчы не здаюць сён- 
ня ўступных экзаменаў. : 

Усё гэта прывяло да таго, што такой формай адукацыі пачалі 
цікавіцца і школа, і бацькі, і самі вучні. Аб гэтым найлепш свед- 
чыць факт, што калі ў 1990 г. у Гродна і Мінск з Гайнаўскага ліцэя 


- 


пайшло вучыцца 8 чалавек, то ў наступным -- 14, а ў 1991/92 -- 
20. 

Для паўнаты вобраза дыдактычных вынікаў варта прывесці да- 
ныя адносна так званай эфектыўнасці навучання, якая паказвае 
працэнт ад агульнай кольскасці вучняў, якія закончылі школу. Для 
прыкладу, паказчыкі (у ў.) гэтай эфектыўнасці за апошнія гады 
былі наступныя: 


1988 -- 90,7 1991 -- 95,2 

1989 -- 93,7 1992 -- 93,4 

1990 -- 98,5 1993 --- 93,7 
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Ф 


Мастацкі рух 


Вобраз Гайнаўскага Беларускага ліцэя не быў бы поўны, калі б 
нічога не сказаць аб яшчэ вельмі характэрным боку яго дзейнасці 
-- аб вучнёўскім мастацкім руху. Да паловы 70-ых гадоў мастацкае 
школьнае жыццё не мела планавага характару, не было пасля- 
доўнай працы з вучнямі. Гэта вынікала з розных аб'ектыўных пры- 
чын. Адна з найважнейшых - гэта тое, што ў школе не было 
настаўніка з музычнай адукацыяй. Сітуацыя палепшылася ў 1973 
г., калі заняткі па музычнаму выхаванню пачала весці настаўніца 
Марыя Сцепанюк. Апрача ўрокаў праводзіліся таксама заняткі ў 
мастацкіх гуртках. Вынікаў не трэба было доўга чакаць. Ужо ў 
1973/74 школьным годзе арганізаваны вакальны дзявочы калектыў 
у складзе: Люба Секан, Надзея Казачук, Галіна Конах, Лідзія Ра- 
манюк, Ірэна Шыманюк і Ірэна Заброцкая. У хуткім часе гэты ка- 
лектыў узбагаціў рэпертуар, удзельнічаў не толькі ва ўсіх 
школьных урачыстасцях, але часта выступаў у розных культурна- 
асветных мерапрыемствах па-за школай. У цэнтральным аглядзе 
«Беларуская песня-74» заняў ІІ месца. Гэта быў добры пачатак ма- 
стацкага руху сярод моладзі ліцэя. На базе гэтага руху ўзнікалі ва- 
кальныя і вакальна-музычныя калектывы, якія не толькі ўзбагачалі 
культурнае жыццё ў самой школе, але і жыццё ў асяроддзі. Важ- 
ным было тое, што гэтыя калектывы паступова пашыралі свой рэ- 
пертуар, выпрацоўвалі свой стыль і набывалі нацыянальны 
характар. У 1979/80 школьным годзе ўзнікае другі вакальны калек- 
тыў -- «Дзявочыя ноткі». У склад гэтага калектыву ўваходзілі на- 
ступныя вучаніцы: Тамара Харытанюк, Аля Таган, Эля Іванюк, 
Оля Карчэўская, Марыя Петрышык і Барбара Волькач. 


На здымку «Дзявочыя ноткі» на аглядзе «Беларуская песня-82» 
у Беластоку. Гэты калектыў вылучаўся высокай музычнай культу- 
рай, цікавым рэпертуарам і адданасцю ў працы. Асаблівыя заслугі 
мае калектыў у папулярызацыі беларускай песні, удзельнічаў ва 
ўсіх аглядах, займаючы заўсёды першыя месцы. 

У хуткім часе сама моладзь пачала адчуваць, што трэба пашы- 
рыць формы мастацкай дзейнасці, бо выключна вакальная форма 
не задавальняла ўсіх вучняў. І таму па ініцыятыве саміх вучняў во- 
сенню 1979 г. ствараецца першы вакальна-музычны калектыў у 
складзе: Дзмітр Ціханюк, Яўген Сачко, Янка Герасімюк. Да гэтай 
групы далучылася салістка - Мар'ёля Пшаходская, якая пазней 
стала славутай спявачкай нё толькі на Беласточчыне, цудоўнай 
«дзяўчынай з гітарай». 

Духоўным апекуном інструментальных калектываў стаў адданы 
школе настаўнік Аляксей Харкевіч, а з музычнага боку дапамагаў 
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Калектыў Гайнаўскага ліцэя 





У Беларускім ліцзі ў Гайнаўцы 


Пятро Скепко -- пазней кіраўнік вядомага калектыву «Дубіны». У 
канцы 1980 г. узнікла праблема назвы існуючых калектываў. Была 
прынята пастанова, што гэта вырашыць моладзь усёй школы. 12 
студзеня 1981 г. адбыўся агульнашкольны плебісцыт, на якім была 
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прынята назва «Гайтон». Асаблівасцю школьнага аматарскага мас- 
тацкага руху з'яўляецца тое, што адбываюцца частыя змены скла- 
ду калектываў. Але сур'ёзны падыход школы да гэтай праблемы і 
даволі вялікая зацікаўленасць з боку вучняў дазвалялі захаваць 
паслядоўнасць у працы і дзейнасці на гэтай ніве. І калі ў 1982 г. 
распаўся вакальны калектыў «Дзявочыя ноткі», то яго месца заняў 
наступны ў складзе: Ганна Іванюк, Міраслава Казімерчык, Ганна 
Герман, Міраслава Раманюк, Галіна Грушэўская, Ганна Кот. 


Падобнае адбылося і з музычнай групай. У 1981 г. удзельнікі 
інструментальнага калектыву закончылі школу. Узнікла пытанне -- 
што далей? І вось малодшая за іх на два гады Мар'ёля Пшыходская 
прапанавала арганізаваць другі калектыў. Ужо ў верасні 1981 г. пад 
яе кіраўніцтвам паўстае цудоўны калектыў  «Гайтон-2». 
Арыгінальнасць яго заключалася ў тым, што ў яго састаў уваходзілі 
выключна дзяўчаты. Напэўна, дзякуючы М. Пшыходскай і 
сімпатычным яе сяброўкам-аднакласніцам, калектыў гэты стаў най- 
слаўнейшым у гісторыі школы. Быў ён настолькі вядомы і папуляр- 
ны ў асяроддзі, што амаль ніводная важная ўрачыстасць у 
Гайнаўцы не праходзіла без удзелу слаўных дзяўчат з беларускага 
ліцэя. 

У аглядзе «Беларуская песня-82» у катэгорыі вакальна- 
інструментальных калектываў у Беластоку «Гайтон-2» заняў І мес- 
ца, і што не менш важна - атрымаў прызнанне і вялікую 
сімпатыю з боку публікі. Заслугай гэтай мастацкай групы было і 
тое, што ў сваім рэпертуары яна шырока выкарыстоўвала фальк- 
лорныя песні, сярод якіх не толькі беларускія, але ўкраінскія, 
рускія і польскія. Ацанілі гэта арганізатары фестывалю ўкраінскай 
песні ў Гданьску, якія запрасілі да сябе калектыў з Гайнаўскага 
белліцэя. Канцэрт вучаніц з групы «Гайтон-2» быў ацэнены вельмі 
высока. Такім чынам «Гайтон-2» славіў свой ліцэй, папулярызаваў 
беларускую песню не толькі на Гайнаўшчыне і Беласточчыне, але і 
за іх межамі. Сваю плённую працу калектыў закончыў апошнім 
сваім канцэртам у дзень урачыстага развітання з выпускнікамі ў 
чэрвені 1983 г. 

Пра гэты дзявочы калектыў у мяне ёсць асабісты ўспамін. У 
сваім рэпертуары калектыў меў цудоўную песню «Тамара», якая 
мне вельмі падабалася. Так здаралася, што, калі я прысутнічаў на 
канцэртах, Мар'ёля заўсёды выконвала «Тамару», а я адчуваў, што 
песня гучала для мяне. Гэта было прыемна. 


Спартыўнае выхаванне 
З дыдактычна-выхаваўчага пункту гледжання спорт з'яўляецца 
важным выхаваўчым сродкам школьнай моладзі. Зыходзячы з тако- 


га прынцыпу, дырэкцыя ліцэя, настаўніцкі калектыў, а перш за ўсё 
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У Беларускім ліцэі ў Гайнаўцы 


настаўнікі фізкультуры імкнуліся да таго, каб гэтая галіна школь- 
нага жыцця займала належнае месца. Можна сцвярджаць, што 
спартыўныя поспехі моладзі Гайнаўскага белліцэя з'яўляюцца кра- 
самоўным прыкладам таго, што вынікі працы не заўсёды залежаць 
ад умоў, у якіх гэтая праца выконваецца. Як ужо гаварылася, 
ліцэй працаваў у цяжкіх умовах, але гэтыя цяжкасці яшчэ больш 
востра адчуваліся пры рэалізацыі розных спартыўных мерапрыемст- 
ваў. Нягледзячы, аднак, на гэта, ахвярная праца школы прыносіла 
пажаданыя вынікі. Гісторыя спартыўнага жыцця ліцэя непарыўна 
звязана з асобай настаўніка Мікалая Урублеўскага. Арганізацыйнай 
формай спартыўнага жыцця школьнай моладзі з'яўляўся школьны 
спартыўны гурток. Структура гэта мела масавы характар. Прык- 
ладна ў 60-ых гадах яна згуртоўвала амаль адну трэцюю частку 
ўсёй моладзі. Масавы ўдзел вучняў у спартыўным жыцці спрыяў 
таму, што можна было планаваць розныя формы працы, а найваж- 
нейшая -- весці падрыхтоўку па розных відах спорту. Дзякуючы 
гэтаму моладзь ліцэя ўдзельнічала ва ўсіх школьных, 
міжшкольных, раённых і ваяводскіх спаборніцтвах і заўсёды з до- 
брымі вынікамі. За добрыя вынікі ў спорце, за добрыя паводзіны ў 
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час спаборніцтваў асобныя вучні ліцэя, спартыўныя каманды атры- 
малі сотню дыпломаў, вялікую колькасць пахвальных лістоў, многа 
ўзнагарод, дзесяткі цэнных кубкаў. 

Найбольшы ўклад у гэты набытак унеслі дзявочыя каманды ва- 
лейбалістак. Гэта валейбалісткі з Беларускага Гайнаўскага ліцэя 
праз увесь час былі адной з лепшых каманд у Беластоцкім ваявод- 
стве, а часта былі найлепшымі і ўдзельнічалі ў спаборніцтвах на 
першынство Польшчы. Так, напрыклад, было ў 1966/67 школьным 
годзе, калі валейбалісткі ліцэя заваявалі ПІ месца ў Беластоцкай 
акрузе, а ў 1970/71 школьным годзе таксама ІІ месца ў Любліне. 
Ва ўсіх спаборніцтвах на першынство ваяводства або акругі, дзяку- 
ючы валейбалісткам, Беларускі Гайнаўскі ліцэй найчасцей быў на 
першым або другім месцы. Такія вынікі давалі вялікае задавальнен- 
не настаўнікам, вучням і прыносілі папулярнасць і славу ўсёй шко- 
ле. 


Кадры 


Гаворачы аб выніках працы і дзейнасці ліцэя, прыводзячы роз- 
ныя прыклады дыдактычна-выхаваўчых дасягненняў, трэба памя- 
таць, што ўсе гэтыя дасягненні -- праца канкрэтных людзей. Таму 
неабходна адвесці і гэтаму пытанню крыху месца. Зразумела, што 
гэта не будзе поўная інфармацыя аб месцы і ролі асобных дырэкта- 
раў ліцэя, настаўнікаў ці класных кіраўнікоў. Есць факты, што 
кожны дырэктар, кожны настаўнік у меншай ці большай ступені 
ўнёс свой уклад у гісторыю ліцэя, пакінуў у гэтай гісторыі свой 
след. Аднак перад кожным аўтарам заўсёды паўстае праблема адбо- 
ру матэрыялу і выбару фактаў. На такой аснове і будуецца гэтая 
частка артыкула. 

Дырэктарамі гімназіі, а пазней ліцэя былі: 

. Ніна Нічыпарук (гімназіі) - да 15.Х.1944 г. 
Васіль Бахар (гімназіі) - 1944- 1945. 

У 1946-1948 гадах беларуская сярэдняя школа не існавала. 
Васіль Літвінчык -- 1949--1950. 

Сяргей Сарока -- 1950- 1957. 

. Анастасія Тропак -- 1957-1968. 

. Аляксандр Іванюк -- 1968-1971. 

. Уладзімір Сцепанюк -- 1971--1981. 

. Васіль Базалюк -- ад 1.03.1972 да 31.08. 1972 г. 
10. Аляксандр Іванюк -- 1981--1991. 

ІІ. Васіль Дамброўскі -- 1991-1992. 

12. Яўген Сачко -- ад 1992. 


оееаейавмюх 


Пра лёс Ніны Нічыпарук ужо гаварылася. Пасля яе трагічнай 
смерці дырэктарам беларускай гімназіі стаў Васіль Бахар. Звестак 
аб ім захавалася вельмі мала. Вядома, што паходзіў ён з Навагруд- 
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чыны, што яшчэ да другой сусветнай вайны закончыў у у Навагрудку 
беларускую гімназію. У час нямецкай акупацыі, у 1944/45 школь- 
ным годзе, з'яўляўся кіраўніком беларускай пачатковай школы ў 
Гайнаўцы. Пасля вызвалення Беласточчыны з вялікай энергіяй і 
энтузіязмам уключаецца ў арганізацыю беларускага школьніцтва ў 
Гайнаўцы. Беларускай гімназіяй кіруе толькі адзін школьны год. 
Летам 1945 г. быў арыштаваны і вывезены ў лагер на тэрыторыі 
Савецкага Саюза. Па некаторых крыніцах, асноўнай прычынай 
арышту быў сам факт, што працаваў настаўнікам у час нямецкай 
акупацыі. 


Добрай памяці заслугоўвае таксама першы дырэктар ліцэя 
Васіль Літвінчык. Вядома, што ў часы нямецкай акупацыі ён пры- 
маў актыўны ўдзел у арганізацыі беларускай пачатковай школы ў 
Варшаве. Гэтая выключная ў тыя часы школа распачала сваю пра- 
цу з 1 верасня 1942 г. і праіснавала два школьныя гады. Менавіта ў 
гэтай школе і працаваў В. Літвінчык. Летам 1944 г. разам з на- 
стаўніцай Людмілай Панько яны прыбываюць на Беласточчыну і 
затрымліваюцца ў Гайнаўцы. У вызваленай ад нямецкай акупацыі 
Гайнаўцы разам з мясцовымі педагогамі і актывістамі Літвінчык 
пачынае працаваць над арганізацыяй беларускага школьніцтва. 

Не ўдалося высветліць, ці быў знаёмы Літвінчык да 1944 г. з В. 
Бахарам. Вядома, аднак, што гэтыя вопытныя педагогі і ар- 
ганізатары гарманічна. супрацоўнічалі на ніве арганізацыі белару- 
скага школьніцтва ў Гайнаўцы. Такая школа ўзнікла і ў 
1944-1949 гт. В. Літвінчык быў кіраўніком пачатковай школы, а ў 
1949/50 школьным годзе - першым дырэктарам ліцэя. Пазней ён 
пераехаў у Беласток, дзе доўгі час з'яўляўся кіраўніком Клуба 
міжнароднай кніжкі і прэсы, Многія памятаюць яго як актыўнага 
беў Беларускага грамадска-культурнага таварыства. Памёр ён у 

г. 


У гісторыі ліцэя добры след пакінуў наступны яго дырэктар Сяр- 
гей Сарока. Кіраваць ліцэем прыйшлося яму даволі доўгі час. Гэты 
перыяд быў яшчэ тым уступным этапам, на якім Гайнаўскі 
белліцэй фарміраваў свае кадры, выпрацоўваў свой характар, сваё 
аблічча. Ацэньваючы ў такім кантэксце працу дырэктара Сарокі, 
трэба ацаніць яе станоўча. Для ліцэя меў значэнне той факт, што 
яго дырэктар з'яўляўся паслом у Сейм, а С. Сарока быў ім 'як 
прадстаўнік Гайнаўшчыны. У 1985 г. С. Сарока быў ганаровым гос- 
цем на І з'ездзе выпускнікоў ліцэя. 


Да групы педагогаў, якія не паходзілі з Беласточчыны, нале- 
жыць і Анастасія Тропак. Нарадзілася яна 7 чэрвеня 1919 г. у 
Клецку. Бацька -- Васіль Бараноўскі -- быў настаўнікам гімназіі ў 
Кобрыне. У Кобрынскай гімназіі і вучылася яго дачка Анастасія Ба- 
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раноўская. У 1937--1939 гадах была студэнткай Віленскага 
універсітэта. Закончыць універсітэт не змагла, бо пачалася вайна. 
У 1939--1941 гадах працавала настаўніцай у савецкай дзесяцігодцы 
ў Кобрыне. У 1943 г. разам з сям'ёй была вывезена на прымусовую 
працу ў Германію і працавала на аўтамабільным заводзе. У лютым 
1945 г. за спробу ўцёку была выслана ў канцлагер на тэрыторыі 
Аўстрыі. З Нямеччыны вяртаецца яна ў 1948 г. і ў гэтым самым 
годзе пачынае працаваць у пачатковай школе ў вёсцы Канюкі. У 
1949-1950 гадах працуе ў Мелейчыцах. І верасня 1951 г. распачы- 
нае працу ў Беларускім ліцэі ў Бельску Падляшскім, а ў 1957-- 
1968 гадах кіруе Беларускім ліцэем у Гайнаўцы. У 1968 г. па 
ўласнай просьбе была звольнена з пасады дырэктара і працавала ў 
школьнай бібліятэцы. У 1975 г. выйшла на пенсію. Памерла ў 1992 
годзе. 

Важны этап у гісторыі ліцэя -- дзесяцігоддзе 1971--1981-га, калі 
дырэктарам быў Уладзімір Сцепанюк. У гэты час было праведзена 
такое важнае для школы мерапрыемства, як капітальны рамонт. У 
выніку яго значна палепшыліся ўмовы працы і змяніўся Эстэтычны 
выгляд усёй школы. Апрача гэтага, працягвалася праца па ар- 
ганізацыі прадметных кабінетаў, адбывалася тэхнічнае іх абсталя- 
ванне і ўзбагачэнне дыдактычнымі сродкамі і навуковымі 
дапаможнікамі. Увагі заслугоўвае і той факт, што ў гэты час 


гкіраўніцтва школы зрабіла многа намаганняў па арганізацыі працы 


школьнай бібліятэкі. Бібліятэка становіцца важным элементам у 
дыдактычна-навуковай і выхаваўчай працы школы. У сямідзесятых 
гадах значна пашыраюцца формы працы з вучнямі ў розных прад- 
метных гуртках. Вучні ліцэя пачалі ўдзельнічаць у розных прад- 
метных конкурсах і алімпіядах, і часта з вельмі добрымі вынікамі. 
Да станоўчых прыкмет гэтага часу трэба аднесці і стабільнасць на- 
стаўніцкіх кадраў. 

Надзвычай плённым і багатым у гісторыі ліцэя было наступнае 
дзесяцігоддзе (1981--1991). Аднак паколькі ў гэты перыяд давялося 
мне асабіста кіраваць школай, то звычайная сціпласць не дазваляе 
мне даваць якую-небудзь ацэнку гэтай працы. Думаю, што такую 
ацэнку зробіць нехта іншы. 


фі 


Не трэба даказваць, што дырэктар адыгрывае вядучую ролю ў 
працы і жыцці школы. Але праўдай з'яўляецца і тое, што ў штод- 
зённай дыдактычна-выхаваўчай працы з вучнямі дамінуючым эле- 
ментам з'яўляецца настаўяік. І таму варта, хаця б для памяці, 
сказаць некалькі слоў пра настаўнікаў. Зразумела, што сярод усіх 
настаўнікаў, якія працавалі ў ліцэі, былі розныя: адны з іх унеслі 
вялікі ўклад, былі моцна звязаны з гэтай школай эмацыянальна, 
другія -- працавалі кароткі час, і, быць можа, у меншай ступені 
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ліцэй лічылі блізкім свайму сэрцу. Тым не менш кожны з іх 

пакінуў у гісторыі ліцэя свой след і тым самым заслугоўвае памяці. 
А вось спіс настаўнікаў, якія працавалі ў пачатку 50-ых гадоў: 

. Сяргей Сарока -- дырэктар 

. Васіль Дзун -- біялогія 

. Таццяна Сафраненка -- беларуская мова 

. Яніна Суйкоўская -- польская мова 

. Эліза Кшэўская -- руская і нямецкая мова 

. Юры Голуб -- фізіка і хімія 

. Мечыслаў Зярко, намеснік дырэктара -- польская мова 

. Міхал Урублеўскі -- гісторыя 

. Чэслаў Дабрэнка -- гісторыя і лацінская мова 

. Збігнеў Куркоўскі -- геаграфія 

. Эдмунд Радзівановіч -- фізкультура 

. Антоні Свёндэр -- хімія 

. Гэнрык Кульчакевіч -- фізкультура 

. Ірэна Мазуркевіч -- геаграфія 

. Яўген Занкевіч -- матэматыка 

. Параскева Грэчка (пазней Рушук) -- матэматыка 


Ба рый ўн зай знай рыш ць 
аль оо воле сла мс 


Сярод настаўнікаў асаблівай увагі заслугоўвае Эліза Кшэўская. 
Нарадзілася яна 26 чэрвеня 1898 года ў Рызе (Латвія). Бацька - 
Ян Рэндар -- быў латышом, а маці -- Ганна -- немкай. Па вера- 
вызнанні сям'я была пратэстанцкай. У 1914 г. закончыла ў Рызе 
тры класы рускай жаночай гімназіі, а ў 1915-ым -- адзін клас з пе- 
дагагічнай падрыхтоўкай з правам працаваць дамашняй на- 
стаўніцай. У 1915-1920 гадах працавала настаўніцай у 
чыгуначнай школе ў Рызе. У гэты час выходзіць замуж за паляка і 
ў 1921 годзе прыязджае ў Польшчу. У наступным годзе пачынае 
працу ў лясніцтве ў Белавежы. У 1924-1939 гадах жыве і працуе 
ў Гайнаўцы, але не настаўніцай. Да настаўніцкай працы вяртаецца 
ў час савецкай улады і два школьныя гады (1939/40 і 1940/41) 
працуе настаўніцай у рускай дзесяцігодцы. У час нямецкай акупа- 
цыі працуе ў польскай сярэдняй школе настаўніцай нямецкай мо- 
вы. Пасля вайны ў 1944 г. працягвае сваю настаўніцкую працу ў 
беларускай пачатковай школе. І менавіта з беларускім 
школьніцтвам Эліза Кшэўская моцна звязала свой прафесіянальны 
шлях. У 1945 г. яна была арыштавана і вывезена ў глыб Савецкага 
Саюза. Пра гэты перыяд яе жыцця няма ніякіх звестак. У канцы 
40-ых гадоў вярнулася ў Гайнаўку і ў 1950 годзе пачала працаваць 
у Беларускім ліцэі. 

Да гэтых біяграфічных фактаў варта далучыць словы-ўспаміны 
заслужанага настаўніка беларускай мовы і літаратуры Васіля Са- 
коўскага: «Вельмі па-добраму ўспамінаецца настаўніца рускай і ня- 
мецкай мовы Эліза Кшэўская. Настаўнікі і вучні памятаюць яе як 
старэнькую, і вельмі старэнькую, але з маладой душой. Яна 
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заўсёды была вясёлай, мілай, культурнай, гатовай дапамагаць 
іншым... У яе было цвёрдае правіла -- заўсёды бараніць вучня, да- 
ваць шанц нават тым, якія гэтага не заслужылі». 


І ў заключэнне аб настаўніках. Хачу пералічыць тых, з якімі 
мне прыйшлося працаваць у 1981-1991 гадах: 
. Васіль Сакоўскі 
. Аляксей Сельвясюк 
. Параскева Рушук 
. Янка Петручук 
. Аляксей Харкевіч 
. Зінаіда Петручук 
. Анатоль Скепко 
. Мікалай Урублеўскі 
. Марыя Сцепанюк 
10. Яўгенія Буйноўская 
11. Уладзімір Рушук 
12. Ірэна Заброцкая 
13. Васіль Базылюк 
14. Васіль Дамброўскі (з 1986 г.) 


о 90 Мас (адь М 


Гэта быў калектыў з высокай прафесійнай падрыхтоўкай, з 
вялікім педагагічным вопытам. Дзякуючы самаахвярнай працы гэ- 
тых настаўнікаў ліцэй здолеў стаць школай добра арганізаванай, 
карыстацца ў асяроддзі высокім даверам і аўтарытэтам. 


Адвечная мара становіцца рэальнасцю 


Марай беларускага асяроддзя была пабудова новага ліцэя ў Гай- 
наўцы. Ідэя гэта ўзнікла ўжо ў канцы 50-ых гадоў. Яе ініцыятарамі 
былі Кастусь Майсеня, Мікалай Суліма і Кастусь Грыц -- прад- 
стаўнікі бацькоўскага камітэта пры ліцэі. Паводле слоў К. Майсені, 
цэнтральная гандлёвая рада «Самапомац Хлопска» ў Варшаве абя- 
цала нават дапамагчы фінансава. Аднак тагачасныя ўлады Гайнаўкі 
баяліся «беларускасці як чорт крыжа». З інфармацыі М. Сулімы 
вынікае, што вельмі непрыхільна да гэтай справы ставіцца тагачас- 
ны першы сакратар партыі. Трэба шчыра сказаць, што не было так- 
сама падтрымкі і з боку тагачаснага кіраўніцтва школы. Усё гэта 
разам прывяло да таго, што ідэя пабудовы новай школы на доўгі 
час засталася толькі ў марах. Да справы трэба было вярнуцца. Ад- 
былося гэта ў пачатку 80-ых гадоў. Гэта быў час вялікіх перамен. 
Значыць, трэба было дзейнічаць у зменлівых умовах грамадскага 
жыцця. Да новых умоў неабходна было прыстасаваць і свае формы 
дзеяння. З боку школы былі прыняты пэўныя прынцыпы: 

па-першае, давесці да мясцовых беларусаў, а перш за ўсё да 
ўлад, саму ідэю будаўніцтва; й 
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справай. Асобая падзяка -- настаўнікам Анатолю Скепко і Зінаідзе 
Петручук. 
Вялікую прыхільнасць да справы выказалі Янка Сухадола і 
“Ядвіга Патэюк з Гайнаўкі. Слоў падзякі заслугоўвае Беларускае 
таварыства і яго старшыня Аляксандр Баршчэўскі, які ўдзельнічаў 
у важных размовах у Міністэрстве асветы. Ад свайго імя, ад імя 
ліцэя дзякую беларусам з Амерыкі, а асабліва калектыву «Васілёк». 





Будынак Беларускага ліцэя ў Гайнаўцы 


па-другое, пераканаць усіх у неабходнасці ажыццяўлення гэтай 
ідэі; 

па-трэцяе, рознымі сродкамі і формамі папулярызаваць ідэю і 
знаходзіць як мага больш прыхільнікаў яе; 

па-чацвёртае, склікаць грамадскі камітэт па будаўніцтву; 

па-пятае, грамадскім чынам збіраць фінансавыя сродкі. 

Такі быў фармальны пачатак, а потым узнікалі шматлікія кло- 
паты і розныя перашкоды. Аднак і гэты этап закончыўся перамогай. 
Значыць, адвечная мара стала рэчаіснасцю. Вось гэтая рэчаіснасць 
-- цудоўны школьны будынак на патрэбы Беларускага агульнааду- 
кацыйнага ліцэя ў Гайнаўцы. Трэба было чакаць гэтага амаль 50 
гадоў. Але было варта! 


У гэтых змаганнях школа не была адзінокай. Пашыралася кола 
зацікаўленых праблемай, расло ў свядомасці многіх перакананне аб 
патрэбнасці справы, прыходзіла і дапамога. Думаю, што сённяшві 
наш артыкул з'яўляецца добрай формай, каб выразіць шчырую 
падзяку ўсім тым, хто праяўляў добрую волю і аказваў дапамогу ў 
будаўніцтве ліцэя. Перш за ўсё хацеў бы я словы падзякі скіраваць 
да тых настаўнікаў ліцэя, якія на працягу 10 гадоў жылі гэтай 
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З літаратурнага палетка 


Ўы 


Над бяздоннем слова 


Ці верш мой - 

Гэта рэчаіснасці стварэнне 

Ці толькі рэчаіснасці адбітак? 
Як мне ўстаць з каленяў, 
Глянуць у вочы сонцу, 
Упіцца белавежскай акавітай? 
Акты адвечных будаванняў 

І сусветаў, 

І гарадоў і вершаў. 

Каб верш стварыць, 

Трэба прайсці праз акт 
Самазнішчэння, 

Які вядзе да акта 
Адраджэння. 


жа 


Усё маё -- тваё 

І ўсё тваё маім 

Хай будзе, 

Каб болей не дзяліць 
Таго, што цэласнасць 
Стварае, 

Бо як жа падзяліць, 
Скажыце, людзі, 
Слова прасцейшае -- 
Кахаю? 

Яго нам трэба атуліць, 
Як вулей атуляюць 
На марозы, 

Ад злых людзей абараніць, 
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Каб не было яно мімозай, -- 
Раслінай той, 

Што так прыгожа расцвітае, 
Але на некалькі гадзін, 

І на гады ўмірае. 

Няхай яно квітнее: 

Вечна так, 

Як неба зоркамі ірдзіцца, 

І хай спявае, як спявае птах 
Мільёны год па-над крыніцай. 


«вё 


Блакітны лес 

І неба зелень, 

Алень чырвоны сонца 
Скача ў верхавінах. 

Тут многа ўсяго, 

А мне хапіла б малавеле 
У цёплым закутку краіны. 
І я іду спакойна ў далячынь, 
Па-гаспадарску 

Пад кожны кусцік зазіраю, 
І пахне ціхі вецер 
Па-бандарску 

У белавежскім краі. 


ЫЬ 


Малюся разам з гуртам дрэў 
Сонцу, якое дагарае, 

Плыве малітвенны наш спеў 
Над лугам і над гаем. 
Лаўлю танюсенькі прамень, 
Каб верш пісаць, 

Як пройдзе дзень, 

Агністы. 

Праменнасць шчырага радка 
У зрыфмаваным болю; 
Паэзія -- гэта рака 

З мёдам і соллю. 

Мёду і солі трэба з'есць 

Па пудзе, 

Тады напісаны табою верш 
Праўдзівы будзе. 
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жж 


Прыходзіш да мяне 

У снах ты, Нінка, 
Каляровых, 

І ўзнімаемся ўвысь, 

Як Ікары ў нябёсы. 
Мы -- безразумныя 

І безгаловыя, 
Пакліканы да шчасця 
Выпадкам ці 

Лёсам? 

Глядзім на свет 

З блакітных далячыняў 
І ўсё на свеце 

З чуласцю кахаем. 
Чаму не гінем? 

А таму не гінем, 

Што сувязі не трацім 
З родным краем. 
Трывай пад Нарваю 

У травах латацёвых, 
Услухайся ў песні і ў ляманты 
І гнёзды сцеражы айчынных словаў - 


Яны для вершыкаў маіх фундаментам. 


тж 


Падружыла маё сэрца 
На змярканні 

І з сасною, 

І з бярозаю, 

[І з лугам. 

Што ж мы вартыя 
Без шчырага кахання? 
Што ж мы вартыя 
Без сябра і без друга? 
Прысягаю дружбу верную 
Даліне 

Той, што вырасціла 
Шумную дуброву 

І мне шчыра сёння 
Падвячоркам сінім 
Надавала шчодра 
Паэтычных словаў. 
Вось таму шчаслівы, 
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Вось таму звінячы 
І хаджу па гэтым 
Беларускім лесе, 
Што тут ні пачую, 
Што тут ні пабачу, 
Зараз запрашаю 

У палоны песень. 


ЬЬ З 


Ты вокны адкрывай 

І паглядай у тую старану, 
Дзе сонца ўзыходзіць, 

Бо я адтуль прыеду 

У нашу хату. 

Хто бедны ў гэтым свеце? 
Хто багаты? 

А бедны той, хто ненавідзіць, 
А той багаты, хто кахае. 
Дык значыць, Нінка, 
Багацей я, 

І больш заможнага 

Няма на свеце. 

Мае ўласнасці -- сіні вецер, 
Маё чарніла 

З сонечных праменняў 

І з чэрвеньскіх блакітаў 
Мой пергамент. 

Пішу лісты табе 

На ім, 

На ветрах, 

На каменнях -- 

Амэн! 


Ж 


Тут кожная сасна 

Сонца ў руках трымае 

І нам яго, як хлеб, 
Гасцінна дорыць, 

Ідзём і цешымся, 

І забываем, 

Што ёсць на свеце гора. 

І верым добрым чарадзеям, 
Прыхільным і зычлівым 
Гномам, 
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Чаго не ўмелі ўчора, 
Сёння тут умеем, 

І гэты лес становіцца 
Нам домам. 

Зацерлі мы мяжу 
Паміж магчымым -- немагчымым, 
Трымаем сонцы цёплыя 
Пад пахай, 

Усё змяніла 

Ціхая Радзіма: 

І боль ужо не боль, 

І жах ужо не жахам. 


вт 


Мне цяжка, асабліва 
Па начах! 

Калі рука замест цябе 
Сціскае цемру, 

І толькі ты ў вачах, 

І толькі ў горкім уяўленні, 
Вакол мяне 

Снуюцца цені, 

І вершы сумныя 
Прыходзяць да мяне, 
Не веснавыя, 

А асеннія, 

І толькі дзесь глыбока 
Там, на дне, 

Дзе, можа, матачнік 
Усіх пачуццяў чалавечых, 
Не гасне аганёк 
Надзеі вечнай, 

Што сэрца: 

І ўквечвае, 

І лечыць. 


фе 


Сасна, 

Твая крона, як ветразь, 
Маю лодку ў шчасце 
Гоніць. 

Паэт заўсёды братам 
Ветру 

У жыцці, 


124 


Ф РОРЕ: Катипікаі.ога 2012 


Ф Інтэрнэт-версія 


У быцці, 

У агоніі. 

Ты ведаеш гэтае мора, 
Якое з зялёных галінак, 
Для мяне лясная прастора 
Тое, што маці для сына. 
Яна нам 

Ніколі не здрадзіць, 
Падкажа добрыя словы 

І, як маленькіх, 
Пагладзіць 

Па безразумных галовах. 
Таму і плыву 

З даверам 

Пад ветразем 
Спеўна-звонным, 

Улі ў душы маёй шэрасць 
Крыху надзеі зялёнай. 


ЫЬ 


Прайшла зіма, 

І з сонцам за пан-брат 
Я сёння, 

А холад толькі ад таго, 
Што не ляжыць рука твая 
У маёй далоні. 

А горыч толькі ад таго, 
Што ты за небасхілам. 
Я з сонцам за пан-брат, 
Ды без цябе 

Я, Мілая. 

Хаджу я па зямлі, 
Напорыста дарог шукаю, 
Якія б завялі 

Да той адной, 

Якую я кахаю. 


фа 


Радзіма ёсць толькі адна 

І не трэба радзімаў мне болей, 
І я ад цямна да відна 

Вартую айчыннае поле. 

І тут я, 

Слуга твой і сын, 
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Малюся, 
Спяваю 
І мару, 


Мне з кветкамі роднай красы 


Да твару. 

І лес твой, 
Рачулка 

І луг -- 

Гэта родныя сэрцу 
Праявы, 

Сніцца Нарва 

І сніцца мне Буг, 
І росная ў лузе 
Атава. 

[ чую, што Я 

Не чужы 

На гэтай зямлі 
Шырокай, 

Няма ў маім сэрцы мяжы, 
Я родны тут, 

Не адзінокі. 


ве 


Былі на свеце толькі мы, 
Кастры гарэлі самаверныя, 

І ўсё было як быццам марнае, 
Калі з табой было 

Не звязана. 

Што значыць 

Шчасцем быць заражаным? 
Значыць, жадаць усім удачы, 
Значыць, змяняць у смехі плачы. 
Ці памятаеш ты ўсё, 

Што будавалі мы з цаглінак 

І грэлі іх у горнах душ, 

Ніна? 

І наш агонь я берагу 

У пушчы і ў полі, 

Не жыць на свеце я магу, 

А не кахаць - не здолею. 


ФЕв 


Натоўп зялёных сосен 
Стройных 
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Сягоння абступіў мяне 
Навокал, 

І сэрцу весела, 

І мройна, 

І радасна 

Вушам і зроку. 

Мо хтосьці скажа -- 
Лёс звычайны 

І захапленні 

Без патрэбы, 

Ды я ж ад берага 
Адчаліў 

І ўзяў у руку 

Лусту хлеба. 

І бераг родны, 

І хлеб родны 

У гэтым аказаўся 
Краі, 

А для мяне лес -- 
Вечна модны 

З сваім шумлівым 
Ураджаем. 

Я соснам заглядзеўся 
У твар, 

Падслухаў 
Жнівеньскую песню, 
І стала ў маіх вушах марам 
Цесна. 


ЬЯ 


Увайдзі ў пакой 

Са шклянкай гарбаты 
Пахучай, 

Пасядзі ля мяне, 

Хай адыдзе ўпрочкі 
Балючасць, 

І няхай увесь свет 
Станецца сіні і ціхі, 

І пойдзе на спалены лес 


Усякае ліха. 


А ты пасядзі, 
Паглядзі, 

Памаўчы, 
Паўсміхайся, 

Чаго я хачу ад цябе - 
Дагадайся. 
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фат 


Куды б тут ні пайшоў, 
Усюды шэпты дрэваў, 
Якія кажуць мне: 
Парадуйся, пацешся, 
Пойдзеш направа 

Ці налева - 

Да шчасця ўсюды 
Дакранешся. 

І я ў лесе застаюся, 

Не рвуся ў шумную 
Сталіцу, 

Крану сасну, 

Да елкі дакрануся, 
Чую прыліў 

Жывічнае крыніцы. 
Дабро расце 

І зло малее 

У гэтым шуме 

Ледзьве чутным, 

І чуюся я тут Антэем, 
Які з зямлі 

Чарпаў магутнасць. 
Тулюся да ствалоў 
Сасновых 

З прыгожым бронзавым 
Загарам, 

Шукаю рыфматворных 
Словаў, 

Пагубленых у травах 
Мараў. 

І ўсё знаходжу, 

Што мне трэба, 

І бессаромна ў верш згартаю, 
Пяку ў сонцы вершы-хлебы, 
У белавежскім цёплым краі. 


фар 


Запёкся смутак 
У маім чаканні, 
Ды зерне веры 
Не памерла. 
Лягае часта мне 
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На сэрца камень, 

Ж урба сціскае горла, 

Але не камень 

З горкаю журбою, 

А толькі зерне 

З парасткам надзеі 

Мне пазваляе жыць табою 
І вершы сеяць 

На тым, на радасным 
Палетку нашым, 
Каханнем узараным, 

Дзе глеба з сонечным паддашшам 
Лечыць раны. 


ру” 


Азіміна 

Яшчэ не цалавала поля 
І парастак у зерні спіць, 
Як бы прадаў пшаніцу, 
І толькі ціхі ветрык 

На раллі сваволіць, 
Стараецца ў глыб зямлі 
Прабіцца. 

Зямля, завораная 
Плугам працавітым, 
Чакае зерняў 

З багабойнасцю заўзятай. 
Хто ж, як яна, 

Даецца быць забітай, 
Каб толькі даць жыццю 
Жытнёваму пачатак? 
Якой жа трэба полю 
Дысцыпліны, 

Якой цярплівасці і болю 
Яму трэба, 

Каб дачакацца 
Каласочка-сына, 

Каб парастак зялёны 
Стаўся белым хлебам! 


ер 


Схаці яшчэ раз, 
Дарагая, 
Падумаць аб усім, 
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Што наша, 

О, як жа часта 
Успамінаю 

Зялёнае Падляшша! 

О, неспакоі! О, трывогі! 
Без вас жыццё пустое. 
Хачу ўзысці я на дарогу, 
Якая -- ў дарагое 

Вядзе і кліча безупынна 
І ў лугі, і ў поле. 

Без вас нямы я і пустынны, 
Без волі і без долі. 


ЖжаЕж 


Вось гэты лес, 

Яшчэ ўчора незнаёмы, 
Сягоння стаўся 

Родным домам. 

За пан і брат 

Я з кожным дрэвам, 
Ідзём гурбою 
Бестурботна, 

А вокал сонечныя спевы, 
Пералётнасць. 

О, прамінанне быція людскага, 
О, таямнічая дарога! 

Ці «заўтра» 

Будзе ўжо без нас, 

Ці яшчэ з намі будзе? 
Яшчэ раз, 

Яшчэ раз, 

Яшчэ раз 

Пацешымся, людзі. 
Яшчэ раз 

Мы сабе і другім 
Бязмежна паверым, 
Жыццё, расшыр берагі, 
Адчыні свае дзверы! 
Дрэва кожнае - 

Шчыры друг, 

Варты маіх пацалункаў, 
Каб толькі хапіла рук 
Для поціскаў і для абдымкаў. 
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ЕРА 


Твой дотык, 

Як лазер. 

Салодкасцю 

Цела маё прабівае. 

І я станаўлюся 
Антыматэрыяй. 

Яшчэ і яшчэ, Дарагая, 
Прабівай маю шэрасць 
Промнем сваім каляровым, 
Хай стануся 
Касмічным я пылам. 
Пакінь ва мне 

Толькі тры словы: 
«Кахаю, цябе, 

Мілая». 


гра 


Мае пажаданні 


Калі жыцця сумую шлях 

У сваю восень, на змярканні, 
Наяве мару я і ў снах, 

Каб споўніліся пажаданні. 


Каб я, сівенькі галубок, 
Пісаць не адвучыўся вершаў 
І каб паставіў яшчэ крок 


Віктар ШВЕД 


У век наступны -- дваццаць першы. 


Каб надыходзячы той век 
Шчаслівы быў і быў спакойны, 
Каб больш ніколі чалавек 

Не знаў галечы, гвалту, войнаў. 


Каб сцвердзіў ён, што Віктар Швед 


На гэтым свеце жыў не дарам, 
Людзям пакінуў скромны след 
У сваіх вершах з сэрца жарам. 
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Беласток 


Беласток, родны наш Беласток, 
Вырас ты на палосках, у жыце, 
Дзе радзімы цвяток-васілёк 
Праглядаецца ў неба блакіце. 


Сімвалічны твой герб, Беласток, 
Арол побач крывіцкай Пагоні. 
Гэта ў наша мінулае крок, 
Спалучае ён нас і сягоння. 


Прыгажэеш штогод, Беласток, 
Незвычайнай сваёй панарамай. 
Тут касцёлы віднеюць здалёк, 
Нашых купалы цэркваў таксама. 


Цешыш сэрца і цешыш наш зрок 
Ты, малое айчыны сталіца. 
Беласток, родны наш Беласток, 
Заўжды будзем табой ганарыцца. 


Маўчуны 


А колькі ж нас у Беластоку - 
Ніхто не можа адгадаць. 
Палякі ўсе на кожным кроку, 
А беларусаў не чуваць. 


Мы расплыліся ў польскім мдры, 
Як пад мятлою мыш, сядзім. 

На мове мы чужой гаворым, 

А на сваёй ужо маўчым. 


З усімі мы надзвычай згодны, 
Трымаемся чужых калёс. 

Каб мы хоць думалі на роднай, 
Падумалі б, які наш лёс. 


Што з кожным днём усё нас меней, 
А што ўжо станецца праз год? 

Што гінуць нашы пакаленні, 

Што мы ўміраем як народ. 


Што стануцца зусім чужымі 
І нашы дочкі і сыны. 
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Ніхто з кален нас не падыме, 
Калі мы толькі маўчуны. 


Дамброўшчына, Сакольшчына 


Дамброўшчына, Сакольшчына! 
Я многа меў пашаны 

У Ячні, у Талькоўшчыне, 
Сынкоўцах, Крушынянах. 


Усюды мы дзяліліся, 

Як хлебам, родным словам, 
Усюды ганарыліся 

Тут беларускай мовай. 


І песнямі фальклорнымі 
Усхвальвалі старонку, 

І не былі пакорнымі 
Прад націскамі звонку. 


Дамброўшчына, Сакольшчына, 
Ці ж гэтае магчыма, 

Што будзеце вы спольшчаны, 
Каб стацца нам чужымі? 


Паміраюць нашы вёскі 


Палеткі са збожжам з валошкамі 
Няспынна пусцеюць, пусцеюць... 
Акенцы, забітыя дошкамі, 
Хацінак нямеюць, нямеюць... 


Гаспадары састарэлыя, 

Што грэюць на сонейку косці, 
Маўкліва, душой ачарсцвелыя, 
Гатовы спачыць на пагосце. 


А іх улюбёныя, кроўныя, 
Здаўна гарадскія ўжо дзеткі 

І ўнукі, зусім польскамоўныя, 
Старэнькіх наведваюць зрэдку. 


Ніхто тут наогул не селіцца, 
Бо грэбаваць сталі ўсе вёскай. 


Штодзень паміраюць аселіцы, 
Травой зарастаюць палоскі. 
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Я жыву на Дзесяцінах 


Тужыў па родных я мясцінах, 
Калі знаходзіўся ў сталіцы. 
На сімвалічных Дзесяцінах 
Пашчасціла мне пасяліцца. 


Хоць не жыву я на палосках, 
Аднак у родным Беластоку 

І землякоў сардэчных з вёскі 
Я сустракаю тут навокал. 


Магу я з імі падзяліцца 

Айчынным словам, быццам хлебам, 
Напіцца з роднае крыніцы, 
Карэнне запусціць у глебу. 


І тут ужо з каханай жонкай 
Па-беларуску мы гаворым. 

Тут наша кроўная старонка, 
Рукой падаць у вёску Мора. 


Бацькоўская хата 


Калі толькі еду я ў вёску да брата 
Каб сэрца трывожнасць палечыць, 
Мяне тут заўсёды бацькоўская хата 
Пужае страшэннай пустэчай. 


Жыве ў прыбудове мой родны брат Пеця, 
Якую сам ставіў калісьці. 

Пакінулі вёску ягоныя дзеці, 

З хаціны бацькоў знайшлі выйсце. 


Мне кожная рэч, што была тут з бацькамі, 
Ды кожны жыллёвы куточак 

Нагадвае тату, нагадвае маму 

І быццам сказаць нешта хочуць. 


Спачылі бацькі ўжо даўно на пагосце, 
Трымаюць мне месца і брату. 

У вёсцы бываю не частым я госцем. 
Сумуе бацькоўская хата. 
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Стары сад 


З бацькам мы дрэўцы садзілі 
Гадоў паўстагоддзя назад. 
Гады адплылі быццам хвіля 
І састарэўся наш сад. 


Калі заглянуў я з дарогі 
Сюды, даўні тут гаспадар, 
Мне яблык з галіны пад ногі 
Упаў, як удзячнасці дар. 


Каторы ўжо год спеліць восень 
Духмяныя ў садзе плады... 
Пад кронамі дрэў мне здалося, 
Што я тут ізноў малады. 


Бацькоў смерць забрала руплівых, 
І састарэўся мой брат. 

І з пошумам нейкім тужлівым 
Спакойна ўмірае наш сад. 


«Выбыл нейзвестно куда» 
(Памяці дзядзькі Якава) 


Жыў дзядзька Якаў у Сібіры, 
Сярод адвечнай мерзлаты. 
Тужыў ён па радзіме шчыра 
І да радні пісаў лісты. 


Слаў вестачкі з сібірскай далі 
Братам у Польшчу дзядзька наш. 
Яму за гэта прыпісалі 

У карысць Польшчы шпіянаж. 


І не было ўжо дзе вывозіць, 
Жыў жа ў Сібіры дзядзька мой. 
За памяць аб радні ў астрозе 
Плаціць уласнай галавой. 


Стала вядома, расстралялі 
Дзядзьку ў трыццатыя гады. 


А нам ды толькі напісалі: 
«Выбыў няведама куды». 


135 


Ф Інтэрнэт-версія 


: Катипікаі.ога 2012 


: Катипікаі.ога 2012 


Ф РОР: Катипікаі.ога 2012 


Мы без народа, роднай мовы 


Удзельнікам ІЎ з'езда 
выпускнікоў" і выхаванцаў 
Бельскага беларускага ліцэя 

імя Браніслава Тарашкевіча 
прысвячаю 


Мінула ўжо і паўстагоддзя 
Нашага роднага ліцэя. 

Ды хто ж нас ведае ў народзе? 
Якдю мы жывём ідэяй? 


Нас болей тысяч трох па ліку, 
Даўняе моладзі вясковай. 

А хто ж з нас з колькасці вялікай 
Не пагарджае роднай мовай? 


Мы ўжо ў асноўным не нацмены, 
Гэта даўно ў нас выйшла з моды. 
Мы з роднае сышлі арэны, 
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І паплыла, як сцяг свабоды, 
Песня адгэтуль па краіне, 
Напомніла свайму народу, 
Што зварухнуцца ён павінен. 


І абвясціць, што ўжо спрадвеку 
Ён пражывае на Падляшшы, 
Што як паветра чалавеку 
Трэба бадзёрай песні нашай. 


І гарадоцкія жанчыны 

Песняй жыццё ўслаўляюць штодзень, 
Высакародную павіннасць 
Спаўняюць за саракагоддзе. 


Пссні ніколі не памерці! 
Хай родзіцца і не змаўкае, 
У маладых жаночых сэрцах 
Песня заўсёды маладая! 


Аляксандр Айна 


Зракліся мовы і народа. 


Мы не чытаем роднай «Нівы», 
Бо на чужым мы возе едзем. 

З нас кожны сапраўды шчаслівы, 
Што не кранаюць нас суседзі. 


Кажуць заўжды: народа сіла 
У інтэлігенцыі ягонай. 


Нарадзіўся ў 1968 г. у Мінску. Быў 
студэнтам Беларускага дзяржаўнага 
упіверсітэта. У сучасны момант -- 
студэнт Варшаўскага універсітэта. 
Дэбютаваў у 1991 г. Паэзія і проза 

маладога творцы публікавалася на 

Беларусі і ў Польшчы. У 1992 г. 


у Варшаве свет убачыў зборнік вершаў 


Ён без падтрымкі, абароны. «Маім сябрам», а ў 1994 г. - «Кавярня. 
Галерэя» /«Кашіатіа. баЙегу»/. 


Таму.й народ наш такі хілы - 


Святкуем сёння мы паўвека 
Як быццам беларускай школы, 
Нацыянальныя калекі. 
Далейшы лёс наш невясёлы. 


Жыццё нам з песняй прыгажэе 
(Гарадоцкаму хору прысвячаю) 


Яшчэ ў гадах пяцідзесятых, 

Пад чыстым гарадоцкім небам, 

З настроем маладым, прыўзнятым 
Песняй дзяліліся, як хлебам. 


136 


Ф РОРЕ: Катипікаі.ога 2012 


Ветру 


Што сціх, вандроўнік, быў ты дужы. 
Ці мо стаміўся ад шляхоў, 

Завеяў ды зімовых сцюжаў, 

Ад штормаў, дальніх берагоў? 


Ты спіш? А я чакаю 

Даўно падмогі ад цябе. 

Што, марна? Што, жыцця не знаю? 
Дарма жыву ў барацьбе? 
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Няхай не так раблю, ды сам жа, 
Няхай дарма, тут клопат мой! 
Каму патрэбна гэта -- кажаш? 
Мне цяжка гаварыць з табой. 


Я, бач, знясілены пустыняй. 
Дапамажы, абвей мне твар, 
Змахні сваёй халоднай плыняй 
Пяску бязлітасны цяжар. 


Каб я прадраць мог вочы, вушы. 
І прыцягнуць сваю хаду... 
Пайду. Я ведаю, што мушу. 
Знайду. Не горад, дык ваду. 


1991 
Маналог сляпца 


Я іду па прамой, бо мнё нельга ўбок, 

Мне не можна ў другі і не можна спыніцца, 
Я іду толькі проста, за крокам крок, 

Пад увагаю пільнай з нябачных вачніцаў. 


Толькі пэндзаль з пяром збудавалі мой дом. 
Ні падлогі, ні столі, ні сцен ён не мае. 
Толькі часам, бывае, халодным агнём 

Мне істота бяскшталтная шлях асвятляе. 


Як запаліць агонь -- я іду, нібы кот: 

Сам не ведаю, што, але штось мяне цягне... 
Раптам новая ўспышка, і стоп -- паварот: 
Зноў я прагну агню, ці агонь мяне прагне. 


Я ніколі нё зведаў ні ночы, ні дня, 

І, магчыма, аднойчы хаду я спыню. 

Вы спытаеце, што мне, сляпому, з агню? 
Вельмі проста: я бачу ў агні цеплыню. 


1991 


же 


Я б мог зрабіцца музыкам, 
Перадаўшы гучаннем жалейкі 
Частку глыбокіх пачуццяў... 
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Я б мог мастаком зрабіцца, 
Паказаўшы у фарбах найлепшых 
Частку дасканалага... 


Я б мог быць адданым манахам 
І, складаючы рукі ў малітве, 
Паўтараў бы Тваё імя. 


Богі ўклалі ў мяне што маглі: 
Усе магчымыя цноты Зямлі, 

А й яны не маглі спалучыць 

Усё, чым толькі хацеў бы я быць. 


Каб з малітвай ісці да Цябе, 
Трэба б быць хаця трошкі святым, 
Але я ў сваёй сціплай мальбе 
Застаюся сабой самім. 


А яны? Што ж, бывае так -- 
Існуюць і жывуць без мяне: 
У кляштары, каханні і ў снах -- 
І мастак, і музыка й манах. 


1991 


АЛЬ 


Паплач, калі забракне сілаў, 
Калі не можаш ты іначай, 
Калі надзеі не хапіла, 
Паплач. Усе калісьці плачуць. 


Як маеш сілы -- вер у сілы, 
Пакуль не страціш іх дарогай -' 
Але застанься літасцівы! 

Не маеш сілаў - вер у Бога. 


Але адчуўшы, што ўжо болей 
Трываць не можаш - так бывае, - 
Навонкі дай прабіцца болю: 
Паплач. Яно дапамагае. 


1092 
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Фё 


Пярэдадзень 


Мы адно аднаго зразумець 
Нізашто і ніколі не зможам. 
Нам бы разам на зоркі глядзець 


Альбо марыць аб нечым прыгожым... 


Але мы разышліся. І вось -- 
Берагі аднае рачулкі -- 

Мы сабе нагаворым чагось, 

Але словы наўрад ці пачуем. 
Разам з хвалямі водаў наш час 
Паўцякае ў свае далячыні, 
Дзень чарговы ў чарговы раз 
Шчыльна дзверы свае зачыніць. 
І, калі ён за лесам засне, 

Нас абодвух пакіне сам-насам. 
Цёплы вецер у цемры ўздыхне: 


Можа, усё й паўкладаецца. З часам. 


1992 


фа 


Ты зноўку заблукаў у снох, 
Дзівацкіх ды злых летуценнях, 
Барох, дзе надзеі мігценне 
Змяняецца толькі ў паўзмрок. 


Заблукаў у вечных снягох, 
Дзе сонца няма і не будзе; 
Навокал імжа, хто прылёг, 
Ніколі ўжо сноў не здабудзе. 


Замнога хацеў -- мала змог. 

А ўсё, што паспеў, бачыць Бог, 
Рабіў для дабра і з душою, 
Каб толькі наступнай вясною 
Нясмела ступіць на парог 
Краіны, якой не збярог. 


1993 
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Фё 


Міфы, казкі, плёткі, 
і проза, і вершы 
па жывых не плачуць. 
Хваляць мерцвякоў. 
Не журыся, Крывіч, 
твой народ не першы 
сярод пахаваных 
пад хлуснёй вякоў. 


1994 
Янка ЦЕЛУШЭЦКІ 


Развітанне 


Вярнуўся я з доўгатэрміновай камандзіроўкі і адразу прыйшоў 
да сяброўкі Галены і яе трохгадовай дачушкі Ані. За абедам я 
заўважыў, што Галена чагосьці неспакойная, калі падносіла та- 
леркі, у яе дрыжалі рукі. У поглядзе быў страх, адчай. 

-- Што з табой? -- устрывожыўся я. 

Яна маўчала і ўсё нешта думала. Я ўважліва глядзеў на яе твар, 
бледны, змучаны. Палахлівы, вінаваты яе позірк і гэтая яе разгуб- 
леная трывога задалі мне смутку. 

--Я павінна табе нешта сказаць, - голас яе задрыжаў, - 
штосьці, чаго заўсёды баялася і чаго не магу далей таіць перад та- 
бой. 

Хвіліну памаўчала і паглядзела на мяне. 

-- Быў ты для мяне добры... 

Здалося мне, што яшчэ нешта сказала, але ўжо вельмі ціха. 

-- Ты любіш мяне, дзіця... Быў ты для мяне добры, -- даходзіў 
да маіх вушэй той самы дрыжачы голас, -- але... ты ведаеш маё 
мінулае. Я некалі кахала яго. Ён з'яўляецца бацькам майго дзіцяці. 

Цяпер у яе вачах была роспач, вусны крывіліся. Калі зноў паг- 
лядзела ў мой бок, здалося мне, што ўбачыла нешта страшнае, што 
яе спалохала. Гэта быў я, мая рэакцыя на яе словы. Значыць, не 
ўдалося пазбегчы таго, што мяне праследавала. Тое, што яна некалі 
вернецца да яго. 

Я хацеў нешта сказаць, заглушыць свае ранейшыя думкі, якія 
зараз, так нечакана, сталі рэчаіснасцю. Я хацеў... 

І толькі ўбачыў, як па шчоках пацяклі слёзы ды яе трывожна 
сумятлівыя вочы. 

Яна была такая сур'ёзная і... прыгожая. Можа, менавіта ў гэты 
момант была найпрыгажэйшай. А мо мне гэта толькі падалося? Я 
хацеў устаць, абняць яе твар і пацалаваць. 
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-- Тая любоў зноў адрадзілася. Я не хачу табе хлусіць... 

Пачуць гэта было мне найбольш балюча. Можа, яна гэта 
заўважыла. Можа, таму зноў з яе вачэй ручайкамі пацяклі слёзы. 
Яна хацела закрыць твар рукамі, змагалася з сабой! 

Я шкадаваў яе. Намерыўся прытуліць да сябе, моцна-моцна. 
Памагчы ёй -- гэта зараз было адзінае маё жаданне. Тады, калі 
пакінуў яе муж, з дзіцем, я яе пакахаў. Хацеў ёй дапамагчы за- 
быць тыя цяжкія для яё хвіліны. Не мог, аднак, устаць, так быў 
прыбіты сказаным. 

-- Выбач мне за ўсё. Зразумей, ён з'яўлясцца бацькам майго 
дзіцяці, - неяк быццам здалёк даходзіў да мяне яе голас. 

А пасля амаль крыкам дадала: 

-- Ты быў добры для мяне, заўсёды мяне разумеў, дык і цяпер... 

Я ўжо не бачыў яе твару. Яна схілілася над сталом, рыдала. Я 
падняўся з крэсла і падышоў да яе. Далікатна пагладзіў яс валасы. 
Яна пакорліва прыхінулася да мяне, і я пачаў цалаваць яс ў вочы, 
у шчокі, у губы. 

А пасля Галсна раптоўна ўстала, як бы разумеючы, што ёй ужо 


не можна прытульвацца да мяне. Падышла да акна і -- я бачыў -- 
не глядзела ў яго. Я не зварухнуўся са свайго месца. и 
-- Ён вярнуўся, -- сказала яна, -- і ўсё прыйшло разам з ім. Ён 
любіць сваё дзіця. 
-- Гэтага я і баяўся, -- пачуў я быццам не свой голас, -- але 
сталася... 


-- Выбачыш мне, праўда? -- спытала Галена, паварочваючыся 
да мяне. -- Выбачыш? 

Я маўчаў. Калі скажу «так», гэтае слова абазначала б маё адра- 
чэнне ад кахання, ад шчасця, ад Ані, якая якраз прыбегла са свай- 
го пакойчыка і прытулілася да мяне. Цяжка было мне высхаць 
адсюль, пакідаючы ўсё. 

Выйшаў я, не развітаўшыся. Сэрца сціскалася ад вялікага смут- 
ку, злосці і крыўды. Бывай, мая Галена, бывай, мая радасці! 

Халаднаватае, свежае паветра паволі вяртала мне сілы. Мне ха- 
целася, каб ударыў шумны лівень, наляцеў вецер -- і каб штосьці 
змянілася ў прыродзе. Я спыніўся, нібы чакаючы гэты цуд, але па- 
ранейшаму нудліва сеяўся дождж. Я паставіў каўнер плашча. Не- 
шта гнала мяне наперад, у мокрую глухую цёмру. Я ішоў сярод 
цёмных дрэў, і не знікаў гэты боль. 
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НІЗКІ ОІХО ТЕ 


Беларусіка 
Ніна БАРШЧЭЎСКАЯ 


Беларуская рэдакцыя Польскага радыё 
ў працэсе польска-беларускага збліжэння 


У межах Польскага радыё існуе пяць праграм: чатыры краёвыя і 
пятая праграма -- замежная, якая выпускае ў эфір перадачы для 
замежных слухачоў. Дырэктарам пятай праграмы з'яўлясцца Ежы 
Ягадзінскі. ая 

У перадачах пятай праграмы многа расказваецца пра жыццё ў 
Польшчы, пра праблемы польскіх грамадзян. Такія перадачы пры- 
цягваюць замежных слухачоў, шырэй знаёмяць з Польшчай як 
краінай, з яе палітыкай і народам. Перадачы Польскага радыё для 
замежжа з'яўляюцца найлепшым спосабам прапаганды Польшчы ў 
свецс, бо інфармуюць замежнага слухача пра польскую замежную 
палітыку, прадстаўляюць дзяржаўныя інтарэсы Польшчы, распавя- 
даюць пра штодзённы побыт. 

Перадачы пятай праграмы Польскага радыё для замежжа выход- 
зяць у эфір на дзевяці мовах: польскай, англійскай, нямецкай, 
літоўскай, беларускай, рускай, украінскай, чэшскай і эсперанта. У 
суткі яны складаюць 18,5 гадзіны. Беручы пад увагу колькасць 
гадзін, на першае месца высоўваюцца дзве рэдакцыі: польская І 
англійская. Польская рэдакцыя вяшчае зараз 4,5 гадзіны ў суткі. 
Яе перадачы адрасаваны палякам, якія жывуць па-за межамі Поль- 
шчы. Англійская рэдакцыя выпускае свае аднагадзінныя перадачы 
чатыры разы ў дзень. Яны з'яўляюцца сродкам інфармацыі пра 
падзеі ў Польшчы для ўсіх тых слухачоў, якія валодаюць 
англійскай мовай, прызнанай у сённяшнім свеце мовай 
міжнароднай. Падобную функцыю выконваюць і перадачы на мове 
эсперанта. З увагі на параўнальна невялікую колькасць носьбітаў 
гэтай мовы, памеры радыёвяшчання на мове эсперанта сціплыя: два 
разы ў дзень па паўгадзіны. Перадачы на ўсіх іншых мовах адраса- 
ваны суседзям Польшчы. Усе яны паўгадзінныя і выходзяць у эфір 
па некалькі разоў у дзень: нямецкамоўныя -- 5 разоў у дзень, бела- 
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матэрыяламі. Мы выкарыстоўваем матэрыялы нашых беластоцкіх 
сяброў тады, калі на Беласточчыне адбываюцца нейкія падзеі і мы 
не можам па некаторых прычынах там прысутнічаць. У сваю чаргу 
Беласток выкарыстоўвае нашы матэрыялы, якія датычацца поль- 
ска-беларускіх дзяржаўных кантактаў, ці карэспандэнцыі з Бела- 
сі. 

а Трэба звярнуць асаблівую ўвагу на нашы сувязі з беларускімі 
журналістамі. Наша рэдакцыя цесна супрацоўнічала з радыёстан- 
цыяй «Беларуская маладзёжная», якой кіравала Жанна Літвіна. Мы 
падпісалі пагадненне аб абмене інфармацыямі і журналістамі і 
падрыхтоўцы некаторых сумесных перадач. Сёння, калі папулярная 
«БМ» перастала існаваць як самастойная структура, мы працягваем 
наша супрацоўніцтва. Варта падкрэсліць і той факт, што менавіта ў 
выніку супрацоўніцтва паміж Беларускай рэдакцыяй Польскага ра- 
дыё і радыёстанцыяй «Беларуская маладзёжная», пры ўдзеле жур- 
налістаў з Польскай рэдакцыі пятай праграмы, а таксама першай 
краёвай польскай праграмы, 25 сакавіка 1992 г., у 75-ыя ўгодкі Бе- 
ларускай Народнай Рэспублікі, упершыню быў наладжаны радыё- 
мост Варшава-- Мінск. 

Паўгадзінныя перадачы Беларускай рэдакцыі Польскага радыё 
гучаць тры разы ў дзень: а 8-ай гадзіне, а 18-ай, а 21-ай паводле 
мінскага часу на кароткіх хвалях у дыяпазонах 41 м (адпаведныя 
частотнасці 7145 і 7285 кГц), 49 м (6035 і 6095 кГц) і на сярэдняй 
хвалі 200 м (1503 кГц). Сёлета з красавіка нас можна слухаць так- 
сама дзякуючы спадарожнікавай сувязі два разы ў дзень -а 8-ай 
раніцы і а 21-ай вечара. Па суботах і нядзелях дадаткова выходзім 
у эфір у 12.30, але нас могуць слухаць толькі тыя, хто мае антэну, 
накіраваную на спадарожнік ЕОТЕІЗАТ. 

Перадачы Беларускай рэдакцыі Польскага радыё закранаюць 
многія праблемы: 

-- палітычнае, эканамічнае і культурнае жыццё польскай дзяр- 
жавы; 

-- двухбаковыя польска-беларускія адносіны; 

-- праблемы нацыянальных меншасцей: польскай у Беларусі і 
беларускай у Польцічы. 

Важнае месца ў нашых перадачах займае інфармацыйны блок, 
якім пачынаецца кожная перадача. Ён складаецца з навін, у якіх 
мы інфармусм нашых слухачоў пра палітычнае, эканамічнае і 
культурнае жыццё Польшчы, а таксама пра падзеі ў свеце. З 
асаблівай увагай адлюстроўваем польска-беларускае  супра- 
цоўніцтва ў розных галінах. Беручы пад увагу факт, што жыццё 
беларускай меншасці ў Польшчы адлюстроўваецца перш за ўсё ў 
рэгіянальнай прэсе Беласточчыны і што, несумненна, гэта адна з 
галоўных тэм, якая цікавіць нашых слухачоў, мы шырока карыста- 
емся прэсай Беластоцкага краю. Агляду беларускамоўнай прэсы Бе- 
ласточчыны (штотыднёвіка «Ніва» і штомесячніка «Часопіс») 
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прысвячаем асобнае месца ў нашых перадачах. Кожны, хто рыхтуе 
агляд прэсы, вельмі ўважліва гартае старонкі газет, каб часам не 
прамінуць інфармацыю пра Беларусь. Трэба сказаць, што най- 
больш яе знаходзім у «Газеце Выбарчай» (блізкай у сваіх поглядах 
да партыі Вунія Свабоды), у якой рэгулярна з'яўляюцца карэспан- 
дэнцыі з Мінска Цэзара Галінскага, і ў «Новай Еўропе» 
(фінансавай газеце), якая стараецца адлюстроўваць усё тое, што 
тычыцца эканамічнай сітуацыі ў Беларусі і адносін да яе 
міжнародных фінансавых устаноў. 

Важныя палітычныя, эканамічныя і культурныя падзеі, якімі 
жыве краіна, стараемся таксама закранаць у інтэрв'ю. 

Асаблівую ўвагу звяртаем на двухбаковае польска-беларускае 
супрацоўніцтва ў розных галінах жыцця, што, несумнеяна, спрыяе 
ўзаемнай інтэграцыі. У Польшчу часта прыязджаюць прадстаўнікі 
беларускіх улад, парламенцкія групы, групы журналістаў, прадп- 
рымальнікі і бізнесмены, ладзяцца агульныя кірмашы і выставы. 
Мы, па меры нашых магчымасцей, стараемся прысутнічаць на гэ- 
тых сустрэчах і мерапрыемствах, размаўляць аб мэце візіту, аб 
падпісаных пагадненнях і аб карысці, якую прынясе абмен вопытам 
ці навуковай думкай. Часам ёсць і прыкрыя моманты ў нашых сус- 
трэчах з прадстаўнікамі Беларусі, а менавіта бывае так, што нека- 
торыя не размаўляюць па-беларуеку. Мы вымушаны потым рабіць 
пераклад з рускай мовы на беларускую. 

Значнае месца ў нашым эфіры займае праблематыка нацыя- 
нальных меншасцей, а галоўным чынам беларускай у Польшчы і 
польскай у Беларусі. Зразумела, што значна больш. перадач прыс- 
вячаём жыццю беларусаў у Польшчы, бо такая наша асноўная мэта 
-- шырока адлюстроўваць жыццё Польшчы, а яшчэ і таму, што 
нам лягчэй мець кантакт з беларусамі ў Польшчы, чым з палякамі 
ў Беларусі. Праяўляецца гэта ў аглядах прэсы, ў інтэрв'ю з вяду- 
чымі дзеячамі, у справаздачах з культурных мерапрыемстваў, у гу- 
тарках пра літаратурную дзейнасць беларускіх пісьменнікаў у. 
Польшчы з літаб'яднання «Белавежа». 

Стараемся шырока глядзець на беларускія і беларусазнаўчыя 
пытанні. У Польшчы па дарозе ў Беларусь часта спыняюцца бела- 
рускія эміграцыйныя дзеячы і пісьменнікі, а таксама заход- 
нееўрапейскія і амерыканскія беларусазнаўцы. Нам вельмі цікава 
пазнаёміцца з іхнімі поглядамі: ці то на тэму развіцця беларусаз- 
наўчых інтарэсаў у тых дзяржавах, у якіх яны жывуць, ці то на 
тэму дзейнасці беларускай эміграцыі, або даведацца, як яны гляд- 
зяць на тыя змены, што адбываюцца ў краінах былога ка- 
муністычнага блоку, ці проста распытаць пра іх штодзённы побыт і 
данесці гэтую інфармацыю да нашага слухача. 

Асобна некалькі слоў хачу прысвяціць тэме культуры ў нашых 
перадачах. А гэта таму, што, нягледзячы на сціплыя часовыя межы 
і вельмі запалітызаванае наша жыццё, мы не забываем пра значэн- 
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не культуры. Зразумела, колькасць перадач, прысвечаных гэтай тэ- 
ме, залежыць ад падзей, якія адбываюцца ў дадзены час. Гэта пе- 
радачы аб культурных падзеях, якімі жыве Польшча, якія 
адлюстроўваюць двухбаковы абмен паміж Польшчай і Беларуссю, 
аб культурных падзеях з жыцця нацыянальных меншасцей у Поль- 
шчы, а асабліва -- беларускай меншасці. 

Гэта справаздачы з розных культурных мерапрыемстваў: 
прэм'ер фільмаў ці тэатральных спектакляў, музейных выставаў, 
“канцэртаў і фестываляў; гэта размовы з цікавымі людзьмі, якія вя- 
домыя сваёй працай у галіне культуры або яе папулярызацыі; гэта, 
урэшце, артыкулы з прычыны розных юбілеяў, у якіх прыпамінаем 
асобы вядомых польскіх мастакоў ці літаратараў або гістарычныя 
падзеі. 

Асаблівае месца займаюць справаздачы з розных канферэнцый, 
у якіх адлюстроўваецца навуковае жыццё Польшчы. 

У сувязі з тым, што нашы перадачы адрасуюцца галоўным чы- 
нам слухачам у Беларусі, становіцца зразумелым, што мы вялікую 
ўвагу звяртаем на польска-беларускае супрацоўніцтва ў галіне 
культуры. Гэта, напрыклад, справаздачы з выставы беларускай 
кнігі ў Польшчы ці сумесных пастаноў спектакляў, наладжаных тэ- 
атрамі імя А. Кенгерскі ў Беластоку і Я. Купалы ў Мінску. Раз- 
маўляем з тымі, хто займаецца папулярызацыяй беларускай 
культуры ў Польшчы і польскай у Беларусі, напрыклад з пераклад- 
чыкамі мастацкай літаратуры. 

Многа месца адводзім таксама пад перадачы пра навуковы аб- 
мен, інфармуючы нашых слухачоў аб сумесных канферэнцыях ці 
навуковых камісіях, напрыклад, па падрыхтоўцы падручнікаў, у 
якіх польскія і беларускія дзеці ці моладзь знаходзілі б аднолькавае 
асвятленне тых гістарычных падзей, якія датычаць нашай агульнай 
мінуўшчыны. 

Інтэгральнай часткай культуры польскай дзяржавы з'яўляецца і 
культура нацыянальных меншасцей, якія жывуць у Польшчы. У 
нашых перадачах мы гаворым пра культурныя мерапрыемствы роз- 
ных меншасцей: літоўскай, украінскай, нямецкай, яўрэйскай ці цы- 
ганскай, але, несумненна, найбольш часу прысвячаем культуры 
беларусаў у Польшчы. 

Літаратурнай творчасці прысвечаны наш цыкл пад загалоўкам 
«Беларускі літаратурны рух у Польшчы», у якім раз на тыдзень, па 
нядзелях, знаёмім нашых слухачоў з артыкуламі пра творчасць 
асобных аўтараў, з фрагментамі іх твораў. Рубрыку вядзе 
літаратуразнавец, прафесар ВУ Аляксандр Баршчэўскі. Апрача гэ- 
тага, гутарым з аўтарамі выдадзеных апошнім часам кніг. 

Робім таксама перадачы пра творчасць беларускіх пісьменнікаў 
-- жыхароў Беларусі і тых, якім прыйшлося жыць у эміграцыі. 
Суботні цыкл гутарак «Ад Бібліі да беларускай літаратуры» вядзе 
беластоцкі пісьменнік Сакрат Яновіч. Дадаткова яшчэ гаворым пра 
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творчасць найбольш знакамітых беларускіх пісьменнікаў з прычы- 
ны круглых гадавін іх нараджэння ці смерці. 

Рыхтуем справаздачы з важнейшых культурных мерапрыемст- 
ваў, наладжаных беларусамі Беласточчыны. Гэта галоўным чынам 
фестывалі музыкі: фальклорнай і царкоўнай. 

Асаблівай увагі заслугоўвае пачатае год таму супрацоўніцтва 
паміж Беларускім грамадска-культурным таварыствам у Польшчы і 
Саюзам палякаў на Беларусі. Вынікам гэтага супрацоўніцтва стала 
канферэнцыя «Дарога да ўзаемнасці», наладжаная ў Беластоку і ў 
Гродне. 

Мы не цураемся таксама рэлігійных пытанняў. Стараемся пака- 
заць жыццё і праблемы розных канфесій у Польшчы, адлюстраваць 
усе тыя спробы экуменічнага дыялога, за якімі мы назіраем. 

Калі б пастарацца прадставіць агульную схему нашых перадач, 
то выглядала б яна прыблізна наступным чынам: 

І. Інфармацыйны блок у ім: навіны з Варшавы, тры разы ў тыд- 
зень -- навіны з Мінска ў карэспандэнцыях Віталя Сямашкі і Алеся 
Дайнэкі, агляд прэсы, справаздачы з канферэнцый ці пасяджэнняў 
парламента, а таксама каментарый дня; 

2. Публіцыстычныя матэрыялы і інтэрв'ю з прадстаўнікамі поль- 
скай і беларускай палітычнай, эканамічнай і культурнай сцэны; 

3. Справаздачы з польска-беларускіх навуковых і Культурных 
мерапрыемстваў; 

4. Эканамічная перадача: курсы валют, каціроўка акцый, навіны 
з біржы, размовы з эканамістамі; а таксама навукова-тэхнічная пе- 
радача: інфармацыі пра розныя вынаходствы ды размовы з наву- 
коўцамі; 

5. Літаратурныя і музычныя перадачы. 


Мы вельмі цешымся, калі ёсць водгукі з боку нашых слухачоў у 
форме лістоў ці рапартаў пра тое, што перадачы Беларускай рэдак- 
цыі Польскага радыё слухаюць. Гэта вельмі нам дапамагае ў пра- 
цы, бо радуе, што не працуем дарэмна, што ёсць канкрэтны 
слухач, які, нягледзячы на шумы ў эфіры, прыслухоўваецца да на- 
шых перадач. Многія слухачы пішуць нам рэгулярна, некаторыя 
дасылаюць беларускія газеты, іншыя інфармуюць пра тое, якія тэ- 
мы выклікалі б асаблівую цікавасць, а ёсць і такія, што сочаць за 
чысцінёй нашай мовы. Мы вельмі ўдзячныя за кожны ліст: і за пах- 
вальны, і за крытычны. Кожны ўважна чытаем і робім для сябе вы- 
сновы. Такім чынам, некаторыя слухачы дапамагаюць рэдагаваць 
нашы перадачы. 

У эфіры мы адказваем на лісты. Ладзім конкурсы, якія тычацца 
ці то нашай чутнасці, ці то ведаў пра польска-беларускія кантакты 
сёння і ў мінулым. Робім намаганні, каб заахвоціць нашых слуха- 
чоў да актыўнага ўдзелу ў канцэртах пажаданняў на нашых хва- 
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лях. А ўсё гэта з той мэтай, каб узмацняліся сардэчныя кантакты 
паміж намі і нашымі слухачамі. 


Яшчэ некалькі слоў пра мову нашых перадач. Несумненна, час 
ад часу прабіваюцца ў эфір розныя памылкі: і лексічныя, і 
стылістычныя. Зразумела, мы стараемся, каб іх не было, але аказ- 
ваецца, што не заўсёды атрымліваецца гэтак, як прагнем. Карыста- 
ючыся нагодай, мы просім прабачыць за іх. Адначасова хочам 
сказаць і другое. Вядома, што сёння ў беларускіх сродках масавай 
інфармацыі побач з узаконенымі правіламі беларускага правапісу 
ўсё адважней прабіваюцца нормы вымаўлення і напісання, выклад- 
зеныя Браніславам Тарашкевічам у ягонай «Беларускай граматыцы 
для школ». Вядома таксама, што пытаннямі змен арфаграфічных 
правілаў займаецца створаная дзеля гэтага камісія. Мы стараемся 
прытрымлівацца «тарашкевіцы». Яна нам бліжэйшая па дзвюх пры- 
чынах. Па-першае, мы ведаем пра ўсе тыя змены, якія былі штучна 
ўнесены ў беларускі правапіс у 1933 г. з мэтай зліцця беларускай 
мовы ў адзінае рэчышча з мовай расійскай. А па-другое, тараш- 
кевіца і для Беласточчынны -- бліжэйшая і больш натуральная. 
Факт, што нашы журналісты паслядоўна прытрымліваюцца тых ар- 
фаграфічна-арфаэпічных норм, якія існавалі ў Беларусі да 1933 г., 
можна лічыць голасам у дыскусіі аб зменах беларускага правапісу. 


Беларуская рэдакцыя Польскага радыё працуе згодна з тым, што 
добрасумленная інфармацыя вядзе да багацейшых ведаў пра жыццё 
нашых краін і народаў і садзейнічае лепшаму ўзаемаразуменню. 


Я свой лёс звязаў з Беларуссю 
(Размова з Джэймсам Дынглі) 


Лрафесар Джэймс Дынглі -- жыхар Вялікабрытаніі - 
вядомы шырокаму колу людзей і.ў Беларусі, і ў 
Польшчы, асабліва тым, хто цікавіцца 
беларусазнаўчымі пытаннямі. Працуе ў 

Лонданскім універсітэце, дзе займаецца 

ўсходняй славістыкай. 


- Раскажы, Джэймс, калі ласка, пра дарогу свайго жыцця. У 
якіх школах ты вучыўся, і што мела ўплыў на твае славістычныя 
зацікаўленні? 

-- Нарадзіўся я ў сакавіку 1947 г. у паўночнай Англіі. Вучыўся 
ў пачатковай і сярэдняй школе ў Лоядане, якую закончыў у 1953 г. 
Памятаю смерць Сталіна. Было мне тады 1] гадоў. Я тады нямно- 
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гае яшчэ разумеў, але ўсе навокал гаварылі пра гэта. Мне за- 
помніўся той факт вельмі добра. Думаю, што гэта быў мой першы 
крок у славістыцы. 

У сярэдняй школе я вучыўся ў 1953--1959 гадах. Цікавіўся Са- 
вецкім Саюзам, бо ў гэты час пачаў вывучаць рускую мову. Яна 
была ўведзена ў некалькіх лонданскіх школах, у тым ліку і ў маёй. 

У 1960 г. я паступіў у Кембрыджскі універсітэт на напрамак ру- 
скай мовы і літаратуры. Вучыў мяне расійскі эмігрант Мікола Анд- 
рэевіч. Ён быў вельмі добрым настаўнікам. Гэта дзякуючы яму я 
пачаў паважаць рускую мову і культуру. Найбольш падабаліся мне 
такія расійскія пісьменнікі, як Леў Талстой і Фёдар Дастаеўскі. По- 
тым я вывучаў Барыса Пастэрнака і Осіпа Мандэльштама, якіх не 
было ва універсітэцкай праграме. 

Асаблівы націск Андрэеў рабіў на літаратуру Кіеўскай Русі. Та- 
ды я не разумеў розніцы паміж рускай, украінскай і беларускай 
літаратурамі. Усё гэта было пададзена як адно цэлае. 

-- Калі твая зацікаўленасць усходнеславянскай літаратурай і 
культурай апынулася на Беларусі? Ці быў нейкі стымул, нейкі 
канкрэтны чалавек, які накіраваў цябе ў бок беларускай мовы, 
літаратуры і культуры? 

-- Пасля кембрыджскага перыяду я амаль два гады працаваў у 
Галандыі перакладчыкам. Вярнуўшыся ў Англію, пачаў працаваць 
у Нацыянальнай бібліятэцы ў аддзеле славістычных кніг і ру- 
капісаў. Было гэта ў 1965 г. У гэтым годзе я выпадкова пазнаёміўся 
з айцом Аляксандрам Надсанам, мы разгаварыліся. Ён запрасіў мя- 
не на абед, дзе пачаў мне гаварыць пра нейкага Скарыну. Пра 
Францішка Скарыну я тады абсалютна нічога не ведаў і ўпершыню 
сутыкнуўся з ягоным прозвішчам. Увогуле ўсё, пра што мне рас- 
казваў айцец Аляксандр Надсан, было зусім новым. 

У гэты час ужо існавала Беларуская бібліятэка ў Лондане, дзе 
былі кнігі, сабраныя святаром Чаславам Сіповічам. Аляксандр Над- 
сан запрасіў мяне ў гэтую бібліятэку, і з гэтага моманту я пачаў 
удзельнічаць у лекцыях, арганізаваных Сіповічам і другімі белару- 
самі. 

Біскуп Сіповіч меў здольнасць прыцягваць усіх людзей да сябе, 
незалежна ад нацыянальнасці, канфесіі ці рэлігіі, умеў з кожным 
знайсці агульную мову. Менавіта ён прыцягнуў мяне да вывучэння 
Беларусі, беларускай мовы і літаратуры. 

А іншыя беларусы? Трэба ўспомніць айца Язэпа Германовіча ў 
айца Льва Гарошку. Раней я амаль што не сустракаўся з сап- 
раўднымі рэлігійнымі людзьмі, якія нармальна ставіліся да мяне, 
хаця я не беларус, не уніят. І тое, што яны зрабілі ў Лондане, было 
для мяне адкрыццём. Я маю на ўвазе жывы куток беларускай куль- 
туры. 

Дасканала памятаю таксама айца Фелікса Журню: ціхі чалавек, 
які заўсёды хацеў, каб яго не заўважалі. Сапраўдны святар. 
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Гэта былі цудоўныя людзі. Дзякуючы нашым зносінам у мяне 
ўзнікла імкненне да беларускай мовы, Мне тады стала ясна, што 
беларуская культура зусім іншая, чым руская. Гэтыя людзі маглі б 
стаць рускімі ці польскімі святарамі. І я зразумеў, што, каб стаць 
беларусам, трэба зрабіць свядомы выбар у жыцці. 

Вялікая роля ў стварэнні кутка беларускай культуры належыць 
айцу Алесю Надсану, які ўвесь час працуе з думкай пра Беларусь. 
Ён з'яўляецца і святаром, і бібліятэкарам, і чалавекам, які аказвае 
пастаянную дапамогу ахвярам Чарнобыля, збіраючы для Баць- 
каўшчыны неабходныя лякарствы. Вялікае яго значэнне ў папуля- 
рызацыі Божага слова на беларускай мове. Беларуская бібліятэка 
мае свае багатыя кнігазборы таксама дзякуючы айцу Алесю. Яны 
безупынна папаўняюцца. 

Часлаў Сіповіч і Алесь Надсан -- гэта дзве асобы, без якіх нам 
цяжка думаць пра беларускую культуру. 

-- Ці многа табе дапамагае ў працы Скарынінка? 

--Я працую ў бібліятэцы рэгулярна. Там вельмі цікавыя 
архівы, але людзей, якія маглі б працаваць над імі, мала. Адзін 
айцец Алесь Надсан не можа прывесці ў парадак усе зборы, патрэб- 
на дапамога. Гэта ж вялізная частка беларускай гісторыі і белару- 
скай культуры. 

У Скарыніяцы сустракаемся з сябрамі. Апрача навуковай дапа- 
могі яна дае маральную падтрымку. А гэта вельмі важна. 

Гэтакую ж падтрымку даюць і беларускія эмігранты. Не 
фінансавую (гэтага яны ўжо не могуць рабіць), а менавіта мараль- 
ную. Яны прыходзяць на сходы Англа-Беларускага таварыства, 
цікавяцца ўсялякімі беларускімі пытаннямі. Становіцца ясна, што 
трэба далей працаваць дзеля папулярызацыі Беларусі ў 
Вялікабрытаніі. 

-- Калі ты ўпершыню паехаў у Беларусь, каб пазнаёміцца 
бліжэй з той беларускай мовай, літаратурай і культурай, якая існуе 
ў беларускай дзяржаве? Ці памятаеш тых людзей, якіх ты сустрэў 
падчас першай паездкі? 

-- Я ўпершыню сустрэў беларусаў у Варшаве і на Беласточчыне. 
А ў Савецкую Беларусь паехаў, здаецца, у 1988 ці 1989 г. Упершы- 
ню я пабываў у Мінску, калі ехаў з Казані на Захад. Я быў пад- 
рыхтаваны да таго, што не пачую беларускай мовы, але сустрэўся з 
Барысам Сачанкам, з якім размаўляў на беларускай мове. З ім мы 
паехалі да айца Чарняўскага, якога я ўжо ведаў, бо той некалі быў 
у Лондане. Прымаў ён нас вельмі гасцінна -- частаваў дамашняй 
каўбасою. 

У час першай паездкі я пазнаёміўся з Алегам Бембелем і дапа- 
мог яму ў выданні яго кніжкі «Роднае слова і маральна-эстэтычны 
прагрэс», якая выйшла ў Лондане ў 1985 г, 

З нагоды скажу, што я займаўся перакладам і выданнем «Пісьма 
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рускаму сябру», а таксама ўдзельнічаў у выданні «Ліста беларускіх 
пісьменнікаў Гарбачову». 

-- Твае кантакты з Беларуссю цяпер вельмі цесныя. У Беларусі 
бываеш досыць часта. Апрача таго, жанаты на беларусцы, а твая 
дачка мае беларускае імя Алена. Ці можапі сказаць, як пачалося 
тваё знаёмства з Альжбетай? 

-- Усё пачалося ў 1990 г., калі я быў у Беларусі на святкаванні 
500-ых угодкаў Францішка Скарыны. У Полацку размаўляла са 
мною цікавая жанчына з Беларускага радыё, якая дасканала вало- 
дала беларускай мовай. Яна была поўнай супрацьлегласцю іншай 
жанчыне, 3 якой я пазнаёміўся ў Наваполацку. Я хачу расказаць 
пра гэта, бо, на жаль, гэткіх слабых можна сустрэць у Беларусі да- 
волі часта. Тая, другая, жанчына прадстаўляла Міністэрства куль- 
туры. Калі я хацеў адлучыцца ад групы іншаземцаў і паехаць у 
аўтобусе разам з Эляй, пачуў прыблізна такія словы: «Куда вы идё- 
те? Вы мне портите всё. Вам здесь не место. Вам место в автобусе 
иностранцев». Калі мы пад'язджалі да Полацка, аўтобусы пры- 
пыніліся. Тады ў наш аўтобус увайшоў гід і пачаў гаварыць па-ру- 
ску, на што мы ўсе ў адказ: «Мы вас не разумеем. Гаварыце 
па-беларуску». Вось так мы вучылі беларусаў прытрымлівацца 
сваёй роднай мовы. : 

Эля ўпершыню была ў Англіі ў 199] г., дзе правяла тры месяцы. 
Потым у 1992 г. я зноў паехаў у Мінск, дзе прыняў удзел у «круг- 
лым стале», падрыхтаваным эмігрантам Ціханавецкім, які падарыў 
Нацыянальнаму беларускаму музею слуцкі пояс. 

Вынік майго знаёмства з Эляй - дачка Алеся -- беларуска, якая 
жыве ў Англіі. 

-- Скажы, Джэймс, што ты думаеш пра адраджэнне беларускай 
дзяржаўнасці? 

-- У гэтым адраджэнні трэба бачыць два моманты. Першы -- ад- 
раджэнне беларускай нацыянальнасці, а другі -- існаванне белару- 
скай дзяржавы. Можна зрабіць нацыянальным сцяг і сімвал, але 
гэта не значыць, што аўтаматычна будзе беларуская дзяржава. 
Патрэбна яшчэ разумная эканамічная палітыка, заснаваная на па- 
чуцці суверэннасці і незалежнасці беларускай дзяржавы. Трэба 
змагацца за разумную банкаўскую сістэму, каб можна было адны 
грошы памяняць на другія. Гэта, зразумела, не выключае добрых 
адносін з усімі суседзямі, у тым ліку і з Расіяй. Але ёсць праблема. 
Я, напрыклад, маю ў Мінску знаёмых расійцаў, якія хочуць цяс- 
нейшых сувязяў Беларусі з Расіяй, бо часта ездзілі на канферэнцыі 
ў Расію і дзеля гэтага гатовыя пазбавіць Беларусь суверэнітэту. Я 
таксама часта езджу на канферэнцыі ў розныя краіны: у Францыю 
ці ў Нямеччыну, але ж я не змагаюся за тое, каб Англія стала ча- 
сткай Нямеччыны. 

З маіх назіранняў за Беларуссю выразна відаць, што ў Беларусі 
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ёсць змены. Аднак пакуль што цяжка сказаць, ці гэтыя змены ка- 
рысныя для ўсяго народа, ці толькі для вузкага кола палітыканаў. 

-- Скажы, Джэймс, якая мэта твайго візіту ў Варшаву? 

-- Я тут сустракаюся з маімі калегамі з Мінскага лінгвістычнага 
універсітэта. Ужо падрыхтаваны прадпраект для сістэмы ТЭМПУС. 
Зараз сумесна з мінскімі і калінінградскімі калегамі рыхтуем цэлы 
праект. Спадзяюся, што будзе ён паспяховы. Са 100 праектаў да 
рэалізацыі будзе выбрана 40. Я думаю, што наш апынецца сярод 
гэтых 40. Праект датычыць навучання англійскай мове ў Беларусі, 
спачатку ў лінгвістычным універсітэце. Заняткі там вядуцца на 
вельмі высокім узроўні, патрэбна толькі добрае забеспячэнне сучас- 
най апаратурай, камп'ютэрамі. Вопыт, які студэнты і маладыя вы- 
кладчыкі атрымаюць у Вялікабрытаніі ды Ірландыі, будзе 
перадавацца іншым ВНУ Беларусі. 

-- Ці існуе мажлівасць абмену не толькі навуковай думкай, але 
і навукоўцамі, студэнтамі паміж Вялікабрытаніяй і Рэспублікай Бе- 
ларусь? 

--Я вельмі пазітыўна гляджу на мажлівасці абмену, але ў 
Вялікабрытаніі яны вельмі сціплыя, бо мы, гэтак як і нашы калегі 
ў Беларусі, не валодаем грашамі, каб запрашаць усіх, каго хацелі 
б. Я баюся, што яшчэ далёка да таго моманту, калі мы зможам за- 
прасіць усіх: гісторыкаў, літаратуразнаўцаў, іншых беларусаз- 
наўцаў -- да нас. 

Але абмен навуковай думкай, несумненна, існуе. Мы можам 
друкаваць свае артыкулы і артыкулы нашых калегаў-беларусістаў з 
другіх дзяржаў у часопісе «Іоцгла! о Вуеіогиз5зізп Эіціе5». Зараз 
разам з прафесарам Арнольдам Мак-Міланам мы рыхтуем чарговы 
нумар. Гэты беларусазнаўчы часопіс заўсёды даваў мажлівасць 
аўтарам выдаваць свае працы пра Беларусь без афіцыйнага кляйма. 
Часопіс павінен выдавацца на розных мовах: англійскай, белару- 
скай і польскай. Хто хоча даслаць нам свой навуковы артыкул, калі 
ласка, Мы надрукуем яго на мове арыгінала. Такім чынам, журнал 
стане сапраўды міжнародным і даступным навукоўцам са сла- 
вянскіх краін. 

У новым нумары будуць артыкулы пра беларускіх студэнтаў у 
Кракаве з часоў Вялікага княства Літоўскага, пра дыялекты бела- 
рускай мовы на памежжы з летувіскай і польскай, пра творчасць 
польскага пісьменніка Тадэвуша Канвіцкага. Мы спадзяёмся, што ў 
будучым зможам штогод рыхтаваць новы нумар часопіса. 

--Ты з'яўляешся старшынёй Англа-Беларускага таварыства. 
Скажы, ці цесныя кантакты паміж таварыствам і Міжнароднай аса- 
цыяцыяй беларусістаў? 

-- Так, вельмі цесныя. Але я хацеў бы, каб яны сталі яшчэ 


больш рэальнымі. Я ведаю, што замала раблю, але займаюся адна-. 


часова і развіццём украіністыкі. Я павінен таксама выкладаць 
расійскую мову, а яшчэ на маіх плячах ляжыць адміністрацыйная 
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праца. Аднак, нягледзячы на ўсе мае дадатковыя абавязкі, я най- 
больш сэрца ўкладаю ў беларускія і беларусазнаўчыя пытанні. Як 
бачыш, я свой лёс звязаў з Беларуссю. 

-- Сардэчна дзякую за размову і зычу далейшых поспехаў на 


беларусазнаўчай ніве. 
Гутарыла Ніна Баршчэўская 


(запісана ў Варшаве ў маі 1994 г.) 


Янка ЖАМОЙЦІН 


Вацлаў Іваноўскі 
ў люстэрцы гісторыі 


Няма ж чалавека абсалютна добрага або абсалютна 
дрэннага, у кожнага ёсць крыху і другога. 
(Юрка Туронак. - Ніва, Ме 46. 15.11.1992) 


Зацікаўленасць кніжкай Юркі Туронка «Вацлаў Іваноўскі і ад- 
раджэнне Беларусі» не памяншаецца. Аўтар з вялікай 
стараннасцю даказвае пастаўленыя ім тэзісы: стварэнне Вацлавам 
Іваноўскім беларускай нацыянальнай ідэі, закладванне беларускай 
нацыянальнай свядомасці, беларускай выдавецкай справы і 
мэтанакіраванае імкненне праз усё сваё жыццё да незалежнасці 
Беларусі. Для падмацавання гэтых сцвярджэнняў аўтар паказвае 
лёс свайго героя на шырэйшым фоне гісторыі Беларусі і звяртаецца 
да шматлікіх бібліяграфічных крыніц. У ацэнцы свае кніжкі (Ніва. 
15.11.1992) Ю. Туронак слушна заўважае супярэчлівасці ў 
ранейшых паглядах на ролю В. Іваноўскага ў беларускім 
нацыянальным руху. Супярэчлівасці гэтыя ён звязвае з мужыцкім 
характарам беларускага руху, якому «не пасавала» шляхецкае 
паходжанне героя кніжкі. Але як бы крыху забываецца, што 
пераважная большасць прызнаных і шанаваных дзеячаў 
беларускага адраджэння таго часу не паходзіла з мужыкоў, з 
ведамых прычын. 

Асаблівасцю сям'і Іваноўскіх -- чатырох братоў і сястры -- была 
розная нацыянальная ідэнтыфікацыя яе членаў: брат Тадэвуш 
лічыў сябе летувісам і выхаваў сваю сям'ю на летувісаў, браты. 
Ежы і Станіслаў ды сястра Галена з іх сем'ямі сталі польскімі 
патрыётамі, а Вацлаў (чые сыны і дачка называлі сябе палякамі) 
залічыў сябе да беларусаў. На этнічным памежжы гэткая 
асаблівасць, мабыць, не выглядае зусім унікальнай, тым больш 
сярод староннікаў дзяржавы трох народаў -- Вялікага княства 


1 “Чеггу Тугопек. Мас Іжапож5кі і одгодзепіе Віатоги5і, Магэгау5ка ОгГісупа 
Мучаўпісга СЕЎУЕЁ, Ііуш: Нізюогіі Ро!зкіеў АКабфепіі Мацк. Жаг5гача, 1992. 
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Літоўскага. Аднак жа факт цеснай сувязі адзінага ў сям'і - 
Вацлава -- з беларускім рухам наводзіць на думкі. 

З кніжкі Ю. Туронка не вынікае, што духоўная повязь Вацлава 
з беларускім народам была адназначнай. Апісаны ў кніжцы 
выпадак са Зміцерам Жылуновічам, ужо вядомым у той час 
грамадскім дзеячам і калі не аднадумнікам Тройцы (псеўданім В. 
Іваноўскага), дык сама менш партнёрам у справе, паказвае нешта 
супраціўнае: В. Іваноўскі аднёсся да свайго госця Жылуновіча з той 
дозай пагарды, з якой тыповы польскі памешчык на Беларусі 
ставіцца да чалавека ніжэйшага стану. Прорву між сямейным 
асяроддзем Іваноўскіх і жыхарамі Лябёдкі паказвае Тадас 
Іванаўскас у сваім апавяданні пра лютасць мужыкоў да яго сям'і, 
якую нельга залічыць да тыповых паводзін беларускіх сялян у 
дачыненні да суседзяў, хай сабе памешчыкаў. Калі да гэтых 
эпізодаў дадаць ужо згаданае выхаванне В. Іваноўскім сваіх дзяцей 
на палякаў, узнікае пытанне, ці сапраўды супадае жыццёвая 
філасофія, склад думкі і грамадская пастава героя кніжкі Ю. 
Туронка са спадзяваннямі беларускага народа. Што ж тады магло 
схіліць В. Іваноўскага да зацікаўленасці беларускімі праблемамі? 

Інтэлігенцкая моладзь пералому ХІХ--ХХ стагоддзяў не была 
пазбаўлена ўплыву рамантызму, што лёг у аснову яе тагачасных 
пазітывісцкіх паводзін. Маладыя людзі з абшараў колішняга 
Вялікага княства Літоўскага, захапіўшыся гісторыяй філаматаў і 
філарэтаў -- спробай змагання з расійскім імперскім прыгнётам 
народаў, ахвотна ўспрымалі папулярную ў той час ідэю 
сацыялізму, якая ставіла мэтай барацьбу за сацыяльнае 
вызваленне. Рэчышча гэтай ідэі захапіла і Вацлава Іваноўскага, і 
ён навязаў лучнасць з Польскай сацыялістычнай партыяй (ПСП). 
Нароўні з незалежнасцю Польшчы ПСП ставіла ў сваёй праграме 
вызваленне ад сацыяльнага і эканамічнага ўціску іншых народаў 
былога ВКЛ -- летувісаў і беларусаў, якіх залічвала да польскай 
сферы ўплываў. Для дасягнення гэтае мэты ПСП лічыла 
неабходнай асветніцкую дзейнасць, між іншым, сярод беларускіх 
мас, каб ліквідаваць іх непісьменнасць і давесці да шырокай 
свядомасці сэнс таго змагання. 

Падрыхтаваная В. Іваноўскім у паразуменні з Лявонам 
Малецкім «Адозва да інтэлігенцыі» адназначна адлюстроўвае ідэю 
ПСП. В. Іваноўскі знайшоўся ў руху ПСП, якая яму, як адзначае 
Ю. Туронак, давярала і шмат спадзявалася на яго; ёв 
супрацоўнічаў з выдатнымі яе дзеячамі, асабліва з Мар'янам 
Фальскім, Стэфанам Багушэўскім і Лявонам Васілеўскім. Здольны і 
інтэлігентны, В. Іваноўскі ўцягнуў на арбіту свае дзейнасці 
маладых людзей беларускага паходжання, нават спрабаваў 
стварыць палітычную базу для працы з імі ў Пецярбургу. Па яго 
ініцыятыве ў 1902 г. стварыўся гурток, які атрымаў назоў 
«Беларуская рэвалюцыйная партыя» (БРП). Пад шыльдай гэтай 
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партыі быў калегіяльна падрыхтаваны нумар часапіса «Свабода», 
які Вацлаў Іваноўскі пад націскам бацькі знішчыў, замест таго, 
каб, па даручэнню рэдакцыйнага калектыву, надрукаваць. На гэ- 
тым фактычна і скончылася дзейнасць БРП. На яе месца 
арганізавалася ў 1903 г. пад кіраўніцтвам дасведчанага ў 
палітычнай працы з гімназіяльнага часу Івана Луцкевіча з удзелам 
В. Іваноўскага і А. Луцкевіча Беларуская рэвалюцыйная грамада 
(БРГ), якая ў хуткім часе змянілася ў Беларускую сацыялістычную 
грамаду (БСГ) -- асноўную беларускую палітычную арганізацыю”. 
Вацлаў Іваноўскі аддаўся выдавецкай дзейнасці, у міжчассе 
арганізуючы супольна з Іванам Луцкевічам Круг беларускай 
народнай асветы і культуры, узорам якому паслужыла польскае 


Кобю Озміагіу Ішдохеў. На зломе 1905/1906 гг. ён арганізаваў 
выдавецкую суполку ў Пецярбургу -- «Загляне сонца ў наша 
ваконца». У гэтых адносінах ён паказаў сябе як здольны, энергічны 
арганізатар і прадпрымальнік, які змог здабыць фінансавыя сродкі і 
пайшчыкаў (між іншым, у польскім асяроддзі) для, як-ніяк, мала- 
перспектыўнага ў эканамічным сэнсе прадпрыемства. Праграмна- 
тэматычнай працай заняўся вядомы ў той час навуковец-гуманіст 
Браніслаў Эпімах-Шыпіла, а В. Іваноўскі ўзяў на сябе 
арганізацыйныя справы (гэта Ю. Туронак называе арганічнай 
працай). У публікацыях В. Іваноўскага дарэмна шукаць яго 
асабіста палітычнай думкі ці палітычнай праграмы. Апрача 
выдавецка-арганізацыйнай працы і некалькіх публікацый на 
сельскагаспадарчыя тэмы, асаблівымі дасягненнямі В. Іваноўскага 
былі публікацыя пра жыццё і творчасць Дуніна-Марцінкевіча і 
апрацаванне лацінкай часткі беларускага лемантара на аснове 
польскага буквара Казіміра Промыка. Варыянт гэтага падручніка 
«гражданкай» ён пакінуў для апрацоўкі Казіміру Кастравіцкаму. 
Незалежна ад некаторых недахопаў лемантар гэты меў 
несумненнае значэнне ў навучанні беларускай пісьменнасці, як, 
дарэчы, выдавецкая дзейнасць спрыяла развіццю нацыянальнай 
свядомасці і адраджэнскай думкі беларусаў. Але гэта не раўна- 
значнае з тым, што В. Іваноўскі стварыў беларускую нацыяналь- 
ную ідэю і заснаваў беларускую свядомасць. Нацыянальная ідэя і 
свядомасць, як сацыяльная з'ява, не творыцца адным чалавекам. 
Аляксандр Цвікевіч спалучаў першыя праявы беларускай 
свядомасці ў ХІХ ст, з Ігнатам Даніловічам, Міхалам Баброўскім, 
Язэпам Ярашэвічам, урэшце, з Янам Чачотам і Дуніным- 
Марцінкевічам. Але першае сапраўднае праяўленне беларускай ідэі 
і зацвярджэнне яе як ідэі не правінцыяльна-польскай і не 


правінцыяльна-расійскай, а самастойнай, незалежнай ад таго і дру- 


І Лявон Крывіцкі. Нельга абысці маўчаннем. -- Спадчына. Меі. 1991. 
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гога боку, мы адносім да 70-ых гадоў, да дзейнасці Багушэвіча. У 
часапісе «Гоман», што з'явіўся ў 1884 г. сярод беларускіх студэн- 
таў, ясна гаварылася аб патрэбе аўтаноміі для Беларусі. 

Аляксей Каўка дае пераканаўчыя доказы народнабеларускай, 
хоць яшчэ не вызваленай з этнаграфізму, творчасці Дуніна- 
Марцінкевіча з яго беларускімі тыпамі герояў у «Пінскай шляхце», 
«Гапоне», «Вечарніцах», «Залётах» ці «Халімоне на каранацыі». 
Уладзіслаў Сыракомля -- літаратурны крытык і паэт таго часу, што 
добра прааналізаваў развіццё і фарміраванне грамадскай і нацыя- 
нальнай беларускай думкі, ацаніў Дуніна-Марцінкевіча. як першага 
дудара, добра зразумелага беларускаму народу”. 

Аўтар «Дудкі беларускай» і «Смыка...», агульнанародны пясняр 
Фр. Багушэвіч -- «будзіцель народных дум і пачуццяў» -- падняў 
на вышэйшы ўзровень адраджэнскі рух, выдатна падкрэсліў зна- 
чэнне роднай мовы, выразнасць грамадскай пазіцыі і нацыянальна- 
га аблічча беларускай літаратуры, звярнуў увагу на шматвяковую 
культурную традыцыю -- крыніцу духоўнага багацця народа. Да 
Мацея Бурачка (псеўданім Фр. Багушэвіча) далучылі свой голас 
Карусь Каганец (Казімір Кастравіцкі) з яго «бунтарскім поклічам» 
трываць за родную краіну і мову, Адам Гурыновіч, Люцыян Ян Не- 
слухоўскі (Янка Лучына). 

Юрка Туронак раней сцвердзіў, што беларускія выдавецкія да- 
сягненні ў канцы ХІХ ст., хоць скромныя, адчувальна паўплывалі 
на развіццё беларускай мастацкай літаратуры і грамадска- 
палітычнай думкі. Асаблівую ролю прыпісаў ён Францішку Багу- 
шэвічу. Да ініцыятараў беларускага адраджэння залічыў таксама 
Кастуся Каліноўскага, Вінцука Дуніна-Марцінкевіча, Уладзіслава 
Сыракомлю”. 

Падсумоўваючы вышэйсказанае, цяжка пагадзіцца з тэзісам, 
што В. Іваноўскі стварыў беларускую нацыянальную ідэю і 
запачаткаваў беларускую свядомасць. 

Нельга запярэчыць уплыву выдавецкай і асветніцкай дзейнасці 
В. Іваноўскага на развіццё нацыянальнай свядомасці беларусаў. 
Трэба прытым прыкмеціць, што застаўся ён верны сваёй юнацкай 
ідэі носьбіта асветы ў народ, пра што піша Ю. Туронак. Паспяхова 
развіваў ён дзейнасць суполкі «Загляне сонца ў наша ваконца», а ў 
1913 г. арганізаваў Беларускае выдавецкае таварыства ў Вільні 
(БВТ), пісаў у «Нашу ніву» артыкулы на сельскагаспадарчыя тэмы, 
выдаў з І. Луцкевічам «Вянок» М. Багдановіча, адыграў важную 
ролю ў заснаванні педагагічнага інстытута ў Мінску (а пасля 


1 Аляксей Каўка. Тут мой народ. С. 166--171. 

2 В. Сёенькевіч. Уладзіслаў Сыракомля. -- Беларускі Савет. Мэ 22. 1991. 

З Аляксей Каўка. Тамсама. С. 174--179. 

4 Ўеггу Тигопек. 7 дгіеіду біаіопізкКіево гусВу уудаупісгего 1902-1905, бцібіа 
РаІопо-5Іауіса-ОгіепаІіа, Асіа ІіНегагіа ІХ. 

5 еггу Тигопек, Уасіах Імапочзкі і одгодгепіе Віаібгизі, 517.26. 
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працаваў у гэтым інстытуце), згадзіўся прыняць функцыю міністра 
асветы ва ўрадзе Антона Луцкевіча ў 1918 г. і супрацоўнічаў з 
Беларускім навуковым таварыствам (БНТ) у Мінску. Пасля 20- 
гадовай адсутнасці ў беларускім руху, у час нямецкай акупацыі ў 
Мінску, ён прадоўжыў місію Вінцука Гадлеўскага (забітага 
немцамі) -- развіваў беларускую асвету і культуру. 

Палітычную працу, побач з культурна-асветнай, разгарнуў ужо 
ад 1902 года Іван Луцкевіч з удзелам брата Антона. Дзейнасць 
заснаванай у 1903 г. Беларускай рэвалюцыйнай грамады ён 
пашырыў на ўвесь край і каардынаваў працу мінскага і віленскага 
асяродкаў БРГ. У верасні 1906 г. па яго ініцыятыве і пры дапамозе 
Цёткі (Алаізы Пашкевіч), А. Уласава і А. Луцкевіча выйшаў 
першы нумар газеты «Наша доля», а пасля яе канфіскацыі -- стала 
выдавацца «Наша ніва», што згуртавала вакол сябе ' найлепшы 
творчы свет, усё беларускае духоўнае жыццё. «Наша ніва» ствары- 
ла спрыяльныя ўмовы да вылучэння такіх творцаў, як Я. Купала, 
Я. Колас, Цётка, М. Багдановіч, К. Буйло, М. Гарэцкі, С. Палуян, 
Цішка Гартны. «Нашу ніву»характарызавала публіцыстыка розных 
напрамкаў: ідэалагічная, літаратурная, гаспадарчая. Была гэта 
газета агульнадаступная, у адрозненне ад выдавецкай дзейнасці 
суполкі «Загляне сонца...», накіраванай усё-такі на інтэлігенцыю. 
Сінхранізацыя працы паміж беларускімі асяродкамі патрабавала 
супрацоўніцтва паміж кіраўніцтвам, асабліва паміж Вільняй, 
Мінскам і Пецярбургам. У Пецярбургу прадстаўніком кіраўніцтва 
БСГ быў В. Іваноўскі, з якім звязвала свае надзеі і ПСП, што з 
ініцыятывы Фальскага заснавала псеўдабеларускую 
Сацыялістычную партыю Белай Русі (СПБР). Мэтай СПБР было 
падпарадкаваць сабе БСГ і накіраваць яе ў русла польскіх 
інтарэсаў. Прызнаным лідэрам беларускага руху быў, аднак, І. 
Луцкевіч (ён быў, м. інш., прадстаўніком БСГ на з'ездзе 
сацыялістычных партый у Фінляндыі), і ён прадухіліў намер 
Фальскага і яго сяброў. У сувязі з гэтым ПСП прыпісала яму 
паставу «нацыяналіста». 

Па меры радыкалізацыі вызваленча-незалежніцкай думкі і 
дзеянняў мінскага і віленскага палітычных кругоў стаўленне В. 
Іваноўскага да беларускай справы рабілася штораз болей гнуткае, 
даходзячы да спрыяння палітыцы Ю. Пілсудскага адносна заходніх 
абшараў Беларусі. В. Іваноўскі не прыняў удзелу ад імя 
петраградскай БСГ ва ўстаноўчым з'ездзе Беларускага народнага 
камітэта ў Мінску 25--27 сакавіка 1917 г., не ўвайшоў у склад та- 
гачаснага цэнтральнага камітэта БСГ у чэрвені, ні ў склад 
беларускай дэлегацыі на палітычную агульнарасійскую 
канферэнцыю ў Маскве ў жніўні і не ўдзельнічаў у кастрычніцкім 
з'ездзе БСГ у Мінску. Таксама пасіўна адносіўся да абвяшчэння 
незалежнасці Беларускай Народнай Рэспублікі 25 сакавіка 1918 г. 
ажно да вызначэння яго А. Луцкевічам на пасаду мічістгра асветы 
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перад бальшавіцкім наступленнем. Вызвалены з бальшавіцкага 
лагера ў Смаленску ў 1919 г. у выніку дамовы з палякамі аб 
абмене зняволенымі, В. Іваноўскі заняў выразна паланафільскую 
пазіцыю. У рэаліях польскай акупацыі Беларусі беларускія дзеячы 
спадзяваліся на падтрыманне В. Іваноўскім беларускіх інтарэсаў у 
перамовах з палякамі. А ў сваю чаргу польскі бок таксама 
спадзяваўся на“яго, як на свайго чалавека, і стараўся забяспечыць 
ягоны ўдзел у планаваным польска-беларускім спатканні ў Мінску. 

У пачатку лютага 1920 г. В. Іваноўскі спаткаўся з Ю. 
Пілсудскім, з якім абмяркоўваў, між іншым, магчымасць стварэння 
беларускага войска. Аднак жа асноўная тэма спаткання -- гэта, як 
сцвярджае Ю. Туронак, -- адкрытае пытанне. Адказам на гэтае 
пытанне была пазіцыя В. Іваноўскага ў беларуска-польскіх 
перамовах у Мінску 20 сакавіка 1920 г. В. Іваноўскі выступіў там 
як давераная асоба з «беларускага боку»: яго голас у беларускай 
справе быў вырашальны. У сувязі з гэтым Ю. Туронак нават не 
назваў у асноўным тэксце кнігі іншых прадстаўнікоў, якія 
выступалі ад імя Беларускай найвышэйшай рады ў перамовах 
(прозвішчы іхнія падаў толькі ў спасылках). Ад перамоў Ю. 
Пілсудскі адсунуў Ежы Асмалоўскага (Котізагга 2аггайц Сужмііпего 
гіет М зсНоапісі -- 2С2 У), якога лічыў прыхільнікам 
федэралісцкай канцэпцыі аб'яднання Беларусі з Польшчай, і 
абапёрся на прыяцеля В. Іваноўскага Лявона Васілеўскага, які 
беларусаў разглядаў выключна як этнаграфічны матэрыял, 
няздольны да самастойнага жыцця, ды на Уладзіслава Рачкевіча, 
які ўзначальваў мінскую акругу ў 2С2 У і быў цвёрдым абаронцам 
польскага інтарэсу на ўсходзе. У такіх абставінах перамовы 20 
сакавіка 1920 г. адбыліся згодна з думкай і спадзяваннем 
Пілсудскага, які, нягледзячы на свае рытарычныя прамовы да 
насельніцтва Вільні, а потым у Мінску ў 1919 г., заставаўся верны 
сваёй пастанове не чыніць ніякіх уступак у карысць «беларускай 
фікцыі», што і пацвердзіў у сваім выступленні. ў 1923 г. Ён 
адцураўся ад прыпісваемай яму федэралісцкай канцэпцыі і дадаў, 
што «не бачыць на паўночна-ўсходніх землях тых, якія б хацелі 
прыступіць да той федэрацыі»”. 

Вынік перамоў быў успрыняты палякамі як адрачэнне беларусаў 
ад беларускай дзяржаўнасці, што аказалася неспадзяваным нават 
для польскага нацыяналіста Рамана Дмоўскага”. 

Узгодненая аўтаномія беларускай школы не дачакалася 


1 А. СПбоўпоўзкі. Тазаду Біаіогизкіеў роіітукі ризиуасгукоу, Роізка Мусі Ра!ііусгпа 
ХІХ і ХХ хіеКи, от УШ, зіг. 270, 274. 

2 А. Споўпоузкі. Тамсама. С. 277. 

З Кгузіупа Сотоіка. Зргауа Біаюгизка у Копсерсіасн Магодозеў етокгасіі, Ро!зКа 
Муз! Роіустпа ХІХ і Х “пекі, іот УНІ, 5іг. 264. 


160 


Ф РОРЕ: Катипікаі.ога 2012 


Ф Інтэрнэт-версія: Катипікаў.ога 2012 


зацвярджэння свайго статуту, а створаная Беларуская вайсковая 
камісія таксама аказалася фікцыяй, бо вярбоўку ў войска звяла на 
нішто тайная дырэктыва. Польская акупацыйная палітыка 
трактавала Беларусь як свае Кгезу М5зспойпіе . Сотні жаўнераў 
беларускага войска, беларускіх настаўнікаў і дзеячаў культуры ў 
хуткім часе загінулі ў польскім канцлагеры ў Беластоку, у 
«беластоцкай даліне смерці». 

Не дзіва, што камісар 2С2“У Ежы Асмалоўскі быў схільны 
лічыць В. Іваноўскага хутчэй дзеячам” 2-га аддзела генеральнага 
штаба польскага войска, чым даверанай асобай беларускага 
народа". 

Маючы на ўвазе прыхільнасць В. Іваноўскага да польскіх 
інтарэсаў, генерал Жэлігоўскі паклікаў яго на пасаду міністра 
асветы і міністра лясной гаспадаркі ў абвешчанай Сярэдняй Літве ў 
кастрычніку 1920 г. 

Нязменная пазіцыя незалежнасці Беларусі, якой трымаўся 
Антон Луцкевіч, давяла яго пад націскам польскіх улад да адстаўкі 
і выезду ў Вільню, што і сталася прычынай для канфлікту між ім і 
Іваноўскім, які спрыяў польскім інтарэсам на беларускіх землях. 

Адмоўна ацаніла палітычную дзейнасць В. Іваноўскага таго часу 
і віленская прэса, асабліва «Думка працы» ў 1928 г., у якой, як 
адзначыў Ю. Туронак, нехта за подпісам Саўкі Баравога назваў 
Іваноўскага «нікчэмным здраднікам Беларусі і справы беларускай». 
У перыяд ІІ Рэчы Паспалітай В. Іваноўскі жыў у Варшаве, 
адмежаваўшыся ад беларускага асяроддзя. Паводле слоў Пятра 
Ластаўкі -- тадышняга дзеяча Беларускага нацыянальнага камітэта 
ў Варшаве, не рэагаваў ён на запрашэнні спаткацца ў камітэце. 

Паводле Ю. Туронка, В. Іваноўскі адышоў ад палітыкі ў 
міжваенным перыядзе; аднак гэта не перашкаджала яму дзейнічаць 
у З0-ых гадах у польскім Інстытуце нацыянальных спраў, а ў 
1935--1937 гадах быць кіраўніком Вайсковых курсаў пры 
варшаўскай: палітэхніцы. Як адна, гэтак і другая ўстанова, 
несумненна, мелі (акрамя навуковых і дыдактычных) і палітычныя 
заданні. 

З наступам вермахта ў верасні 1939 г. В. Іваноўскі, кантужаны 
пад Люблінам,не падаўся з іншымі ў эміграцыю, але затрымаўся ў 
Вільні. Там ён звязаўся з Янкам Станкевічам і ягонай «Партыяй 
беларускіх нацыяналістаў» (ПБН), кантраляванай разведкай 
польскай Арміі Краёвай (АК), з мэтай, як адзначае Ю. Туронак, 
пабудовы Беларусі на асновах федэрацыі з Польшчай. У 1941 г. ён 


1 В. Тагаззкіечісг, ВіаюгузкКіе розіагу ройусгпе, «Рггутіегле», перадрук: 
«Інегашга па 5уіесіе», Мт 8--9. 1991. 

2 Оіев ФліузгопекК. Кагікі гаротпіапусй жзротпіеп, «Стазоріз», Мг 2. 1993. Іхап 
Апіопоўў. ВіаіосіозКі обог -- Ро!іпа бтіегсі.Тамсама. 

З еггу Озтоіоўзкі. У зротпіепіа 2 аі 1914 - 1921, от НІ. 
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наладзіў сувязь з Беларускім нацыянальным камітэтам у Вільні, 
што дапамагло яму потым уладзіцца ў Мінску на пасадзе намесніка 
бургамістра, а пасля -- бургамістра горада, у якім пасяліўся ў 
лістападзе 1941 г. У канцы лістапада ў Мінск прыехалі Самуэль 
Кастравіцкі з Вітальдам Буткевічам з мэтай арганізаваць 
прадстаўніцтва АК, а ў студзені 1942 г. туды прыбыла Гражына 
Ліпінская. Як В. Буткевіча, гэтак і Г. Ліпінскую В. Іваноўскі 
ўладзіў на кватэры і даў ім працу на пасадах, якія спрыялі 
разгортванню разведвальнай дзейнасці, а Самуэлю Кастравіцкаму 
дастаўляў патрэбныя польскай разведцы інфармацыі. АК, згодна з 
палітыкай польскага ўрада ў Лондане, змагалася за рэстытуцыю 
Рэчы Паспалітай у даваенных межах. Прэзідэнт Рачкевіч у 
навагодняй прамове (1943) пацвердзіў гэтую пазіцыю і заклікаў да 
ўзмацнення на ўсходніх землях польскага карэннага элемента як 
дзяржаўнай апоры. р Палякам адводзіў ролю кіравання 
«нацыянальнымі мяншынямі». Іншай палітыкі ў дачыненні да 
Беларусі лонданскі ўрад і не думаў праводзіць. Непасрэдным 
вынікам гэтай палітыкі былі стратэгія і тактыка дзеянняў АК на 
Беларусі. Яркім для гэтага прыкладам хай паслужаць падзеі на 
абшары тагачаснай Лідскай акругі, дзе сканцэнтраваліся асноўныя 
сілы АК, выпіхнутыя летувісамі з кантраляванай імі часткі 
Віленшчыны, а бальшавіцкімі партызанамі -- з-за Нёмана. 

Спробы беларусізацыі культурнага, канфесійнага жыцця і 
адміністрацыі на акупаванай Беларусі, асабліва з 1942 года, 
выклікалі ліквідацыю права ў беларускасці з боку польскіх 
палітычных і збройных згуртаванняў на абшары іх дзеяння. 
Камендант АК Януш Праўдзіц-Шляскі прызнаўся ў забойстве каля 
300 «здраднікаў і прадацеляў». На абшарах абмежаваных сваіх 
дзеянняў, напрыклад у Стоўбцах і наваколлі, АК знішчала сваіх 
праціўнікаў, як і камуністаў, у паразуменні з акупантамі. 
Напрыклад, расказвае Праўдзіц-Шляскі, у адной польскай акцыі 
яны выдалі немцам каля 80 асоб, а «выпадкаў розных было даволі 
многа», і дадае, што польскія камуністы «сядзелі ціха» . Кім былі 
тыя «здраднікі» і «прадацелі», сведчаць запісы ў артыкуле «Лідская 
акруга падчас нямецкай акупацыі 1941--1944 г.» (Беларуская 
думка. Ме І. 1960 .(аўтар вядомы рэдакцыі) і ўспаміны В. 
Ярмалковіча. 

Ім прыводзяцца выпадкі расстрэлаў беларусаў у Васілішкаўскім 
і Шчучынскім паветах, якіх называюць па прозвішчах, у тым ліку: 
б настаўнікаў, 10 працаўнікоў валасных і павятовых упраў, 2 
школьных інспектараў, святара з жонкаю, 2 паліцыянтаў, 17 
сялян-«адшчапенцаў», што запісаліся беларусамі, 8 дзеячаў 
Беларускай народнай самапомачы (БНС), што збіралі і высылалі ў 
галодны Мінск харчовыя прадукты. Звяртаюць увагу на расстрэл 
20.07.1943 г. Юльяна Саковіча, адкамандзіраванага з Мінска на па- 
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саду акруговага кіраўніка БНС у Лідзе і А. Маракова, назначанага 
начальнікам павятовай управы ў Васілішках . (Акцыя адбывалася 
амаль на вачах двух урадаўцаў павятовай управы ў Васілішках, 
Аляксандра Сямашкі і Міколы Грэбеня, якія неўзабаве і самі 
ратавалі сваё жыццё выездам з Васілішак.) Расстрэл Ю. Саковіча, 
якога Праўдзіц-Шляскі называе шэфам беларускага СД, быў, 
паводле яго ацэнкі, асаблівым дасягненнем экзэкутывы АК”. З 
гэтага вывад, што загад паходзіў не ад мясцовага камандавання. На 
самай справе Ю. Саковіч быў раней камендантам мінскай паліцыі і 
папаў у канфлікт з В. Іваноўскім -- бургамістрам Мінска. 

Іван Касяк -- кіраўнік будаўнічага аддзела тагачаснай Мінскай 
акругі -- у «Заўвагах да артыкула аб Іваноўскім» (Беларуская 
думка. Мо 29. 1984) піша наступнае: 

«У першых месяцах 1942 года ў мінскае СД (палітычная 
паліцыя) было пададзена. пісьмовае паведамленне. аб варожай 
немцам дзейнасці камуністаў і супрацоўнікаў з савецкімі 
партызанамі, падпісанае Вацлавам Іваноўскім, бургамістрам 
Мінска. Спісак гэтых савецкіх дыверсантаў пачынаўся Юліянам 
Саковічам, кіраўніком беларускай паліцыі ў Мінску; далей быў 
інж. Іван Касяк, кіраўнік будаўнічага аддзела Мінскай акругі; былі 
пададзеныя і іншыя беларусы з Мінска. З Вілейскай акругі былі 
пададзеныя інж. Канстанцін Касяк, старшыня акруговага аддзела 
Беларускай народнай самапомачы; працаўнік гэтага аддзела БНС 
Пётра Саўчыц і іншыя. З некаторых іншых акруг таксама былі 
пададзеныя беларусы, прозвішчаў якіх памяць не захавала. 
Мінскае СД зараз жа выклікала Ю. Саковіча, які быў у 
пастаянным кантакце з гэтай установай, дала яму прачытаць гэтае 
паведамленне і зажадала ад яго выяснення адносна зробленых 
закідаў. 

Я быў добра знаёмы з Ю. Саковічам яшчэ са студэнцкіх часоў 
Віленскага універсітэта ад 1928 года, калі мы належалі да 
Беларускага студэнцкага саюза. Цяпер у Мінску мы цесна 
супрацоўнічалі па беларускіх пытаннях. Для нас быў незразумелы 
гэты варожы чын Іваноўскага. З Іваноўскім мы сустракаліся толькі 
ў гэты ваенны час у Мінску, але ў нас ужо было з ім некалькі 
прыкрытых здарэнняў». 

Аб тым, што было фактычнай прычынай гэтага данясення 
Іваноўскага, можна было рабіць розныя вывады. Саковіч і Касяк 
прыйшлі да пераканання, што гэта было зроблена згодна з 
патрэбамі польскай падземнай дыверсіі, якая дамагалася 
вынішчэння беларусаў, што паслядоўна і рашуча змагаліся з 


І Віктар Ярмалковіч. Ліда і лідская зямля, машынапіс. -- Беларуская думка. Ме 
І. 1960. Аўтар не падпісаўся сваім прозвішчам з боязі за жыццё сям'і на Беларусі. 
Паводле даследавання аўтара гэтага артыкула, быў ім Сяргей Розмысл, што ўжо 
памёр. 

2 3апц5з Ргауагіс-5гІазкі. Тамсама. С. 77. 
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польскай акцыяй на Беларусі. У такім характары і было дадзенае 
пісьмовае заключэнне нямецкім уладам. Немцы не зрабілі ніякага 
практычнага выснаву з гэтых паведамленняў, магчыма, таму, што 
польска-беларуская барацьба была для іх карыснай. Далей Касяк 
абвінавачвае В. Іваноўскага ў тым, што ён даў спісак з Лідскай 
акругі беларусаў, якія былі забраныя немцамі і расстраляныя. На 
закіды свае, аднак, не прыводзіць ніякіх довадаў, што дазваляе 
сумнявацца ў аб'ектыўнасці яго інфармацый. Для падмацавання 
свайго тэзіса аб згоднасці ўчынкаў В. Іваноўскага з мэтай польскай 
Арміі Краёвай («ПАК») І. Касяк прыводзіць вытрымку з кніжкі Л. 
Цанавы «Всенародная партизанская война в Белоруссии против 
фашистских захватчиков» (ч. Н, стар. 884); 

«Пратакол Мо 5 з дня З траўня 1943 г., з нарады ПАК гаворыць, 
што «Кожны паляк павінен памятаць, што... ніколі і нізашто 
беларус не захоча даць нам дапамогі, таму мы павінны імкнуцца 
выжыць беларусаў з усіх устаноў... імкнуцца вышукаць усякія 
матэрыялы, абвінавачваючыя беларусаў, перадаваць іх немцам, 
абвінавачваючы беларусаў за сувязь з партызанамі для таго, каб іх 
расстрэльвалі. Такім чынам мы зможам не толькі выжыць 
беларусаў, але і супрацьставіць немцам беларускае насельніцтва». 

З якой парады АК гэты пратакол Ме 5, І. Касяк не падае. 

У вышэйапісаных умовах змагання за «ўсходнія крэсы» і 
спаралізавання Арміяй Краёвай беларускага руху на абшарах, ёю 
кантраляваных, гутаркі пра. польска-беларускую федэрацыю былі 
папросту беспрадметнымі. «Партыя беларускіх нацыяналістаў», 
арганізацыя без людской і матэрыяльнай базы, кантраляваная 
разведкай АК, не была ніякім партнёрам у перамовах з польскім 
палітычным кіраўніцтвам і, як відаць з усяго гэтага, была ім 
ігнараваная. Служачы разведцы АК, В. Іваноўскі не мог усяго 
гэтага не ведаць, Сам гэты факт ужо з'яўляецца абвяржэннем 
тэзіса аб яго спрыянні змаганню за самастойнасць беларускага лёсу 
ў Заходняй Беларусі. 

Нібыта невялікаму значэнню разведкі АК (у ацэнцы Ю. 
Туронка -- з-за немагчымасці хуткага кантакту з цэнтрам) 
пярэчыць ранейшы кіраўнік мінскага аддзела разведкі Ян Свіда 
(псеўданім -- Лех), які адзначыў, што ў распараджэнні былі дзве 
радыёстанцыі, пры дапамозе якіх ён падтрымліваў бесперабойную 
сувязь з Рыгай, Стакгольмам, Варшавай і з Інтэліджэнс Сэрвіс, 
Звестку аб уладкаванні В. Іваноўскім на яго месца Г. Ліпінскай, 
дадае Лех, кіраўніцтва АК падтрымала паціраючы рукі”. 

У кнізе Ю. Туронка назіраецца выразная тэндэнцыя да змян- 
шэння значэння сапраўдных патрыётаў -- палітычных дзеячаў, 
альбо да прадстаўлення іх у некарысным святле, прыкладам, такіх 
людзей, як браты Іван і Антон Луцкевічы, Вацлаў Ластоўскі, 





І. Іап Егдтап. Ргова (о Оз!геў Вгату, з5іг. 233- 234. 
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Браніслаў Тарашкевіч і інш., дзеля стварэння кантрасту з В. 
Іваноўскім. Гэтаксама і «Наша ніва» - асноўная палітычная і 
культурная кузня беларускага руху ў 1905-1915 гг. -- у кніжцы 
Ю. Туронка выглядае мізэрна ў супастаўленні з выдавецтвам 
«Загляне сонца ў наша ваконца». 

Пэўнае адно -- Вацлаў Іваноўскі явіцца нам перш за ўсё як 
лаяльны грамадзянін Рэчы Паспалітай, але нельга недаацаніць яго 
заслугі да беларускага адраджэння. Кніжка Ю. Туронка пра 
Вацлава Іваноўскага -- праца, несумненна, важная для беларускай 
гістарыяграфіі. Яна асвятляе жыццё аднае з постацей беларускага 
адраджэнскага руху, гэта таксама несумненна. З высновамі аўтара 


не заўсёды можна пагадзіцца, але, відаць, гэта і належыць да 


парадку рэчаў у выпадку кніжак, прысвечаных такім хвалюючым 
тэмам, як вытокі беларускай ідэі і беларускай свядомасці. Гэтым 
самым нараджаецца зацікаўленасць іншымі бібліяграфічнымі 
крыніцамі, неабходнасць даваць свае адказы на спрэчныя пытанні. 
Трэба спадзявацца, што кніжка Ю. Туронка гэтую зацікаўленасць 
выдатна падтрымае. 


Уладзімір ЮЗВЮК 
Дыялекты ці архаізмы 


Рыхтуючы манаграфію вёскі Трысцянкі Нарваўскай гміны Бела- 
стоцкага ваяводства, я ізноў сутыкнуўся з мовай маіх аднавя- 
скоўцаў, якая нагадвае мову ХІ--ХХІ ст.ст. -- вечнага пісьменства, 
але адрозніваецца ад сучаснай беларускай і ўкраінскай моў. Не бу- 
дучы мовазнаўцам, хачу толькі звярнуць увагу на яе архаічны ста- 
ражытнарускі і старабеларускі характар, а больш месца прысвяціць 
гістарычна-грамадскім абумоўленням захавання гэтага архаізму. 
Можа, зацікаўлю спецыялістаў больш грунтоўнымі яго доследамі, а 
жыхарам вёскі і наваколля, як сапраўдным яго захоўнікам на 
міждзяржаўным і міжнацыянальным узмежжы, выкажу ўдзячнасць. 

Дзеля пацвярджэння прывядзём вытрымкі з усходнеславянскіх 
твораў тагачаснага пісьменства. 

Трактат Х Ігара з грэкамі -- 945 год, с. 13: «Аіце ли кто поку- 
сится от Руси взяти что от людей Царстна нашего; иже то сотворит, 
покажен будет вельми, и аце ли взял будет, да заплатит сугубь. Й 
аце сотворит тоже Гречин Русину, да приимет туже казнь, якоже 
приял есть и он». 

Суд Яраслава Уладзіміравіча -- ХІ стагоддзе, с. 69, 123: «Ашце 
кто оукрадет скот на поле, или овцы или козы или свиньи, то 60 
кун: а будет ли их много, то все по 60 кун. Аде крадут гумно или 
жито во яме, то колько будет их крало, то всём по три гривны и по 
30 кун: а оу негоже погибло, аже будет лице то лицем лице поем- 
лет пол меть, а за лето возмет по полугривне...» 

«...А кто конь купит Княж, Боярын или купец или сирота, а бу- 
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дет в коне черв или проест, а то пройде к Годударю, оу кого буде 
купил, а тому свое сергбро взяти опять назад». 

Змест прыведзеных дакументаў рыхтавалі тагачасныя пісцы, 
што ведалі царкоўнаславянскую мову. Незалежна ад гэтага трапля- 
юць у гэтыя дакументы мясцовыя звароты, можа, нават невядомай 
нам племянной мовы. Асабліва прыкметны яны ў пазнейшым Судзе 
Яраслава. 

Мова Статута Вялікага княства Літоўскага (1588) больш прык- 
метна адрозніваецца ад вышэйпрыведзеных вытрымак пісьменнасці 
насычанасцю мясцовымі і чужамоўнымі зваротамі. Магчыма, гэта 
рэзультат уздзеяння Льва Сапегі, які ў той час быў пісарам дзяр- 
жаўнай канцылярыі і яго выдаўцом. Прывядзём для прыкладу ар- 
тыкул 27: 

«О покраденье ставу и сажовки. Уставуем: кому бы злодейским 
абычаем ловлено рыбы в ставе або в сажовце, таковый, где будет 
пойман и приведен до вряду з лицом первший раз, за доводом ма- 
еть быти пугами бит. А где бы тот же другий раз з лйцом был пой- 
ман, тот за доводом слушным урезаньем уха каран будеть. А естли 
ся того ж третий раз допустить, тот за доводом слушным маеть бы- 
ти караў яко злодей, хотя бы лицо не стояло шацуючы и десяти 
грошей». 

Урэшце ўслед за Е. Ярашэвічам прывядзём адну з пастаноў «Ус- 
тавы на валокі» (1557 г.), паводле якой была праведзена валочная 
памера ў большасці гаспадарскіх (каралеўскіх), прыватных і цар- 
коўных уладанняў на аграмаднай тэрыторыі -- Беларусі, Літвы і 
нават Украіны і якая ўсім была зразумела: 

«Сросгёт тегіі абу ихіе инсподу Чо ризгса, Іе50У, огег і ге пазгусй 
і габівапіа ўагоў і 4егежо богіпое, ўепогаіі і іпзгуўе узіакіўе рогуікі па 
Агипіесй масхпусй пасхгусй, пікоти іпоти оапо ро44апут тезі і 
моіо5ііеў паўгусй. 01 жгойи па сгупугасй і апесй пахгусй 4ажапу ву 
Ша ротпогепіа рогуіою ўКагби пахгейо; сгепо Кеюігогоміе рііпіе 
тутіедутаі і хІегесгу таўм!, гебу Іо Буо Бех ўгКоду пахгоўе, абу Іег 
Іакіті юзіцру і юспоау га окиру і роКопу пікто жмасхпозхіі паўхгоўе 
габігаі пе той». 

Мова артыкула - жывая сучасная мова маіх аднавяскоўцаў і 
ўсяго наваколля. Зараз каля сямідзесяці яго слоў не ўжываюцца, 
гэта ўстарэлыя звароты тыпу «грунтах», «платех», паланізмы «жэ- 
бы», «тэж» і іншыя, якімі тады, магчыма, таксама насельніцтва не 
карысталася, а таксама выразы няправільных фанетычных і нёпас- 
лядоўных запісаў: «пожытков» замест «пожыткув» ці «нашего», а 
далей «нашое». 

Прывядзём два сучасныя запісы, зробленыя ў тагачасных паг- 


І. Ггамда ВЕизка...еуд. рггег Т, В. Вакоміескіеро. Маг5гауа, 1820. 

2 Статут Вялікага княства Літоўскага 15Я8. Мінск, 1989. С. 344. 

З 7. Іагоззечісі,. Обгаг Ііху род угвіедет ўў сужмііігасі од сгазоз 
паў4ачпіеізгусп до Копса ХУІІІ міекиу. Мііпо, 1844. 
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ранічных вёсках Трысцянка і Паўлы, што ў васьмі кіламетрах адна 
ад другой. 

«Послі Руздва, у дэвэтнаццатуом рок'у прышлі до мого б'атька 
(Матросового Едама-У Ю) вёсковы хл'опці, коб поіграў ім троху ў 
в'ээчэры. Стары вжэ батько і розрыпана гармонія венка, але 
згодівсе. Прышло, можэ, з трыццаць чоловіек м'олоді. Всіе вэр- 
нулісе з бежэнства і хотіелі зобачытісе, наговор'ытісіе по-св'оему. 

Туолько танці зачалісіе, одкуолсь взяліс е пуольськіе кавалеры- 
сты «гал'ерчыкі» -- піелы пудвуорок. Вуйшлі до хаты і кажут: ідэ 
вуйна - танці затрымоўвуют. А нашы хл'опці: нэ позволім. Поча- 
ласіе Бубойка. Гал'ерчыкі бізунамі, некоторы вытягнулі шашкі, а 
хл'опці туолько з кулакамі. 

Хутко нашы розбіеглісіе. У хаті оставсе одін б'атько. Гал'ерчык 
схватіў ёго за голов'у, нагнув, а др'угі бізуном, можэ, пять, а мо- 
жэ, буольш р'азы по срацці. «Вуйн'а, -- крычыт, - а ты граеш». 
Б'атько так і сіеў на пудлогу. «Вуйн'а то вонэ вуйн'а, а у мэн'э 
срака сіня». У эты час хтосьпа пудвуорку в'ыстрылів, гал'ерчыкі на 
коні і погалёпов'алі в ст'орону Заблуд'оўя». 

Запісана ў 1954 г. са слоў 
Марыі Лаланкевіч (65 год) 


з вёскі Трысцянка. 


«У вёсці П'авлы ніхто нічого вжэ з пр'шлого нэ помэт'ае. Там, 
дэ быв (ў) ліес, тэпэр поле і наодворуот. На М'оргах пуд Тэ- 
лушк'амі я шчэ грэчку рвав(ў), а коб всіем было по ров(ў)но, пар- 
тух'ом одміралі на ч'онсці п'аскі. 

От, лоні (1993 г.) поехалі мы з сыном на Быдл'ячы м'огілкі по 
пісок. Ёго там на плуг, далей бачым брук, вэлічын'ою, як займае 
наша хата (20х15 м), а пуд ім глубіей з пувтор'ы мэтры кор'овячы 
косці (?). 

А там, дэ тэпэр Козіол, і на моём пасв'іску было вельмі мнуого 
каміеня. Говор'ылі, што тут прох'оділа колісь граніця». 

Запісана ў 1944 г. са слоў 77-гадовых 
Мікалая і Любы Ануфрыюкоў 
з вёскі Паўлы. 


Прыходзіць думка, што зродненасць моўных асаблівасцей змеш- 
чаных запісаў не выпадковая, што існуе еднасць гэтай мовы са ста- 
рабеларускай, старажытнарускай, а можа, нават з племянной 
мовай дрыгавічоў, пра якіх на Падляшшы даследчыкі замоўчваюць. 
Пра яе глыбокую архаічнасць сведчаць часта выступаючыя дыф- 
тонгі: уо, оу, іе і іншыя. Напрыклад, куонь, вудол, хліев, хліеб, 
Саціе, Попэліе, Двуоршчына і гэтак далей. У побыце гэта вельмі 
старадаўнія выразы, для выказвання поўнага каларыту якіх новым 
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грамадзянскім алфавітам, уведзеным у пачатку ХУЦІ стагоддзя, 
быццам не хапае літар. Былі яны ў найстарэйшых славянскіх ал- 
фавітах кірыліцы і глаголіцы. 

Іншай прыкметнай старажытнай асаблівасцю мясцовай мовы 
з'яўляецца канцоўка - ті ў дзеясловах незакончанага трывання: 
ходіті, сіеяті, хваліті, а таксама адсутнасць у пачатку выразу не- 
націскнога гуку і: Ліяш, Сак, лгун, ржавее -- ці прыстаўных зыч- 
ных: окно, остры, уліця, але і гуліця. Запіс тэкстаў даволі 
клапатлівы. Адзначым малавыразнае вымаўленне суфіксальных гу- 
каў у--в: пушоў ці пушов, граў ці грав. 

Вядома, што беларуская мова складвалася на аснове старажыт- 
нарускай і старабеларускай, якія былі афіцыйнымі на Кіеўскай 
Русі, а пасля ў Вялікім княстве Літоўскім. Аднак у ХУІ стагоддзі 
ўсё пісьменства -- заканадаўчае, літаратурнае, педагагічнае і нават 
рэлігійнае -- пачало набліжацца да мясцовага фальклору сялянства 
і змяняцца пад уздзеяннем суседніх моў. Папярэднія невялікія ды- 
ялектычныя адрозненні прывялі да адасаблення беларускай, ук- 
раінскай і рускай моў. Аднак так склаліся гістарычныя падзеі, што 
беларуская мова аказалася найслабейшай. Захавалася ў народзе, 
але дзяржаўнай быць не магла, таму што народ страціў нават ра- 
нейшую частковую дзяржаўнасць. 

Тым часам апісаны архаізм на Падляшшы захаваўся амаль няз- 

менна на працягу звыш чатырох стагоддзяў мэтанакіраванай па- 
ланізацыі, русіфікацыі і масавага ўздзеяння сучасных сродкаў 
інфармацыі. Ён мог спакойна існаваць цэлае паўтысячагоддзе, якое 
папярэджвала старабеларускае пісьменства. 

Прычын стрымлівання моўнай інтэграцыі было многа. Але ас- 
ноўнымі аказаліся далучэнне тэрыторыі да Рэчы Паспалітай і 
існаванне моцных абшчынных сувязей насельніцтва. 

Далучэнне паўднёвага Падляшша да Кароны было выклікана 
гневам караля Зыгмунта Аўгуста на літоўска-беларускіх магнатаў, 
якія адмовіліся падпісаць акт Люблінскай уніі. 5 сакавіка 1569 года 
ён выдаў незаконны загад інкарпарацыі часткі Падляшша, а затым 
Валыні, Падолля і Кіеўшчыны. Польшчу гэта пасля давяло да стра- 
ты незалежнасці. 

На Падляшшы дзяржаўная граніца была ўстаноўлена на 
паўднёвай і заходняй ускраінах уладанняў заблудаўскіх магнатаў 
Хадкевічаў. Невядома, што паўздзейнічала на такое рашэнне: ці 
плаксівая просьба ў адрас караля, ці беспрыбытковасць іх тэрыто- 
рыі, ці незабыўны мезальянс з Варварай Радзівіл. Уздоўж граніцы 
былі пабудаваны старажоўкі, мытні, якія існавалі цэлае стагоддзе, а 
пасля выкарыстоўваліся як корчмы або памяшканні для на- 
сельніцтва. Раздзеленыя больш чым на 220 гадоў тэрыторыі апы- 
нуліся ў дыяметральна розных абставінах. 

Абшары на поўнач ад ракі Нарвы асталіся рэдка заселенай Блу- 
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даўскай пушчай, падпарадкаванай Хадкевічам, з дробнай фальвар- 
ковай гаспадаркай. Мясцовае прыгоннае насельніцтва складалася з 
аўтахтонаў, збегаў (уцекачоў) і магнацкіх перасяленцаў. Хад- 
кевічы ахвотна пасялялі сялян з Бельскай і Суражскай зямель, а 
каралева Бона -- веравызнаўцаў каталіцтва незалежна ад нацыя- 
нальнай прыналежнасці. Яны склалі злепак традыцыі, не ўросшы ў 
зямлю, і таму няўстойлівы ў моўных адносінах перад новымі плы- 
нямі. Насельніцтва гэтае, успрымаючы элементы беларускай мовы, 
захавала, аднак, каларыт старабеларускай мовы, дзякуючы якому 
можна гаварыць пра так званую «заблудаўскую гаворку», што так- 
сама не даследавана. 

Далучаная да Рэчы Паспалітай тэрыторыя на поўдзень ад ракі 
Нарвы, уключаючы горад Нарву і вёскі Трысцянку. Білкі, Саціе, 
Стрыльціе, Паўлы, Рыболы, Войшкі, Трычоўку і іншыя населеныя 
мясцовасці, была густа заселена вольнымі «господарскімі» людзьмі. 
Шчыльнасць насельніцтва дасягнула тут 50, а ў некаторых раёнах 
нават 70 чалавек на адзін квадратны кіламетр, што перавышала ся- 
рэднюю шчыльнасць па ўсёй краіне амаль у дзесяць разоў. 
Інкарпарацыя паўднёвага Падляшша мела для казны істотнае гас- 
падарчае значэнне. Але адміністрацыйныя пераўтварэнні новых 
уладароў пачалі праводзіцца празмерна гвалтоўна, з парушэннем 
папярэдняга статусу насельніцтва. Абмяжоўваліся правы вясковых 
старшыняў, павялічваліся чыншы, нарушалася абраднасць. Неаб- 
ходнасць абароны ўсяго традыцыйнага давяла да таго, што на- 
сельніцтва пачало да ўсяго іншанацыянальнага, іншавернага і 
іншамоўнага апарату прыгнёту ставіцца варожа, ізалявалася ад 
яго. Кожнае набліжэнне да новых войтаў, эканомаў яно лічыла 
здрадніцтвам, страціла таксама еднасць з акаталічанымі чы- 
ноўнікамі і рускімі баярамі. У такіх абставінах узаемаўздзеяння на 
культуру, на мову не было. Не даходзілі сюды таксама беларуска- 
моўныя плыні з цэнтральных беларускіх зямель з-за ўпамянутай 
граніцы і аграмаднай пушчы. 

Сялянства паўднёвага Падляшша, якое надалей залічвалася ўсё 
ж да княжацкіх, а пасля да каралеўскіх абшараў, стварыла за 
многія стагоддзі вельмі моцныя вясковыя абшчыны. Іх штодзённы 
побыт нармавалі няпісаныя законы. Парушэнне іх каралася на мес- 
цы, а парушальнікі трацілі пачуццё бяспечнасці ў абшчыне. Таму 
захаваць усходнеславянскую абшчыннасць, абраднасць, мову ў 
такіх абставінах сяляне змаглі, але ўзбагаціць іх не здолелі. 

Захаванню мясцовага моўнага архаізма спрыяла захаванне 
іншага, чым каталіцкае, веравызнання. Пасля рэлігійнай уніі 1596 
года хрысціянізацыяй былі ахоплены толькі заходнія рубяжы Пад- 
ляшша, а міжрэчча Буга -- Нарвы, раён Суража і Тыкаціна за- 
сталіся ў падпарадкаванні спачатку праваслаўнай Луцкай дыяцэзіі, 
а пасля грэка-каталіцкай царквы. Каталіцтва было тут даволі сла- 
бое, а іншаверцы, хаця пазбаўлены дзяржаўных правоў і падзелены 
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на праваслаўных і уніятаў, у моўных адносінах нічым не ад- 
розніваліся. Богаслужэнні далей праводзіліся на царкоўнай мове, а 
яна была больш набліжана да мясцовага архаізма, чым польская, а 
тым больш лацінская. Вельмі істотнае значэнне меў той факт, што 
уніяцкія святары былі выхадцамі з народа, ведалі яго мову і кары- 
сталіся ёю ў штодзённым жыцці. Вакол гэтых святароў гуртавалася 
невялікая абшчына з папячыцеляў, пеўчых, членаў брацтва, якія 
стваралі невялікі, але аўтарытэтны ў жыцці вёскі цэнтр пры- 
ходскай культуры. 

Немалое значэнне ў захаванні мясцовага архаізма мела доўгая 
прыналежнасць паўднёвага Падляшша да Берасцейскай (Брэсцкай) 


зямлі, якая была працягам Тураўска-Пінскага дрыгавічскага Палес-' 


ся. Гэта адтуль распаўсюджваліся творы пісьменнасці ХУ- ХХІ ста- 
годдзяў, сярод якіх адзначым М «Чэццю», напісаную ў 
Камянцы-Брэсцкім у 1489 годзе, Зборнік аповесцей ХУ стагоддзя, 
творы беларуска-ўкраінскіх пісцоў К. Тураўскага, Л. Зізанія, М. 
Сматрыцкага, летапісы, творы старажытных філосафаў у перакла- 
дах на старажытнарускую і старабеларускую мовы. 


Адбітак на архаізме пакінулі таксама гады сумеснай барацьбы: 


ўкраінскага і беларускага народаў з прыгнётам феадалаў і ка- 
таліцкага касцёла. Сумесна складаліся песні, легенды, якія ўвайшлі 
ў мясцовы фальклор, але ў адаптацыі на «сваю» мову. 

Найвялікшай загадкай застаецца, аднак, неаднолькава роўнае 
ўздзеянне ўкраінскай мовы на мясцовы архаізм. Захаваўся ён 
амаль нязменна на падляшскіх нацыянальных ускраінах у формё 
шырокай 5--10-кіламетровай дугі, адзін канец якой абапіраецца на 
Падбужжа, і нават далей на поўдзень, праз раён Сямяціч, Бельска 
Падляшскага ў напрамку вёскі Войшкі, адкуль паварочвае на ўсход 
да вёскі Нарва і заходняй ускраіны Белавежскай пушчы ў напрам- 
ку Гайнаўкі. 

Паўднёва-ўсходняя частка сяроддужжа ўспрыняла некаторыя 
элементы ўкраінскай мовы. З'яву гэтую можна тлумачыць прысут- 
“насцю тут больш ураджайных глебаў, мацнейшымі гандлёвымі су- 
вязямі з надбужанскімі гарадамі і блізкасцю Валыні, якая была 
вядома земляробствам. Разам з увядзеннем новых спосабаў апра- 
цоўкі зямлі і агракультур насельніцтва ўспрымала назвы новых 
прылад працы, ежы, звычаяў. Да месца будзе заўважыць, што гэ- 
тым моўным адрозненням насельніцтва не надае ніякай увагі. 

Цікавай з'явай з'яўляецца адсутнасць розніцы ў мове вясковага 
і гарадскога насельніцтва. Вядома, што найбольш ажыўленыя кан- 
такты з украінскімі і польскімі землямі мелі тагачасныя падляшскія 
гарады -- Бельск Падляшскі, Драгічын, Кляшчэлі, Орля, Нарва. 
Аднак ні ў саміх гарадах, ні вакол іх не ўтварыліся іншамоўныя ак- 
ружэнні. З літаратурных крыніц вынікае, што ў іх таксама існавалі 
трывалыя гарадскія абшчыны з рамеснікаў, гандляроў і іншай га- 
радской беднаты. Яны былі вымушаны весці сталую барацьбу за за- 
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хаванне сваіх прывілеяў і іншанацыянальнага асадніцтва. Са- 
юзнікам іх было навакольнае сялянства. Таму гараджане кары- 
сталіся мясцовай архаічнай мовай, дзеля чаго таксама спрыялі яе 
захаванню. 

Спалучэнне вышэйупамянутых фактараў дазволіла захаваць 
падляшскі моўны архаізм. На паўднёва-ўсходнім Падляшшы ён 
прадстаўляе найвялікшую цікавасць. Шукаюць у ім дыялекты тыя 
даследчыкі-мовазнаўцы, якія на аснове аднаго або некалькіх гукаў 
хочуць залічыць насельніцтва да беларускай, украінскай ці нават 
рускай нацыянальнасці. 

Мова з'яўляецца важным, але не адзіным крытэрыем нацыя- 
нальнай прыналежнасці. Калі не хочам дапусціць у сваіх меркаван- 
нях кампраметуючых памылак Е. Карскага ці В. Курашкевіча, 
будзем вымушаны ўлічыць крытэрыі першабытнага засялення, 
гістарычна-эканамічных сувязей, матэрыяльнай і духоўнай культу- 
ры і распаўсюджанае ў Польшчы нацыянальнае самавызначэнне. 
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БЕЛАРУСКІ КАЛЯНДАР 
1995 
Складальнік Барскі Алесь 


ў. 


Адказная за выпуск Г. С. Пармон 
Рэдактар А. П. Касцялецкая 
Мастацкі рэдактар В. Р. Мішчанка 
Тэхнічнае рэдагаванне 
і камп'ютэрная вёрстка /. П. Касцецкай 
Карэктары Р. П. Іваненка, Ю. Ц. Петрыкеева, 
Л. Р. Кузьміна 
Аператар 7. Л. Жукоўская 


Выданне падрыхтавана да друку на камп'ютэрнай сістэме 
выдавецтва «Беларусь» 


Падп. да друку з арыгінала-макета 06.02.95. Фармат 
б0х84 “/16. Папера друк. Мэ 1. Гарнітура тып Таймс. Аф- 
сетны друк. Ум. друк. арк. 10,23. Ум. фарб.-адб. 
10,69, Ул.-выд. арк. 10,9. Тыраж 1500 экз. Зак. 1558. 


Ордэна Дружбы народаў выдавецтва «Беларусь» 
Міністэрства культуры і друку Рэспублікі Беларусь. 
Ліцэнзія ЛВ Ме 2. 220600, Мінск, праспект Машэрава, 11. 


Мінскі ордэна Працоўнага Чырвонага Сцяга 
паліграфкамбінат МВПА імя Я. Коласа. 220005, Мінск, 
Чырвоная, 23. 
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